
  Цвик Катерина
Вопреки судьбе, или В другой мир за счастьем



   
[image: before_title]

    
Цвик Катерина

    Вопреки судьбе, или В другой мир за счастьем

    
Пролог

   

   [image: after_title]


Голова кружилась. Казалось, что меня вертят на какой-то безумной карусели, но сойти с нее не было никакой возможности. Наконец, кручение достигло пика, и меня вывернуло. Причем соленой водой! От удивления даже удалось приоткрыть глаза. Но поначалу разглядеть хоть что-то не получалось: солнце слепило, я никак не могла проморгаться. А потом подумала, что просто сошла с ума. Нервный то ли смешок, то ли всхлип сорвался с губ и разбередил горло, которое саднило от соли.

   А все потому, что я обнаружила себя лежащей на узкой полоске земли. Почти у самых ног плескалась вода, а над головой отвесной стеной вздымались скалы. И вот откуда у нас в городе было взяться подобной экзотике?

   Я мысленно осеклась, потому что в памяти мелькнул пешеходный переход, вылетевшая на скорости из-за поворота машина, визг тормозов, удар и... и, собственно, все. Потом все закружилось, будто в центрифуге, и я оказалась на этом безлюдном пляже.

   Что со мной произошло?

   Мысли скакали, словно блохи, и никак не получалось соединить последние воспоминания с тем, что я видела сейчас перед глазами.

   Я попыталась сесть и только тут догадалась оглядеть себя. На мне было какое-то странное длинное платье, оно задралось почти до бедер, обуви на ногах не было, как и привычного педикюра с нежно-розовым покрытием, хотя я всегда старалась за собой следить вот в таких вот мелочах. После ухода мужа это почему-то казалось очень важным. Как говорится, мужья могут приходить и уходить, а за собой следить нужно всегда.

   Я оперлась на локти и продолжила с подозрением рассматривать свои ноги. Соображалось как-то очень медленно и туго. И когда я поняла, что вижу перед собой вовсе не мои конечности, а какие-то другие, более узкие и изящные, мне окончательно поплохело. Голова снова закружилась, и прежде, чем потерять сознание, мелькнула паническая мысль — что случилось-то?!

   Я пришла в себя от того, что кто-то бесцеремонно тыкал мне в плечо пальцем. Застонала и, не в силах разлепить глаз, попыталась отодвинуться.

   Прямо над ухом раздался мужской голос, который явно о чем-то спрашивал. Я поняла это по интонации, а вот слов разобрать была не в силах - мужчина говорил на каком-то совершенно незнакомом языке.

   Внезапно к моему и так ужасному самочувствию присоединилась головная боль, которая нарастала с каждым произнесенным им словом. Потом в голове что-то будто растянулось, следом сжалось, словно квадратное пытались пропихнуть в круглое (дико звучит, но почему-то все ощущалось именно так), и в следующее мгновение я услышала вполне понятную речь, хотя прекрасно осознавала, что мужчина продолжал говорить все на том же неизвестном языке:

   — К знахарке ее отнести, что ли? Может, поможет. Если, конечно, эта болезная по дороге не помрет.

   Хотелось возмутиться такой постановке вопроса. Я ведь все еще жива! Но в голове зашумело, и я потеряла сознание.

   ***

   .. .В очередной раз я пришла в себя на широкой лавке у печи. Поначалу удивил запах трав, который окутывал меня плотным покрывалом, и я, поморщившись, открыла глаза. Пришлось хорошенько поморгать, прежде чем до меня дошло, что это не глюк и не сон, и я правда в самой настоящей избушке!

   Непонятный звук заставил повернуть голову, и я увидела рядом за столом старушку, которая, перебирая какую-то крупу, изредка что-то бурчала себе под нос. Она посмотрела на меня и выдала.

   — Проснулась, болезная. — Я попыталась встать. — Да лежи уж! Нельзя тебе пока вставать,

   — отряхнула руки и, вытирая их о передник, встала и подошла к печи, где что-то помешала в горшке. — Сейчас бульон будет готов, покормлю тебя.

   — Света в ваш дом, — просипела я и поняла, что у меня болит буквально все. А еще я безумно хочу. — Пить!

   По мозгам вдруг ударило осознание, что вот это «света в ваш дом» — это «здравствуйте» на местный манер! А еще пришло понимание, что ответила я этой старой женщине вовсе не на русском языке! Да и она обратилась ко мне на совершенно непонятной тарабарщине, которую я без проблем поняла!

   — Угу. Пить, есть... А платить бедной старой Лианем кто будет? Развелось вас, болезных. — тихо пробурчала она себе под нос, но подошла к деревянному ведру, которое стояло у печи на стуле, и большим черпаком налила из него воды в глиняную кружку. — Держи. — Она помогла мне приподняться и напиться. — Ох и тощая же ты! И в чем только душа держится?

   Старушка, которая и сама выглядела не так чтобы внушительно, продолжая бубнить себе под нос, помешивала варево, а я снова себя рассматривала. Я и раньше не была толстой, но сейчас руки казались веточками. Подняла лоскутное одеяло и осмотрела тело, которое было абсолютно голым. Да это же тело совсем юной девушки! Меня прошиб холодный пот, я медленно опустила одеяло, борясь с подступающей паникой.

   — Ну, чего глаза по фарлингу? Вся твоя одежда мокрая была. Насилу снять удалось, хоть ты и хилая совсем. Не мужиков же просить? А чистое на тебя натягивать у меня сил уже не хватило. Вон, на лавке ночная рубаха лежит.

   Мне хотелось закричать — причем тут моя нагота?! Какая рубаха?! Это не мое тело!

   А потом ушатом ледяной воды пришло осознание: а мое осталось под колесами автомобиля, водителю которого красный свет не причина остановиться.

   Думать о себе вот так было странно.

   Я закрыла глаза, переживая бурю чувств, и по вискам покатились слезинки.

   Это что, высшие силы дали мне второй шанс? Зачем? Я ничем не отличаюсь от миллионов других женщин. Разве что тем, что «бракованная» — так меня назвал бывший муж, потому что я не могла иметь детей.

   Но что взять с козла?

   С этой мыслью я и провалилась в никуда.
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Я сидела на старой покосившейся лавочке, прислонившись к стене дома знахарки, и подставляла лицо солнцу. Рядом кудахтали куры, за оградой паслась коза, а в сарае хрюкала свинья. Совершенно незнакомые пасторали и звуки для такой махровой городской жительницы, как я. Но отчего-то все они умиротворяли.

   Прошло два дня с того момента, как меня принесли в этот дом, но на улицу я вышла впервые. Тело все еще ныло, но сегодня у меня хватило сил с помощью старушки выйти и пристроиться на лавочке. Мы с ней сошлись во мнении, что меня так потрепало, когда прибивало к берегу, и мне сказочно повезло, что голова почти не пострадала. Но количество синяков и ссадин впечатляло.

   Словно из толщи воды, периодически всплывали чужие воспоминания, иногда расплывчатые, а порой такие четкие, словно мои. Хотя, в сложившихся обстоятельствах понятие «мои воспоминания» принимает слишком неточные очертания.

   На вопросы Лианем кто я и откуда, отвечала — не помню. Но всполохи памяти подсказывали, что это тело носило имя, похожее на мое — Аника. И ее память подсказывала, что этот мир магический. Я словно сама видела выступление магов на каком-то празднике. А вот кем была она сама, я так и не поняла. Это словно специально от меня ускользало.

   Как и воспоминание о том, как она оказалась на безлюдном берегу. Лишь ощущение палубы корабля под ногами и качки, а потом толчок в спину, шипящий шепот, удар о воду, бесконечная борьба с волнами до бессилия и...

   Вряд ли я смогла бы занять тело этой девушки, если бы ее душа не отлетела в Пресветлые чертоги.

   Надо же, даже в мыслях иногда использую ее выражения!

   Я вздохнула, отгоняя назойливые мысли, когда мое уединение нарушил грубый мужской голос:

   — О! Откуда здесь такая милая пташка?!

   Я открыла глаза и увидела, как в калитку входит бородач в расстегнутой рубахе, подпоясанный черным кушаком, за который заткнута здоровенная сабля. Он плотоядно оскалился, разглядывая меня, и смачно сплюнул, видимо, показывая, что заценил.

   Меня передернуло, но я промолчала. Он подошел совсем близко и, продолжая меня рассматривать с головы до пят, снова сплюнул и спросил:

   — Чья будешь?

   — Своя собственная, — сдерживаясь, чтобы не нагрубить, процедила я.

   Он на это заявление как-то противно усмехнулся и приблизился вплотную:

   — Значит, ничья? — протянул руку с грязными ногтями и хотел дотронуться до моего лица. От мужика пахнуло потом и перегаром.

   Я от него шарахнулась и сильно приложилась затылком о стену дома, искры посыпались из глаз, и я зашипела.

   — Тарак? Что ты здесь забыл? — раздался настороженный голос знахарки.

   — Ты бы со мной поласковей, старуха! — оторвал он, наконец, от меня взгляд.

   — Ну-ну, так зачем пришел? — она с беспокойством поглядывала на меня.

   — Да как обычно! В плавание мы уходим. Надолго... — он сощурился и бросил на меня очередной оценивающий взгляд. — Нужны твои травки и притирания. Сама знаешь — в море может случиться всякое.

   — Ну кто бы сомневался! — и уже гораздо тише добавила. — Не грабили бы сами, и в море было бы спокойней. Пошли, — махнула она ему рукой, приглашая идти за собой в дом.

   Я снова прикрыла глаза и прислушалась.

   — А кто это у тебя на лавке сидит?

   — Так пару дней назад мужики на берегу нашли. Неужто не донесли?

   Не донесли.

   — Видимо, думали, что помрет, вот и не стали говорить, — заступилась за неизвестных доносчиков женщина. — А ты чего интересуешься? Видишь, совсем молодая и тощая, тебе ж другие девки нравятся!

   — И что? — протянул он. — Сегодня нравятся одни, завтра другие. Ладно, не до девок мне сегодня, завтра с утра отплываем. Все собрала?

   — Как обычно.

   Послышался звон монет, и пират вышел на улицу. Бросил на меня нечитаемый взгляд и ушел со двора.

   — Принесла же его нелегкая... — с досадой проговорила женщина и присела рядом со мной. — Не понравился мне его взгляд.

   — А кто он такой?

   — Морской разбойник. Присмотрел рядом с деревней пару лет назад удобную бухточку и третирует тут всех. Хорошо хоть появляется нечасто. Здесь у него, можно сказать, тайная берлога, — старушка сплюнула под ноги не хуже того пирата, чем привела меня в недоумение — не характерный для нее жест. — А-а-а хоть бы сгинул где, собака бешеная!

   — зло закончила она и, хлопнув себя по коленям, встала и быстро пошла в дом.

   Я осталась сидеть, впитывая каждой клеточкой тела тепло утреннего солнца. Оно здесь совсем как у нас, а вот луна больше. Вчера вечером видела ее в окне. Думать о пирате и проблемах не хотелось.

   Я вдохнула пропитанный йодом и солью воздух и внезапно почувствовала воодушевление. Почти эйфорию. Я жива, молода, здорова — что еще нужно, чтобы начать новую жизнь? И пусть вокруг чужой мир — я разберусь!
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— Ци-и-ип-цип-цип! — ходила я по двору и призывала кур и цыплят на ужин.

   Они с такой скоростью неслись ко мне из самых неожиданных мест, что я невольно рассмеялась, так забавно подлетали в этот момент их лапки. Я в очередной раз сыпанула из миски зерна и направилась за козой, которая паслась невдалеке от дома, который стоял на отшибе.

   Единственный, о ком я волновалась из прошлой жизни — мой кот Барсик. Но все же была уверена, что соседка не оставит его в беде, а запасной ключ от моей квартиры у нее имелся. Родных и по-настоящему близких людей у меня не осталось. И только оказавшись на Алькоре, я поняла, как мало была привязана к Земле. Связующие нити рвались с ужасающей быстротой.

   Прошла уже целая неделя, как я попала в этот мир, ссадины зажили, синяки почти сошли, а я сама набралась сил. Мне понравилось просыпаться с Лианем на рассвете и помогать ей по дому и с травами. Правду говорят: сов не бывает, это просто слишком уставшие жаворонки.

   Со двора она меня не гнала, хотя периодически бурчала по этому поводу. Но она бурчала по любому поводу. Конечно, я понимала, что жить у знахарки — не выход, и мне нужно что-то придумать, чтобы обустроиться в этом мире самостоятельно, просто пока не хотелось принимать такие судьбоносные решения. Кругом море, солнце, песок, умопомрачительные виды, и я просто не могла надышаться всем этим. Но самое главное — я хотела лучше разобраться в реалиях мира, в который попала. Мне было элементарно страшно покидать уютный маленький домик Лианем.

   Деревенские на контакт шли не очень хорошо. Да и некогда им было со мной лясы точить? Пару кумушек, которые попытались меня расспросить, я явно разочаровала, заявив, что ничего о своей прошлой жизни не помню, да и не шастал народ без дела к знахарке.

   — А ты класивая, — вырвал меня из раздумий детский голос, когда я уже отвязывала белую козочку.

   Я обернулась и увидела за спиной маленькую чумазую девочку. Она была такой грязной, что я даже удивилась, где так можно извазюкаться?

   — Привет, — поискала глазами взрослых, но никого не увидела, а дом знахарки далеко от деревни, чтобы отпускать такую малышку одну. — А где твоя мама?

   Она насупилась:

   — Мама в плесветлых чейтогах[1].

   — О! Прости, — растерялась я, но все же задала еще один вопрос, — а папа?

   — Папа уплый далеко-далеко, — она вздохнула, — и очень давно. Мачеха говоит, что этот неудачник сгинуй где-то навсегда.

   — Так и говорит — неудачник? — уж слишком странно было слышать от ребенка такие слова.

   — Угу, — она шмыгнула носом, но потом заинтересованно уставилась мне за спину.

   — Твоя козочка пошла искать водичку.

   Я недоуменно обернулась и увидела, как отвязанная мной коза уверенно рысит куда-то прочь.

   — Стой! — крикнула, не зная, что делать: то ли бежать за ней, то ли остаться с девочкой, все же в моем понимании такие маленькие дети не должны гулять одни.

   Но коза явно была еще та коза, потому что лишь сильнее припустила прочь.

   — А почему ты решила, что она пошла искать водичку? — подхватывая девочку на руки и решая таким образом дилемму, понеслась я следом за негодницей.

   — Так она же пить хочет, — сказала, как само собой разумеющееся, и пожала худенькими плечиками.

   — Так ты тут совсем одна? — Она кивнула. — Не против, что я взяла тебя с собой?

   — Нет, ты интелесная и светишься вот тут, как я, — и указала пальчиком куда-то в область солнечного сплетения.

   — Ага... — пропустила я высказывание мимо ушей и побежала еще быстрее, потому что это дикое животное успело скрыться за холмом.

   — Не беги. Она уже нашла водичку. Дальше не побежит.

   — Ага, — неслась я изо всех сил. Не хватало еще козу проворонить! Лианем меня тогда точно со двора прогонит.

   Выбежав на холм, я выдохнула: совсем недалеко и правда тек ручеек, у которого, помахивая белым хвостиком, пристроилась коза.

   — Фух! — выдохнула и поставила девочку на землю. — И правда воду пьет! Пошли, я тебя умою, а то ты чумазая.

   Она вложила свою маленькую ладошку в мою, и у меня в груди что-то екнуло — я когда-то мечтала вот так держать ручку своего ребенка! Но не судьба. Мы спустились с холма, и я принялась отмывать чумазую рожицу и руки ребенка.

   — Эх, тебя бы помыть хорошенько! А то даже волосы непонятно какого цвета!

   — Мачеха говолит, что такую свинью, как я, мыть бесполезно: все лавно челез пять минут опять глязная буду.

   — Ерунду твоя мачеха говорит! — обозлилась я. — Дети должны пачкаться! Но потом их нужно мыть! — Ручки девочки без мыла отмывались с большим трудом, столько на них было грязи. — Ты, вообще, когда последний раз руки-то мыла?

   Она пожала плечиками.

   — Руки всегда нужно мыть перед едой! Всегда! И с мылом! Иначе в животике могут завестись вот такие червяки! — я показала их длину.

   Глаза девочки в испуге расширились, и она посмотрела на свой животик, прикрытый грязной рубахой.

   — Ладно, пошли, я тебя у Лианем помою, — у знахарки в доме было мыло, и оно точно справится с задачей лучше.

   — Не пойду! — даже отскочила от меня девочка и спрятала руки за спину. — Мыло щиплется!

   — Оно щиплется, когда попадает в глазки, а мы с тобой пока помоем только ручки, а потом Лианем угостит тебя хлебушком. Хочешь? — Девочка усиленно закивала. — А потом я отведу тебя домой. Идет? — последний кивок был не очень уверенным.

   Я подхватила козу за веревку, взяла девочку за руку и направилась в обратный путь.

   — Кстати, как тебя зовут?

   Лея, а тебя?

   — А меня Аника, — улыбнулась я ей. — Будем знакомы.

   [1] Пресветлые чертоги — рай.
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Кто бы знал, как за эту неделю я успела возненавидеть сорняки! У меня складывалось стойкое впечатление, что они как минимум магические! Кажется, только закончила полоть одну грядку, как предыдущая уже начинает зеленеть новой порослью! Вот и получалось, что каждый день до самого обеда я только и занималась тем, что полола Лианем грядки. Я с ненавистью посмотрела на мокрицу в своих руках и откинула ее в общую кучку.

   — Ты смешная, — рассмеялась рядом Лея.

   Она теперь приходила к нам каждый день, стоило ее мачехе отвернуться. Хотя, по-моему, она и рада была избавиться от девочки. Уж очень было заметно, что женщина не любит бедняжку и еле терпит в своем доме. Да и помощи от девочки пока не было никакой.

   А мне нравилось, когда она возилась рядом. Было приятно слышать ее смех и наблюдать, как забавно расширяются ее глаза, когда она узнавала что-то для себя новое.

   — Почему это я смешная? — глядя на ее улыбающуюся рожицу, злиться сразу расхотелось.

   — Ты же можешь им приказать! И они расти не будут! А так они думают, что тебе нравится, что они так быстло зеленеют, вот они и стараются, — за последнюю неделю активного общения она почти перестала картавить. Очень умненькая и обучаемая девочка!

   Я на это лишь покачала головой. Лея любила играть в такие игры, когда она будто слышала, чего хотят животные или растения.

   — Если бы все было так легко, бельчонок, — вздохнула я, снова принимаясь за работу.

   — А ты попробуй! Давай! — она тряхнула кудрями, которые окутывали ее голову рыжим облаком.

   Я посмотрела, как заблестели на солнце ее локоны, оглядела чисто выстиранную рубаху и подумала, что на это никакого мыла не жалко! И пусть Лианем долго кричала, что я извожу такой дорогой продукт на какую-то оборванку, но я все равно видела, что малышка ей нравится. К тому же я клятвенно обещала, что все ей возмещу и отработаю.

   Вот и отрабатываю...

   — Хорошо. И как мне это сделать? — сдула я со лба выбившуюся из-под косынки прядку. Девочка на несколько секунд задумалась, а потом уверенно кивнула и серьезно заявила:

   Пожелай!

   Это выглядело так уморительно, что я невольно рассмеялась. Увидев по глазам ребенка, что на меня разобидятся, я тут же посерьезнела.

   — Хорошо, я попробую. Только обещай мне, что тогда наденешь свою косынку!

   Лея ни в какую не хотела ее надевать, хотя солнце припекало уже неслабо.

   — Хорошо... Но только если у тебя получится! — тут же вывернулась она, и мне с большим трудом удалось сдержать улыбку. Ничем ее не проймешь! — Ну! Давай!

   Я закатила глаза к небу и произнесла:

   — Не расти! — посмотрела на девочку и увидела полный скепсиса взгляд.

   — Это ты сейчас солнцу сказала?

   — Эм. Действительно.

   Я посмотрела на сорняки в своих руках, грязные от земли ногти, которые давно не знали маникюра, на сорняки, которые мне еще только предстояло выполоть, и с чувством произнесла:

   — Что бы все завяли!

   Конечно, ничего не произошло, я пожала плечами и посмотрела на девочку:

   — Вот видишь. Ничего не получается.

   Но тут Лия подскочила на ноги, захлопала в ладоши и счастливо рассмеялась:

   — Получилось — получилось!

   Я недоуменно опустила голову и поняла, что. получилось.

   — Это. как?

   — Я же говорила! Ты такая, как я! — продолжала она радостно прыгать хлопать в ладоши.

   — Только длугая!

   — Как это: другая? — в полном обалдении спросила я.

   — Ну. — она перестала скакать и задумалась. — Вот я их понимаю, даже иногда могу о чем-то попросить — она показала рукой на растения, — а ты можешь просто говорить, чего от них хочешь.

   — Как это?

   — Не знаю, — снова пожала она плечиками и вприпрыжку понеслась к знахарке, которая вышла из-за дома.

   — Бабушка Лианем, бабушка Лианем! У вас на грядках теперь сорняков не будет!

   Я сидела на земле, потому что ноги от таких новостей не держали, и судорожно переосмысливала то, что только что произошло.

   Знать, что в этом мире есть магия — это одно, а сотворить что-то невозможное самой — совершенно другое!

   Тем временем Лея притащила ко мне за руку знахарку и снова выдала то, что раньше казалось мне просто увлекательной игрой, которую она для себя придумала. Ведь другие дети отчего-то ее сторонились, а чаще просто обижали.

   — Вот! Это она! Захотела и — раз! Я же говорила, что у нее такое же солнышко вот здесь горит! — и оказала себе на солнечное сплетение. Лианем тоже явно была ошарашена. — У вас тоже солнышко есть, только очень маленькое, как искорка! — продолжала трещать она.

   — Чуть больше, чем та, что у Аники в животике! У нее ведь будет малыш, да?
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Длинная металлическая игла в руках Лианем, больше похожая на огромное жало, отсвечивала бликами от расставленных по избушке свечей и лично у меня вызывала ужас. Я не могла смотреть на это орудие пытки и в этот момент почти ненавидела знахарку, ведь эта игла должна убить еще не родившегося ребенка! Жуть жутчайшая! Но только так тут справляются с нежелательной беременностью.

   В памяти всплыл вчерашний разговор, когда я, ошарашенная сверх меры и все еще не в состоянии до конца все осознать и поверить, слушала увещевания Лианем.

   — Аника, как же так?! Как же так-то?! Ребенок? Да как же ты сейчас с ребенком-то? И так чужачка, а с ребенком в подоле тебя точно никто замуж не возьмет! — она расхаживала по избушке и разве что руки не заламывала. — И ведь о себе ничего не помнишь! И помощи ждать неоткуда! Такая молодая! Девочка совсем! Нельзя! Нельзя тебе сейчас рожать!

   Я же сидела с большущими глазами и не могла поверить: я беременна! Положила руку на совсем еще плоский животик, осознавая, что у меня там уже есть малыш, маленькая, недавно зародившаяся жизнь! Именно об этом я столько мечтала, просила у бога, плакала в подушку! И вот... Получила таким странным образом.

   Оглядела себя. Да, молода, только семнадцать исполнилось. Да, чужой мир, о котором я еще ничего толком не знаю, не считать же эту маленькую рыбацкую деревушку его лекалом. И да, рожать без мужа и в нашем мире — тот еще квест на выживание, и не все на него решаются, но ведь рожают же. И растят, и находят счастье. А некоторые рожают таким мужьям, что приходится и его на своем горбу тянуть. И ничего, справляются. Чем я хуже? Тем, что и сама здесь еще на птичьих правах? А какая разница?

   Конечно, я понимала, что разница огромна, и случись мне забеременеть на Земле, я бы даже не задумалась. Там у меня было все, чтобы справиться с трудностями, а тут.

   Лианем все причитала и причитала о том, какие тяготы меня ожидают, что и деревенские от меня отвернутся, потому как нету у меня на запястье мужнего браслета, а значит точно нагуляла, и задирать начнут, и жизни не дадут мне и ребенку.

   Я только кивала на ее уговоры, но чтобы убить своего ребенка... Раз уж высшие силы дали мне возможность его иметь, никогда от него не откажусь, как бы тяжело ни было. Я обязательно что-нибудь придумаю. Да и оставаться в этой деревушке точно не собираюсь.

   — Ну что? Сегодня и будем избавляться от плода? Ты имей в виду: чем раньше это сделаешь, тем лучше!

   — Что? — я, наконец, перестала кивать. — Ни за что! — вскочила с места. Хорошо хоть Лея на улице и не слышала всего этого. — Я не буду избавляться от своего ребенка!

   — Вот же упрямая ослица! Я же тебе все объяснила.

   — И что? Придумаю что-нибудь. Справлюсь. А ребенка убивать не стану!

   — Да о каком убийстве ты говоришь? Там еще ничего толком нету: писюлька не оформленная, а не ребенок! — почти кричала она.

   — И тем не менее Лея уже видит его источник! — сказала я, чтобы привести для знахарки более весомый аргумент.

   — Что увидела? — не поняла она и уперла руки в бока.

   — Ну, то, что магия у него есть, как и у меня, и у вас тоже.

   — Тьфу на тебя и на этот источник! Ты о себе подумай! Какая тебя жизнь ждет?

   А у меня перед глазами встала одинокая обустроенная квартира, жизнь, в которой хватало всего. кроме счастья быть матерью. Обреченность и пустота в душе.

   И, смотря в глаза знахарке, я тихо, но уверенно сказала:

   — Какая бы жизнь меня ни ожидала, я не убью своего ребенка, Лианем. Ни при каких условиях, — и в наступившей тишине вышла из дома.

   Ни этим вечером, ни весь следующий день старушка со мной не разговаривала. Только хмурила черные с проседью брови и недовольно косилась. А вечером, когда уже стемнело, и мы успели поужинать, в дом постучались.

   — Входи! Чего мнешься на пороге? Не заперто! — пробурчала Лианем, все еще в плохом настроении.

   Дверь заскрипела, и на пороге появилась Фаина — мать Леи, еще молодая женщина, красоту которой не успела испортить непростая жизнь в рыбацкой деревне. Вместе с ней в дом вплыл запах рыбы. Видимо, как и все женщины, она целый день занималась тем, что потрошила добычу и натирала солью, подготавливая к сушке.

   На этот раз ее лицо не выражало неприязни, как это было при нашем знакомстве, когда я привела Лею домой. Теперь на нем застыло совершенно непередаваемое сочетание настороженности, угодливости, страха и тоски.

   — Лианем... Света в ваш дом. Тута такое дело... — она скосила на меня взгляд и опустила голову. — Тута так вот случилося... Мне это, того. нужна ваша помощь, ага. — она окончательно стушевалась и замолчала.

   Я в очередной раз подметила, как отличается речь местных от того, как говорит знахарка. Ее речь гораздо правильнее, а то, как она держит спину, сразу дает понять, что она родом не из деревни.

   — Ну, чего мнешься? Говори уж зачем пришла? Если за травками для приворота, так я еще раз повторю: нет у меня таких! Я знахарка, а не магичка!

   Женщина снова стрельнула в меня глазами.

   — Скажу, чего уж тут. Только того. пусть эта выйдет, — и кивнула в мою сторону.

   Я просить себя не заставила и вышла, все равно ведь потом Лианем мне расскажет. Или нет? Одолело любопытство, и я пристроила ухо к неплотно закрытой двери. И если слов Фаины было не разобрать, то знахарка понижать голос и не думала:

   — Что? Вытравить плод, значит, хочешь? И не жалко? Что? Не от мужа? Так оно и понятно, что не от мужа, ежели он больше года назад пропал, — очередное бормотание женщины, и Лианем, явно кивая в такт ее словам, сказала: — Да понимаю я все! Точно не женится?

   — Да куда ж мне такой муж? — громко возмутилась молодка.

   — Значит, в мужья он не годится, а по углам жаться — сколько хошь?!

   — Да разве ж этим пиратам окаянным откажешь? — послышались всхлипы, а потом и рыдания.

   — Ну ладно, не реви. Сейчас все сделаем, — и громко крикнула: — Аника!

   Я оторопело стояла около двери и даже не сразу нашла в себе силы войти. Нет, я все понимала и даже не осуждала — кто я такая, чтобы кого-то судить? Но на душе скреблись кошки, хотелось войти и прокричать: что ты делаешь?! Однако, поглядев на женщину и прочитав в ее взгляде решимость и непреклонность, ничего не смогла сказала, только спросила:

   — Ты уверена?

   Она посмотрела на меня исподлобья и зло сверкнула глазами:

   — Не твое дело, чужачка!

   — Аника, освобождай лавку от вещей да выволакивай ее в центр, ближе к печи, только стол сначала отодвинь, да, вот так. А я пока воду греться поставлю да свечи запалю.

   За суетой, выполняя команды знахарки, я не сразу увидела, как она достала откуда-то огромную металлическую спицу и какие-то другие устрашающего вида инструменты. Меня бросило в пот. Видимо, Фаину тоже.

   — А как же? Ну, травки там какие попить? Чтобы, значится, он сам того... выскочил? — ее голос дрожал.

   — Сам выскочил, — передразнила ее знахарка, а потом резко сказала: — Нет у меня таких травок. Не растут они здесь. А те, что были, такие как ты уже давно у меня вытаскали. Раньше о травках думать нужно было, когда по мужикам бегала! Пришла бы раньше, я бы тебе такие дала, после которых не беременеют! Что, скажешь, не знала?

   — Да знала! Только думала, что. не того. — зарыдала она.

   — Ага, того и не того! Все беременеют, а ты думала, что пронесет?! Ох и дура! — со злостью произнесла Лианем, прокалывая спицу на огне. — Ну что, не передумала? Тогда ложись.

   — Пусть она выйдет! — истерически закричала Фаина.

   Я смотреть на то, что сейчас произойдет, и не собиралась. Выскочила на улицу в лунную звездную ночь и пошла прочь от дома. Оглушительно пели цикады, издалека доносился шум волн, призывая к умиротворению и спокойствию, а меня трясло. Я боялась даже представлять, что сейчас происходит в доме. В этот момент я искренне ненавидела Лианем.

   Лишь немного отойдя от эмоций, начала рассуждать здраво. Это ведь не знахарка пришла с подобным предложением к Фаине, а та попросила о помощи. И если бы ей не помогла Лианем, она бы сама догадалась что-то такое вытворить. Только с какими последствиями? А Лианем. насколько я успела ее узнать, хорошая знахарка.

   Меня несло и шатало из одной крайности в другую. Я не могла понять, как ко всему этому относиться и как вообще после всего жить в одном доме с Лианем.

   Наконец, ноги снова привели меня к нему, я остановилась у забора, собираясь войти в калитку.

   — Аника, — раздался из тени тусклый надтреснутый женский голос. — Помоги дойти до дома, а?

   Я не сразу поняла, что этот голос принадлежит Фаине. Ее фигура отлепилась от забора и, пошатываясь, сделала шаг ко мне. Я тут же подскочила и подставила женщине плечо.

   — Ты чего? Почему не осталась на ночь? Ты же на ногах еле стоишь.

   — Не могу. Там не могу. Ты поможешь?

   — Конечно, пошли.

   Мы молча шли по освещенной луной дороге, вошли во двор, а потом и в дом. Я усадила Фаину на лавку и собралась уходить.

   — Останься, — внезапно прозвучал ее голос. — Выпей со мной. — Я замерла, не зная, что делать, но она приняла это за согласие. — Там посмотри, в углу бутылка вина стоит. Принеси. И свечу на столе запали, в печи еще угли тлеют.

   Я увидела в углу глиняный бутыль и поставила его на стол. Нашла чашки, подожгла свечу. Фаина сама дрогнувшей рукой разлила напиток и тут же молча залпом выпила. Потом налила себе еще и снова выпила. Поморщилась и начала раскачиваться на лавке взад-вперед.

   — Что смотришь? — внезапно зло спросила она. — Думаешь, я такая плохая, что ребеночка скинула? А я не плохая. Я еще жизнь свою устроить хочу! Я же еще молодая, а счастья все нет. Думала, выйду замуж, уйду из дома, где ртов больше, чем мисок на столе, и заживу. Но такую голытьбу, как я, только вдовец взять и решился. Ну, думаю, хорошо. Ведь и родителей у него давно нет, значится, полноправной хозяйкой в доме стану. А соплюшку эту его как-нибудь потерплю. Тем более мужик попался неплохой, работящий. Все в дом нес. Только сгинул он в море, не прошло и полгода — закончилося мое счастье. Мало того что самой о пропитании думать надобно, так еще и эта замарашка глаза мозолит и есть просит! А я одна! Мне что, разорваться, что ли? Думала, хоть пират этот, что прицепился, хоть что-то даст. А он только обрюхатил, скотина! — почти кричала Фаина. — И если б я родила, то ни один мужик в этой деревне на меня больше и не посмотрел бы иначе как на срамницу[1]!

   В комнате повисла гнетущая тишина. Наконец, Фаина снова потянулась к бутылке, налила себе вина. И демонстративно пододвинула мою нетронутую кружку ко мне.

   — Это твое дело, как тебе жить, — наконец, ответила я, чувствуя дикую опустошенность и собираясь встать и уйти.

   — Дети — это кандалы, — тихо проскрипела Фаина после того, как осушила еще одну кружку. — Если бы не эта замарашка, — ее язык уже знатно заплетался, — я бы уже давно уехала отсюда в соседнее село. Оно больше, там бы я точно нашла себе мужа. Приданое какое-никакое муженек мне оставил. — Она пьяно повела рукой, демонстрируя то, что нас окружало. — Только куда я подамся с ребенком на руках? Кому я такая нужна, а? Вот скажи? Кому?

   — Себе. В первую очередь себе, — глядя на нетронутую кружку, ответила я тихо и безжизненно, — и своим детям.

   Слушать пьяные излияния этой женщина становилось физически неприятно. Она же рассмеялась каркающим смехом:

   — Своим детям! Где они, мои, а? Лейка, что ли? Или тот ублюдок, которого я скинула? Да какие они мне дети?! Это кандалы! От которых мне нужно избавиться! Кандалы, понимаешь ты? Ммм... — Она исступленно замычала, будто ее что-то изнутри раздирало.

   — Не могу ее больше видеть! Не могу! От своего избавилась, а ее растить должна! — тут она посмотрела на меня, и по ее губам пробежала злая усмешка. — Осуждаешь, да? Думаешь, что я дрянь? Только что бы ты сама делала с такими кандалами, а?

   — Жила и радовалась. — Я встала, не в силах больше слушать этот пьяный бред. Не может нормальная женщина так рассуждать о своих детях! Завтра она проспится, и сама ужаснется сказанному и сделанному.

   — Радовалась? — она снова неприятно расхохоталась. — Радовалась?! Так забирай эту замарашку и радуйся сколько душе угодно! — смех резко оборвался, и теперь уже она заговорила тихо и с ненавистью: — Только ты на словах такая вся чистенькая. А Лейка точно так же не нужна тебе, как и мне! А то нашлась тут добренькая тетя! Отмыла, видите ли, несчастную девочку, пригрела! А я из-за этого теперь перед всей деревней сущей темной выгляжу! Или забирай ее сейчас же, или из дому она больше ни ногой! А узнаю, что к тебе ходит — выпорю!

   Я стояла, оглушенная таким ультиматумом. Что значит — забирай ребенка? Это же не собака и не кошка, чтобы вот так просто передать ее чужому человеку. Да и куда забирать-то? К Лианем? У которой и сама на птичьих правах обитаю?

   — Лейка! — пьяно заорала она, не сводя с меня пристального злорадного взгляда. — Лейка! Вставай, дрянь такая! Знаю ведь, что не спишь уже!

   Из-за небольшого закутка за печкой выбралась взлохмаченная и испуганная девочка. Она судорожно прижимала к груди куколку из травы, которую я ей сделала вчера. Взгляд ее метался от мачехи ко мне и обратно.

   — Ну что, Лейка? Сейчас ты и узнаешь, что никому на самом деле не нужна! Что, думала, будешь и дальше бегать к доброй тетеньке, а потом жрать то, что заработала я? Не-ет, такого не будет. Что стоишь? — обратилась она снова ко мне. — Забираешь или нет? Ну?

   Я посмотрела на Лею, глаза которой наполнились слезами. Она явно была напугана и не до конца понимала, что происходит. Но смотрела так, что внутри все переворачивалось. В горле стоял ком, его перехватило спазмом, и я поняла, что мне сейчас вряд ли удастся выдавить хоть звук. Фаина расхохоталась, злорадно, отчаянно, с издевкой. Ком никак не хотел проталкиваться, и я просто протянула девочке руку. Она потянулась ко мне и медленно вложила в нее свою маленькую ладошку.

   Смех женщины резко оборвался.

   — Смотри, обратно не приму! — Мы с Леей, не оборачиваясь, направились на выход. — Дура! Сама на себя кандалы надеваешь! — кинула она в меня словами, когда мы уже выходили из дома.

   Я замерла на секунду и ответила:

   — Мне тебя жалко, Фаина.

   И мы с Леей покину ее дом.

   К моему удивлению, Лианем при виде девочки ничего не сказала. Мы с Леей быстро умылись, почистили тряпочками с измельчённой корой зубы и улеглись ко мне на лавку. Какой бы узкой она ни была, мы на ней поместились. Девочка прижалась к моей груди спиной и совсем скоро уснула. Ко мне сон не шел.

   — Аника, — раздался с печи бесконечно усталый голос знахарки.

   Да.

   — Ты права. Не нужно ничего делать. Не хочешь, значит, не нужно. — В наступившей тишине раздался ее тяжелый вздох. — Я ведь знаю, что беру на себя большой грех перед Пресветлым. Только эти дурехи ежели не ко мне, так к какой лесной ведунье пойдут, а там совсем все плохо: и ребенка загубят, и сами следом отправятся. Лейка не зря сказала, что у меня есть крохи дара. С его помощью я помогаю таким вот дурехам не заболеть горячкой и не помереть.

   Во мне боролось слишком много противоположных эмоций. Понять и принять действия знахарки удавалось с трудом. Но я понимала, что она права: не помоги им она, найдется другой способ, не такой безопасный. Да и что я знаю о реалиях этого мира? А потому все же ответила:

   — Я... понимаю.

   [1] Срамница — проститутка.
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Как это ни странно, но Лианем приняла Лею. После того памятного дня, когда мы пришли с девочкой к ней в дом и та осталась ночевать, знахарка лишь раз на следующий день спросила, что это значит и надолго ли она у нас.

   — Ох, Лианем, вы бы знали, что несла ее мачеха! Она ведь отдала мне девочку! Просто взяла и отдала! А вернее — заставила взять с собой. Понимаете, тогда я не могла ее оставить! Это было все равно что дать надежду, а потом отобрать и растоптать в этом маленьком человечке веру в людей, — я виновато склонила голову. — Я знаю, что не имею никакого права просить вас оставить у себя еще и Лею. Я даже не представляю, как расплачиваться с вами за свое спасение и ту помощь, что вы мне каждый день оказываете, но. — я опустила голову еще ниже и тихо продолжила: — Я не могу ее оставить или вернуть мачехе. Просто не могу. И если вы скажете нам уйти, то.

   — Так! — остановила она мой лепет взмахом руки. — Хватит тут распинаться! Надо — живите! Я не против. Больше будет помощи, — и развернулась, чтобы уйти обратно в дом.

   — Лианем! — в груди разливалось тепло и невероятная благодарность к этой старой женщине.

   — Ну что тебе еще? — ворчливо спросила она и полуобернулась.

   — Спасибо! — искренне ответила я, а она только махнула рукой и отправилась дальше по делам.

   Так мы и зажили втроем.

   ***

   Что бы ни говорила мне Фаина, я не верила, что она так просто откажется от Леи. Я ждала ее на следующий день, через день и даже через неделю, но она так и не пришла за девочкой.

   Более того, по деревне поползли слухи, будто я дальняя родственница матери девочки, и раз уж попала сюда, хоть и таким странным образом, то решила забрать ее к себе.

   Ага, к себе... Куда к себе? Звучало все это бредово. Да, собственно, в это мало кто и верил, как бы Фаина ни старалась всех убедить. Да и не похожи мы с Леей ни капли: ни цветом волос, ни чертами лица, ни разрезом глаз, ни формой губ. Меня пытались расспрашивать, а я. слух подтвердила. Хотя на вопрос, откуда это знаю, если ничего о прошлой жизни не помню, ничего путного придумать не смогла, сослалась на зов крови.

   К моему удивлению, местные удовлетворились и этим. Подобное никак не укладывалось у меня в голове и однажды утром, когда мы со знахаркой собрались в лес за травами, спросила ее об этом. Лианем объяснила мне все просто: мы с Леей чужачки, а судьба чужаков местных не очень заботит, никто не хочет кормить чужой рот.

   — Но ведь Лея для них не чужачка! — удивилась я.

   — Ох, Аника. Для них останешься чужаком и через сто лет.

   — Но вы ведь тоже не из этих мест, но вас уважают, и, я уверена, при необходимости за вас вступятся.

   Она хмыкнула:

   — Уважают. И побаиваются. Потому как кто еще будет их лечить в этой глуши? Только я исключение, и на вас с Леей оно не распространяется.

   Несколько минут мы молча шли до поляны, на которой растут травы, ради которых мы с рассветом вышли из дома. До нее еще довольно далеко, и я переживала о Лее, которая до обеда осталась в доме одна. Но это уже не первый раз, когда мы вот так ее оставляем. Жизнь в деревне быстро приучает к самостоятельности даже маленьких детей. Брать же ее с собой в такую даль было нельзя — ребенок устанет быстрее, чем мы пройдем четверть пути.

   Внезапно Лианем спросила:

   — Неужели так заметно, что я не отсюда?

   — Заметно. Мне заметно.

   Снова помолчали.

   — Ты права. Когда-то я жила в Бравеле, главном городе провинции Ливерия, что в двух неделях пути отсюда.

   Я уже знала, что государство, в котором я очутилась, называется Аллирия. Оно поделено на несколько провинций, и меня занесло в Варнев.

   Мы обошли небольшой овраг, стараясь не нацеплять на юбки репей, и старушка снова заговорила:

   — Сейчас кажется, что все это было не со мной. Я тогда молодая была, — она с грустью на меня посмотрела. — Такая, как ты, наверное. Любила работать с отцом в губернаторской оранжерее, знала о цветах все. А какие выращивала розы! Сама леди Розалинда, жена губернатора, приходила ко мне и спрашивала, что я для этого делаю...

   Мы остановились немного передохнуть, я прислонилась к широкому стволу дерева, каких в нашем мире и не видела, и привела по его шершавой коре ладонью. Лианем глубоко ушла в воспоминания, опершись на свой походный посох. На ее лице блуждала улыбка.

   — .А потом появился он: молодой лорд Варнинг. Я тут же в него влюбилась. Такой красивый, веселый, благородный. Вокруг него всегда вились такие же благородные леди. Но он обратил внимание на меня — так мне тогда казалось. — Она грустно усмехнулась.

   — Это я потом поняла, что он мне улыбался, чтобы я ему цветы покрасивее срезала, а потом в нем просто азарт взыграл: я ведь ни под каким предлогом не соглашалась в какой-нибудь каморке покорно пасть в объятия столь прекрасного кавалера. Где ему было понять, что я просто берегла себя для единственного, женой которого мечтала стать? А когда я ему об этом заявила, рассмеялся. Это меня жутко ранило, ведь я, глупая, надеялась, что именно он станет этим единственным. Где была моя голова? Ведь родители не раз втолковывали, что благородный никогда не женится на простолюдинке, пусть даже и с зачатками магии. Если бы он тогда отступился, моя жизнь была бы совершенно другой, более счастливой и легкой...

   Женщина тяжело вздохнула и продолжила путь, я же молча последовала за ней, боясь неосторожным словом спугнуть эти откровения.

   — .Молодой виконт слишком любил получать все, что пожелает, даже если это неприметная садовница. Однажды он пришел ко мне и. позвал замуж. Я обрадовалась. Ты бы знала, как я тогда обрадовалась! Вот только потом он добавил, что его родители будут против этого мезальянса, а потому единственный способ пожениться — это сбежать и обвенчаться в каком-нибудь селе в храме Пресветлого. Так и оказалось, что я, никому ничего не сказав, сбежала из дома. Эх, дуреха, даже с сестрами не поделилась! Ведь обещала ему. Только вот до храма мы так и не доехали. Остановились по дороге в каком-то трактире, а там «только один свободный номер». — Она грустно на меня посмотрела, но было видно, что у нее уже давным-давно все переболело, и сейчас она просто делилась своей историей. — Трудно ли уговорить влюбленную девушку, которая уверена, что ее благородный возлюбленный завтра на ней женится? — Ответа, конечно, не требовалось, и она, помолчав, продолжила: — А утром он, ничего не говоря, просто отвез меня обратно. Не буду тебе рассказывать, что меня ожидало дома, — невесело усмехнулась, — но со временем родные смягчились, когда поняли, в какое глухое отчаяние я впала. Честно говоря, следующие несколько месяцев я помню с трудом. Кажется, что-то ела, спала, что-то делала. Предательство ударило по мне слишком сильно. Еще оказалось, что я беременна и на таком сроке, что избавляться от дитя поздно. Апатия слетела сразу, только вот сестры. Они ведь младше меня и совсем скоро должны были войти в пору замужества, а тут такой позор для семьи, на них бы никто и не посмотрел после такого. И так уже ходили неприятные слухи обо мне — виконт ни от кого ничего и не думал скрывать. В общем, отец мне дал денег, сколько мог, посадил в караван и отправил подальше с глаз к какой-то его дальней родственнице. И путь наш лежал по границе с государством Гургунов. Хотя какое там у них государство? Одно слово — кочевники! Вот они-то на караван и напали и всех, кто остался после этого в живых, угнали в рабство.

   — И вас? — ужаснулась я.

   — И меня, — тихо ответила женщина и надолго замолчала. Я уже думала, что рассказ на этом окончен, как она продолжила: — У них я и научилась разбираться в травах — помог опыт в оранжерее и слабенький дар. Часто только это умение и спасало таких же рабов, как я, от неминуемой смерти. Через пять лет мне удалось бежать.

   За этими короткими фразами крылось столько, что у меня волосы на голове зашевелились. Ведь она не сказала, ни куда делся ее ребенок, ни что она делала в плену, ни как с ней обращались. И уточнять и переспрашивать я точно не стану. Но, зная о нравах кочевников нашего мира, можно понять очень многое.

   — Вот так я и оказалась здесь, в этой деревне.

   Я шла, пытаясь проглотить горький ком в горле. Наконец, спросила:

   — Лианем, а вы не пытались вернуться?

   — Куда? — искренне удивилась она. — В Бравель? — потом помолчала и добавила: — Из Бравеля уходила одна Лианем, а вернулась бы совершенно другая. Для этой, другой, подходит вот эта глухая деревня, и нет хода в прошлое, — закончила она.

   Я поняла, что больше эта тема подниматься не будет.

   В тот день мы вернулись позже, чем планировали. Было видно, что знахарке тяжело дался этот день. И кажется мне, что не в последнюю очередь из-за настигших ее воспоминаний.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 6

   

   [image: after_title]


Море под скалой, на которой я сидела, мерно билось о нее, расслабляя и даря умиротворение. Звезды на небе сияли и манили таинственной и притягательной красотой. Соленый бриз обдувал лицо. Казалось, что я сижу не на скале, а на вершине мира. Дышалось легко и свободно, было ощущение, что все проблемы такие мелкие и неважные на фоне прекрасного огромного мира, что и задумываться о них не имеет смысла.

   И я позволила себе несколько минут просто любоваться окружающей меня красотой.

   Однако долго наслаждаться легкостью, которое дарило это место, не получилось. Мысли так и норовили возвратиться к тому, что происходило последнее время.

   Я уже два месяца живу в этом мире. Токсикоз меня не мучил, а сама я слегка округлилась в стратегически важных местах и снова ощущала себя красивой — в суете и заботах там, на земле, я утратила это чувство. Сейчас же я ловила на себе заинтересованные взгляды местных мужчин, хоть и не понимала, что они умудрялись разглядеть под мешковатым платьем, которое мне выделила знахарка. Мое, как она сказала, для этих мест не подходит, и просто спрятала его в сундук.

   Внимание местных мужчин меня мало вдохновляло — слишком уж они заросшие и угрюмые, и поначалу я их побаивалась, — но тешило мое женское самолюбие.

   В деревенскую жизнь я погрузилась с интересом. Конечно, мне адски не хватало нормального туалета, привычной плиты и стиральной машины, да и вообще очень многих вещей, но я училась жить в новых реалиях. Особенно тяжело было приноровиться к печке. Оказалось, что проблема не только правильно ее затопить, но и готовить так, чтобы ничего не сжечь и сделать вкусно. И это, по моему убеждению — целое искусство! Ведь за тем же хлебушком здесь в магазин не сбегаешь, все нужно готовить самой, не забывая постоянно обновлять опару.

   Мы с Лианем пекли один раз в неделю сразу семь буханок. Она рассказала, что у них в деревне есть обычай называть каждую согласно дню недели[1] и есть булки только в свои дни. Это, скажу я вам, определенная дань уважения хлебу. И неудивительно, ведь чтобы его испечь, нужно соблюсти целый ритуал. Одна опара должна готовиться в течение всей недели, и если ее загубить, то можно остаться и без хлеба. Конечно, можно попросить опару у соседей, но для любой хозяйки это считалось не очень хорошим признаком, чуть ли не сглазом, а народ тут мнительный и суеверный.

   Спасибо Лианем — всему меня учила, правда, не без ворчания, а пару раз так и вовсе из избы выгоняла, чтобы не переводила продукты, но сейчас я уже освоилась с печью и этим гордилась!

   С деревенскими все тоже пошло на лад. По крайней мере, ко мне относились вполне благосклонно. Даже взяли в местную женскую артель, которая состояла из одиноких старух и вдовиц. Все-таки Лианем со своими возможностями нас зимой не прокормит. Эта артель занималась тем, что более молодые женщины в небольших лодках выходили недалеко в море и ловили рыбу, а те, кому это уже не под силу, занимались ее заготовкой. В море меня пока не пускали — я помогала на берегу и была этому даже рада.

   У артели было и небольшое пшеничное поле, и огород, только меня туда пока не допускали

   — я не принимала участия в пахоте и севе, и делиться со мной урожаем не хотели.

   В этой артели работала и Фаина, но со мной она старалась не общаться и вообще сторонилась.

   Один раз на какой-то местный праздник мы ездили в соседнее село. Оно по местным меркам считалось большим и имело свой Храм Пресветлого. Лианем с нами не поехала — она всю эту суету не любила.

   Мне поездка запомнилась нескончаемым гомоном и одной неожиданной встречей.

   Артельские женщины продали заезжим купцам немного рыбы, и мне перепало несколько нисов[2], на которые я купила для Леи сладкий крендель и кое-какие мелочи, нужные в хозяйстве. Девочка была в восторге, без конца улыбалась и заряжала своим позитивом, словно солнышко. Она держала меня за руку и с гордостью вышагивала рядом.

   — Лея? Ты ли это, малышка? — раздался из толпы мужской голос, и к нам вышел незнакомый бородач. — Что? Не помнишь дядюшку Леба? И немудрено, в прошлом году ты была совсем крошкой. Доброго дня! — это уже мужчина обратился ко мне. — А где родители Леи?

   Я растерялась от такого напора и неожиданности.

   — Папа погиб в море, — вместо меня ответила Лея, тут же погрустнев.

   — Ох... — мужик посерьезнел. — А Фаина, твоя мама?

   — Фаина больше не моя мама, — прямо глядя ему в глаза, ответила девочка.

   У мужика от таких слов брови поползли на лоб. У меня самой подобное из уст маленькой пятилетней девочки вызвало оторопь.

   — Извините, — попыталась я сгладить ситуацию, — я родственница настоящей матери Леи и с разрешения Фаины забрала ее к себе. — Мужик переводил недоумевающий взгляд с меня на Лею и, видимо, никак не мог уложить эти новости в голове. — Извините, нам пора.

   Я вежливо улыбнулась и потащила Лею к повозке, на которой нас привезли. Такой замечательный день был омрачен. Но деревенские домой еще не собирались, маячить у повозок не было никакого смысла, и мы вернулись на базар. Лея умудрилась познакомиться с каким-то мальчишкой, и они побежали что-то рассматривать у забора. Потеряться здесь было невозможно, и я за нее не волновалась. К тому же ее рыжую шевелюру без труда можно заметить среди темных макушек местных.

   — Девушка, мы можем поговорить?

   Я вздрогнула от прикосновения к своему локтю и обернулась. Рядом стоял тот мужик, что узнал Лею.

   — Господин Леб? — припомнила я его имя.

   — Да, а как тебя зовут?

   — Аника.

   — Так вот, Аника, нам нужно переговорить. — И настойчиво куда-то меня потащил. Хорошо хоть недалеко, к пустующим телегам, где было поменьше народу. После чего остановился и, пристально глядя мне в глаза, спросил. — Кто ты такая, Аника?

   — Что? — изумилась я такому вопросу.

   — Я спрашиваю, кто ты такая? Я знал мать Леи, и ты на нее похоже так же, как и я, — и так сжал мой локоть, что, наверное, останутся синяки.

   — Знаете, вы первый, кто этим по-настоящему заинтересовался. — Я вырвала у него свой многострадальный локоть. — Не нужно меня держать, все равно бежать мне некуда. — Я огляделась в попытке найти более удобное место для беседы, но все лавочки были заняты, и, вздохнув, оперлась на телегу и поправила косынку, которая немного сбилась. — Господин Леб, я и правда не имею никакого отношения к матери девочки, более того, чужачка здесь и даже не помню своего прошлого. Всего несколько месяцев назад меня нашли на берегу недалеко от деревни, где живет Лея. Ничего до этого мгновения я из своей жизни не помню.

   — Как это? А чего ж тогда назвалась родственницей Леи? — подозрительно глядел на меня он.

   — Ее мачеха посчитала, что так девочке будет лучше, и отдала ее мне и сама и придумала мое с ней родство.

   — То есть как — отдала? — брови мужчины по мере моего рассказа поднимались все выше и выше.

   — А вот так! — я развела руками. — Я просто привязалась к девочке и немного ей помогла, а Фаина увидела в этом ущемление ее материнских прав и сказала: либо я забираю девочку, либо она запретит Лее со мной видеться. — Вопрос из глаз мужчины не уходил, и, вздохнув, я вывалила на него правду-матку. — Вы бы видели малышку на момент нашей встречи! Еще немного — и она бы превратилась в волчонка! В деревне ее почему-то не любят, дети шпыняют, а мачеха вообще не обращала внимания!

   Леб смотрел на меня непонятным взглядом: то ли как на дурочку, то ли врушку, то ли святую. Он явно сам еще не определился.

   — И ты ее забрала только поэтому?

   — А почему я еще могла ее забрать, господин Леб?

   Он почесал бороду, а я вдруг поняла, что он еще совсем не стар. Может, чуть больше тридцати. А поначалу показалось, что гораздо старше. Эта его борода и немного лишнего веса сбивали с толку.

   — Н-да. Не думал я, что с Калемом такое может приключиться. Конечно, сразу было видно, что Фаинка та еще стерва, но чтобы так обойтись с его ребенком... — мужчина очень расстроился.

   — Вы ее не судите слишком строго. Сами знаете, одной женщине в деревне непросто, а тут еще ребенок.

   Леб посмотрел на меня и внезапно усмехнулся:

   — А тебе, значит, сироте беспамятной, легко?

   — Ну-у... — я спрятала глаза. — Мне Лианем, знахарка наша, помогает. Если бы не она, я и не знаю, что бы делала.

   — Ладно уж. Пошли, что ли, я вас с Леей накормлю в таверне, — внезапно предложил он.

   — Спасибо! Но у нас все есть. — Мы и правда взяли с собой перекус, да и неудобно как-то было обедать с малознакомым мужчиной.

   — Ничего, потом съедите! Лея! — позвал он девочку, которая уже крутилась неподалеку, и повел нас в таверну.

   Спорить не стала. Мне очень хотелось расспросить его о родителях Леи, и за столом это сделать гораздо сподручней. Да и аппетит разыгрался не на шутку.

   Людей в таверне оказалось много, но свободной стол все же нашелся. Здесь в основном обедали приезжие купцы, сопровождавшие их воины и зажиточные селяне из окрестных деревень. Такая голь перекатная, как мы с Леей, предпочитали не тратиться и брать еду с собой, но раз уж нас так настойчиво хотят угостить.

   Леб сделал заказ. Разносолами здесь не баловали, и обеденное меню для всех было одинаковым.

   — Простите, господин Леб, но мы с Леей совершенно не знаем, кто вы такой. Понимаю, вы друг ее отца, но хотелось бы узнать о вас чуть больше.

   Лея залезла ко мне на колени и положила голову мне на грудь, рассматривая мужчину.

   — Конечно! Со всеми этими новостями я совсем забыл о приличиях. Меня зовут Леб по прозвищу Хромой.

   Я уже знала, что у простых людей тут нет фамилий, но со временем каждый получает прозвище. В городах уже появлялись фамилии, но до этой глуши это еще не дошло.

   — Но насколько я успела понять, вы не хромаете, — удивилась я.

   — Да, но на воинской службе в первой же пустяковой стычке мне не повезло сломать ногу, и я некоторое время хромал. Вот и получил прозвище, — он улыбнулся. — Тогда же я познакомился с Калемом, отцом Леи. Мы долгое время служили вместе. Лет шесть-семь назад он был ранен и ушел с военной службы. Как и где он познакомился с Шеей, матерью Леи, я не знаю, но к тому моменту, как я сам вернулся два года назад в свое село, они уже жили в деревне в доме, который остался ему от родителей и воспитывали эту милую девочку. Калем подался в рыбаки, а я пытаюсь торговать понемногу.

   — А почему вы больше не захотели быть военным? — внезапно поинтересовалась Лея. Мужчина невесело усмехнулся.

   — Тоже из-за ранения. Левая рука еле двигается. Ничего тяжелее гвоздя ею держать не могу, — он посмотрел на свою руку, что лежала на столе, и сжал ее в кулак. Было видно, что силы в пальцах нет. — М-да... вот так... — уголок его рта дернулся.

   — Главное, что вы живы, а руку еще разработаете, — поддержала я мужчину. — Пальцы у вас двигаются, значит, силу еще можно вернуть. Вам бы нечто вроде эспандера постоянно рукой сжимать.

   — Какого эскадера? — не понял мужчина, а я чуть себя по лбу не ударила. Откуда здесь его взять? А чем заменить, даже не представляла.

   — Ну, вам нужно постоянно нагружать руку, сжимать в пальцах что-то упругое, чтобы мышцы работали.

   — Ты знахарка? — удивился он.

   — Нет, что вы, — улыбнулась я. — Просто откуда-то знаю, что так будет правильно, только откуда — не помню.

   Да уж, вот и пригодилась амнезия.

   Нам принесли заказ и перед каждым поставили по тарелке с вареным картофелем и жареной рыбой. Рыба здесь вообще основа рациона, а мне в последнее время так хотелось побольше мяса! Вообще же, на удивление, продукты в этом мире были практически как на Земле, что наводило на мысль, что это какая-то параллельная реальность.

   На некоторое время беседа остановилась. Стол для Леи был высоковат, и она так и осталась сидеть у меня на коленях. Мужчина уминал обед и задумчиво на нас поглядывал.

   Кормили здесь неплохо. Жаль только вилки тут не придумали, а потому часто пользовались ножом или руками. Хорошо хоть руки перед едой мыли, но все равно смотреть, как Леб после еды облизывает пальцы, было не очень приятно. Лее так делать я запретила, и малышка даже обиделась из-за этого.

   — Так вы сейчас у Лианем живете? — прервал молчание Леб, прихлебывая ягодный взвар.

   Мне напиток понравился, а Лея выпила целую кружку чуть ли не залпом и поглядывала на мою.

   — Смотри не описайся, — подшучивая, с улыбкой шепнула я ей на ухо и отдала свою порцию. — Да, она приютила меня, а потом и Лею. Удивительной души женщина. Не знаю, что бы без нее делала, — ответила я мужчине.

   — Угу, — что-то припоминая, усмехнулся он и сделал очередной глоток. — А когда обратно едете?

   — Не знаю, как деревенские со всем управятся, так и поедем, — пожала плечами.

   — Это где-то через пару часов, — что-то прикинул он в уме. — Что ж, тогда я вас еще до отъезда найду, а пока извиняйте, но мне нужно идти, — проговорил он, вставая и выкладывая на стол монеты.

   — Да, конечно...

   Лея как раз допила мой взвар, и мы тоже направились на выход. Ходить по торговым рядам уже не хотелось, поэтому мы пошли к своей телеге и присели на травку в ее тени. Не прошло и пяти минут, как подошли две молодки из нашей деревни и, щелкая семечки и красноречиво на меня косясь, начали беседу.

   — У некоторых ни стыда, ни совести!

   — И не говори! — забросила одна из них семечку в рот. — Впервые мужика увидала, а уже с ним по тавернам шляется!

   У меня от такого брови на лоб поползли.

   — Ага, интересно, что она ему за это наобещала? — выплевывая шелуху, спросила другая.

   — Так знамо что, — усмехнулась первая. — Что эта чужачка еще предложить-то может?

   — Ага, остается только удивляться, на что этот однорукий клюнул-то?

   — И не говори, — очередное щелканье семечками, — кожа да кости, и ухватиться-то не за что.

   И вот сижу я оплеванная, при чем буквально — шелуха чуть не на голову падает, — а ответить не могу. Подскочи я сейчас и возрази, так они скажут, что не меня имели в виду, а может, драться полезут или прилюдный скандал учинят. Я уже ничему не удивлюсь. А я беременна, мне такие встряски ни к чему.

   Внезапно сидящая рядом Лея подскочила и, подхватив ближайший камушек, запустила в них. В ее темных глазах плескались злость и обида. Эти двое тут же подняли крик, а я ухватила девочку за руку и потащила прочь. Она упиралась и зло зыркала на сплетниц.

   — Ах ты... — перестала плеваться семечками та, в которую угодил камешек. — Люди добрые! Что творится-то? Сейчас она в честных женщин камнями кидается, а вырастет, что делать будет? А?!

   — Точно влияние этой чужачки! У Фаинки она такой не была! — поддержала ее подруга. Я тащила Лею прочь, а та так и норовила выскользнуть из рук.

   — Лея, прекрати! — наконец, не выдержала я.

   — Они злые! Они тебя обзывали! — с обидой выпалила она.

   — Ты права, хорошая моя: они злые. Только камнями все равно кидаться нельзя, — я присела перед ней, чтобы заглянуть в глаза.

   — Почему? Они ведь злые! — девочка смотрела своими глазищами, кажется, прямо в душу.

   — Но все остальные теперь злой считают тебя. — Она несогласно засопела. — Пойми, нельзя все решить силой и киданием камней.

   — И что тогда нужно было делать? Просто слушать, как они тебя обижают?

   И вот что ей на это ответить? Я обняла ее:

   — Леечка, спасибо тебе за защиту! Но давай договоримся так: если меня кто-то обижает словами, то я сама буду им отвечать, а если молчу — значит, так нужно. — Она несогласно засопела. А я заговорщицки улыбнулась и продолжила: — А потом мы с тобой вместе придумаем, как их научить уму-разуму.

   — Отомстить, что ли? — недоверчиво переспросила девочка.

   — Нет, именно что научить уму-разуму. Идет?

   Лицо Леи внезапно осветила такая же заговорщицкая улыбка, и она ответила:

   — Идет!

   Я встала и протянула ей руку, чтобы вернуться в тень телег. Сплетниц уже куда-то унесло, место снова было свободно.

   — Вот вы где! — шел нам навстречу Леб и улыбался. В руках у него была большая корзина.

   — А я вам тут кое-что принес!

   Я смутилась, припомнив разговор молодок, и потупилась.

   — Спасибо, господин Леб, но не нужно.

   Улыбка сползла с лица мужчины.

   — Так я от чистого сердца, Аника!

   — Вы-то от чистого, только некоторые могут не так понять, а нам еще жить в деревне, — вздохнула.

   Он, сдвинув вперед картуз, почесал пятерней затылок.

   — Так это... того... я не вам! Я Лианем вашу отблагодарить хочу! Она ж мне руку вернула, а я все никак до нее не доеду, чтобы выразить свое уважение! Не сочтите за труд передать ей от меня гостинец.

   — Ну, раз гостинец для Лианем. — протянула я, улыбаясь, а он заговорщицки подмигнул Лее.

   Какой хороший, оказывается, у отца Леи друг. Сразу понял, что его дочь в стесненных обстоятельствах, и решил ей помочь! Кто я такая, чтобы отказываться от помощи девочке? Да и не в тех мы обстоятельствах.

   — Спасибо, господин Леб! — от души поблагодарила я.

   — Аника, ну хватит уже мне выкать! Я себя совсем старым чувствую.

   — Ну какой же ты старый? Бородатый — это да, но не старый, — подбодрила я его и улыбнулась.

   Состряпанная легенда о благодарности знахарке помогла свести все сплетни на нет, но почти всю дорогу обратно на меня все равно косились с подозрением.

   А молодок мы с Леей все-таки проучили: прорастили все семечки, которые они с таким удовольствием щелкали, и Лея попросила пролетавших мимо птиц гадить именно над этими двоими. Сколько крику было. К концу поездки они уже и сами поняли, что что-то не так, и косились на нас особенно подозрительно, только что они могли нам предъявить?

   Время с той поездки пролетело как-то быстро и незаметно. В подаренной нам корзине обнаружился отрез плотной ткани, и Лианем уже начала шить из него Лее на осень новую рубаху и штаны. Пока еще тепло, но со дня на день обещают изменение погоды. У меня работа в артели отнимала все силы. Откровенно не нравилось целыми днями возиться с рыбой. Не мое это. Да и видела я в жизни гораздо больше, чтобы удовлетвориться таким вот существованием. Не об этом я мечтала для себя и своих детей. Но впереди зима, будет время все обдумать и понять, что я буду делать дальше. Сейчас же передо мной стояла задача выжить.

   Копченый окорок из той же корзины мы до сих пор смаковали небольшими порциями, и за него я Лебу была особенно благодарна. Иногда мяса хотелось так, что я даже на наших курочек-несушек с вожделением поглядывала. Но на столе все равно каждый день только рыба. Раньше я ее никогда столько не ела и даже не предполагала, что она может приесться! Но Лианем обещала, что чуть позже многие начнут забивать своих свиней и расплачиваются с ней мясом.

   Живот от таких мыслей заурчал. Эх, еще немного — и он начнет активно расти, и моя беременность перестанет быть секретом. Теперь уже даже и не знала хорошо это или плохо. Конечно, отношение деревенских, по словам Лианем, тут же кардинально изменится, но для меня это как-то дико звучит: я же останусь той же самой девушкой. Рога и когти, как у порождений Темного из местного фольклора, у меня не вырастут. Они просто узнают, что я ношу ребенка. Но не доверять в этом вопросе знахарке у меня причин не было. Однако теплилась надежда, что после этих новостей от меня отстанет Тарак.

   Вчера этот пират недоделанный снова нарисовался — не сотрешь. Пришел на подворье к вечеру, когда я воду в дом таскала, чтобы нагреть и помыться после рабочего дня, и уставился. Молчал и смотрел, будто дырку прожечь хотел. Я быстро воду из колодца набрала и в дом, а там Лианем.

   — Там пират ваш пришел.

   Она поглядела на меня и отложила нож, которым чистила картошку, встала. Только разбойник уже в дверях появился.

   — Ну, здравствуй, Лианем, — все также зыркая в мою сторону, поздоровался он.

   — И тебе не хворать. Чего пришел? — недружелюбно поинтересовалась знахарка.

   — Так позвать тебя к раненому. Он дома у вашей Фаинки лежит.

   — Хорошо, сейчас приду. А ты шел бы... — она колко на него глянула и отвернулась, чтобы собрать кое-какие вещи, — .дорогу мне показывать.

   — Сама, небось, дойдешь. Чего тебе там показывать? — осклабился он в ответ.

   — Старая я, могла и забыть. Давно у нее не была, — и толкнула мужчину в плечо, подгоняя. Он хмыкнул, снова на меня глянул, но вышел.

   Обычно я ходила на такие вызовы вместе с Лианем, училась понемногу у нее, да и вообще старалась запомнить все, что она рассказывала. Она иногда даже проверяла, что я запомнила. Мне же очень не хватало тетради, в которую можно было бы делать записи. Здесь бумага — страшный дефицит. У Лианем, правда, такая тетрадь была, сшитая ею из отдельных листов не очень хорошего качества.

   Сегодня я с ней не пошла. Только с облегчением вздохнула и поставила греться воду. Еще Лею нужно было найти. Уж кто в конце дня чумазый, так это она!

   А вечером, когда мы с Леей уже собирались ложиться спать, в дверь постучали. Она как раз расчесывала мои длинные волосы, которые целый день, по местным обычаям, были упрятаны под платок. Мы решили, что это Лианем вернулась, и Лея, отдав мне расческу, поскакала открывать щеколду. Однако вместо знахарки на пороге появился Тарак. Он отодвинул замершую в дверях девочку и вошел в избу, которая сразу показалась тесной.

   Я замерла под его взглядом и боялась пошевелиться. Он с какой-то первобытной жадностью рассматривал рассыпавшиеся по моим плечам светлые волосы и буквально ощупывал тело взглядом, отчего казалось, что пуританская ночнушка на мне вдруг превратилась в развратный пеньюар.

   Мне стало страшно. Никогда прежде я таких взглядов на себе не ловила. Но тут сзади раздался запыхавшийся голос знахарки, которая явно сильно спешила за мужчиной.

   — Что встал в дверях? Проводил и иди отседава!

   Он перевел на нее диковатый злой взгляд, но Лианем не дрогнула и тихо, но особенно весомо сказала:

   — Не доводи до греха, Тарак. Я ведь уже старая, мне душевный покой нужен, а то ум за разум зайдет, и в следующий раз не те травки положить вам в дорогу могу.

   На скулах мужчины заходили желваки, и он так на нее, а потом и на меня глянул, что расческа выпала из пальцев. Лея притихла. Пират несколько секунд посверлил знахарку взглядом, что-то прикидывая.

   — А ежели она сама захочет? — наконец, сузив глаза, спросил.

   — Ежели сама, то Пресветлый вам судья, а я мешать не стану.

   Мужчина хмыкнул, снова ожог меня взглядом и, наконец, вышел прочь. Лианем тут же закрыла за ним дверь, а потом, словно лишившись опоры, рухнула на лавку. Котомка сползла с плеча, и содержимое вывалилось на пол.

   — Что теперь будет? — спросила я.

   — Не знаю. Но насильничать пока точно не станет. А вот как оно дальше повернется — не знаю, — со вздохом ответила Лианем. — Дай, что ли, воды напиться, а то что-то нехорошо мне. А ты, Лейка, тоже не стой столбом, собери вон, что вывалилось на пол.

   Так полные невеселых дум вчера спать и легли. А сегодня вечером, только я с работы пришла, он опять заявился.

   — Света тебе в дом, Аника.

   Я на приветствие только кивнула и взяла зерна, чтобы покормить кур.

   — Что смотришь так неприветливо? — во все тридцать два улыбался он. — Давай, что ли, воды наносить помогу, — и тут же ухватился за ведро.

   Подобный энтузиазм сбивал с толку.

   Тарак не только натаскал воды в дом, но и живность нашу напоил. И все это улыбаясь, посверкивая глазами и посматривая в мою сторону.

   — Может, еще чем помочь нужно, хозяюшка? — подошел он ко мне.

   — Спасибо большое, но ничем, — все так же с подозрением на него поглядывая ответила, и, к моему несказанному удивлению, он засобирался уходить.

   — Ну что ж, — он подхватил со старого покосившегося забора свою безрукавку, оглядел прореху на месте отвалившейся штакетины и даже не спросил, а просто сказал: — Завтра приду забор вам поправлю, — махнул рукой и, насвистывая что-то себе под нос, направился прочь.

   — И что это было? — в полном недоумении спросила я у подошедшей Лианем.

   Та посмотрела вслед уходящему мужчине и философски произнесла:

   — Посмотрим...

   .. .И вот сидела я, смотрела на звезды и задавалась вопросом: что ожидает меня дальше?

   В той, прошлой, жизни все было так предсказуемо, понятно и спокойно, что порой ввергало в депрессию. Здесь другие хлопоты и мысли, и тревожно на душе.

   Внезапно рядом присела Лея и привалилась ко мне бочком. Я обняла малышку за плечики.

   — Ты чего не спишь? Зачем за мной пошла?

   — А ты чего не спишь?

   — Просто хотела немного подумать.

   Мы некоторое время просто сидели, смотрели на звезды и гладкую посеребренную поверхность моря.

   — Аника, — посмотрела на меня Лея, — а ты меня точно не отдашь Фаине?

   Я с удивлением глянула на малышку. Неужели она все это время боялась, что я верну ее мачехе?

   — Конечно, не отдам! Ты что?! Как ты такое вообще могла подумать?

   — А почему?

   — Потому. — а и правда, как объяснить ребенку простую вещь, что раз уж взяла однажды за нее ответственность, то никогда не отступлюсь, что полюбила ее, как родную? — Потому что теперь ты моя дочь, — наконец, ответила и сама поняла, что так оно и есть. Покрепче обняла девочку и прикрыла глаза, переживая настоящую бурю удивительных эмоций. Как я мечтала когда-нибудь произнести эти слова, подарить свою любовь маленькому человечку. И вот теперь эта мечта сбылась.

   — Правда? — взяв мое лицо в ладошки и требовательно заглядывая в глаза, спросила Лея.

   — Правда, — улыбнулась я, сдерживая слезы.

   — Тогда теперь мне можно называть тебя мамой?

   — Если хочешь, — моргнула, и слезинка все же скатилась по щеке.

   — Хочу, — твердо ответила девочка и улыбнулась так светло и радостно, что не ответить ей улыбкой было невозможно. — Мама... — обняла меня крепко за шею и разрыдалась.

   Мы с ней плакали, смеялись, разговаривали обо всем на свете и, лежа на траве, смотрели в небо и выбирали самые яркие звезды.

   [1] Обычай печь хлеб на всю неделю и называть его по дням недели в некоторых местах был и в нашем мире, на Земле.

   [2] Фарлинг — золотая монета; линг — серебряная монета; нис — медная монета.
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Подходя вечером к дому, я уже видела, что там кипит работа. Тарак не просто поправлял покосившийся забор, он взялся строить его заново!

   Я смотрела, как он без рубашки, взмокший, склонился над бревнышком и обстругивал его. Увидев меня, он выпрямился и улыбнулся:

   — Света тебе в дом, Аника.

   — Ага, и тебе, — в полном обалдении ответила. Прямо не пират, а честный труженик рубанка. — А что это ты тут затеял?

   — Так я же вчера сказал: забор буду чинить. Вот и чиню, не видать мне штурвала! Старый ваш совсем пришел в негодность. Только тронул его, как он тут же и завалился, как гнилая мачта. Пришлось вот идти в лес, искать подходящие деревья, разживаться инструментом...

   — Спасибо тебе, конечно. Только расплачиваться мне с тобой нечем, — предупредила сразу. Пусть знает: раз уж приперся с такими благими намерениями, чтобы ни на что не рассчитывал.

   — Какие между нами могут быть расчёты, красавица? — подмигнул он мне, белозубо улыбаясь, и зачесал назад пятерней выбившиеся из хвоста волосы.

   Перед тем как войти в дом я еще раз обернулась. Судя по тому, что он собрался полностью переделать забор, а материалов у нас не было и их придется заготавливать в лесу самому, работы у него непочатый край.

   Словила его горящий взгляд и поняла, что лучше бы он этот забор не трогал вовсе. И чего он ко мне прицепился? Нет, мужик он видный, вон как мышцы бугрятся, и вроде симпатичный — бородища эта его косматая мешает толком разглядеть, но. Он — пират. И это в книжках и фильмах красиво звучит, а на деле он ведь нападает на людей, убивает их и грабит. А потом что, будет таскать мне одежду и украшения, снятые с мертвых тел? Брр. Да даже если и не так, мне все равно будет чудиться на них чужая кровь.

   .. .А на следующий день он пришел прямо на берег, где мы готовили рыбу к сушке, и стал ждать, когда я закончу работу. Женщины притихли, поначалу не понимая, чего он пришел. Я даже попыталась тихонечко скрыться в другой стороне, но его окрик не дал мне такого шанса.

   — Света в ваш дом! — поздоровался он издалека со всеми. — Аника, ты куда? Я, между прочим, тебя жду, не видать мне штурвала!

   Я вздохнула и, попрощавшись со всеми, пошла ему навстречу. Позади послышались шепотки, и я зло уставилась на пирата.

   — Ну и что ты тут забыл? — Мало мне было неприятностей, так еще теперь обо мне все кому не лень судачить будут!

   — Тебя я забыл, красавица! — и попытался меня приобнять. Но я вовремя вывернулась. — Работу вот сделал, время осталось, и я решил тебя встретить и все лично показать, — пряча неудовольствие, улыбнулся он и забрал рыбу, которую я несла в корзине на ужин.

   Дальше шли молча. Тарак щурил глаза на солнце, отчего ранние морщинки уже поселились вокруг его глаз, и искоса на меня поглядывал.

   На подходе к дому я даже замерла на несколько секунд. Забор получился знатный: мне по плечо, с частоколом бревнышек, почти как вокруг крепости.

   — С-спасибо! — обалдело произнесла, когда мы подошли вплотную, и провела по обструганным деревяшкам рукой.

   Я такого забора ни у одного дома в нашей деревне не видела! Ухаживает Тарак с размахом.

   — Для тебя, хозяюшка, ничего не жалко! — снова улыбнулся он и открыл передо мной новую калитку.

   Во дворе он замер, явно чего-то ожидая. Я же понимала, что вот так просто его выпроводить будет как-то не по-людски, что ли. Понятно, что он не просто так это забор строил, но ведь построил же. Плюс ко всему, это дополнительная защита. Все-таки на самой окраине живем, наособицу от всех, а лес тут совсем недалеко. Мало ли какое животное забрести может. Я об этом уже как-то думала.

   — Тарак, может, ты сегодня с нами поужинаешь? — нерешительно проговорила.

   А он, видимо, только этого и ждал. Тут же заулыбался.

   — С удовольствием, красавица! — прошел в дом, вручил знахарке мою корзину, а потом направился к колодцу снова носить воду.

   — Что? Ужинать пригласила? — недовольно спросила знахарка, и я кивнула.

   — Такой ведь забор выстроил всего за один день, как не пригласить-то? — попыталась оправдаться я.

   — Да все я понимаю, — а потом хитро улыбнулась. — Думаешь, сам все сделал? Как бы не так! Всю свою команду сюда согнал, а перед тобой сам предстал, удалец-молодец этакий!

   — Ну да, — хмыкнула, — я впечатлилась.

   — А зря, — внезапно посерьезнела она. — Не стоит. Ох, не стоит...

   ***

   ...Ужин прошел довольно напряженно. Мы с Лианем и Леей в основном молчали, Тарак тоже не блистал красноречием и все больше на меня поглядывал, но все же рассказал несколько забавных — на его взгляд — историй, после которых мы и вовсе уткнулись в свои тарелки, а он решил, что лучше помолчать.

   — Ну, я пошел? — не дождавшись от нас приглашения остаться и вообще никаких других слов, наконец, проговорил он после ужина. Посмотрел на меня с досадой, но упертостью во взгляде, и добавил: — Завтра приду крышу посмотрю. А то скоро дожди зарядят, а у вас, не видать мне штурвала, она совсем прохудилась. — И вышел.

   Повисшую после этого тишину можно было резать ножом.

   — Он ведь не отступится, да? — наконец, спросила я.

   Лианем тяжело вздохнула:

   — Не тот человек. Упрямый, как баран!

   — А что будет, когда он узнает, что я беременна?

   Знахарка встала из-за стола и начала собирать тарелки.

   — Не знаю я! — раздраженно ответила она. — Боюсь, что беда может случиться. Только что делать — не знаю! Тебе бы уехать отсюда куда-нибудь, только куда ты подашься одна, да еще с пузом, а? — она с грохотом отставила стопку с посудой.

   Я помолчала, наливая в корыто теплую воду, чтобы помыть черепки.

   — Лианем, а почему эти пираты так вольготно себя чувствуют в вашей деревне? Ведь есть же староста, который о таких вещах должен докладывать управляющему вашего лорда!

   — Да где тот управляющий? Никогда в нашей глуши даже не появлялся. Налог и тот староста возит в то село, куда вы на ярмарку ездили. Да и Тарак с ним делится. А деревенским молодкам, на вроде той же Фаинки, думаешь, лишние те подарки, что им пираты оставляют? Не раз от голода зимой только их подачки и спасали. Трактир и тот существует только из-за них, и многих деревенских, к слову, кормит. Настоящее пиратское гнездо у нас теперь тут, и никуда от этого не деться.

   На том наша беседа этим вечером и закончилась, а я еще долго лежала на своей лавке без сна, прижимая к себе сладко посапывающую Лею.

   Целых пять дней после этого он каждый день помогал нам по дому, что-то чинил, что-то поправлял. Мы с Лианем даже не представляли, как нашему маленькому хозяйству не хватало мужской руки! И каждый день я видела, как в глазах Тарака появляется все больший голод и нетерпение. Он в буквальном смысле разогнал всех парней, которые со мной просто здоровались, и каждый день приходил за мной, чтобы забрать с работы.

   Вот и сегодня, пришел и зыркал в мою сторону. Ждал.

   — О! Тарак уже пришел, — толкнула меня в бок Фаина.

   С тех пор, как она узнала, что я будто бы связалась с пиратом, она стала более разговорчивой и даже начала ко мне подсаживаться во время работы. Видимо, увидела во мне родственную душу. Мне такие перемены в ее отношении были не то чтобы неприятны, я просто не знала, как на них реагировать.

   Я его уже давно заметила, а потому лишь пожала плечами, заканчивая работу.

   Сегодня он уже не пытался хохмить или вызывать меня на разговор. Просто забрал из моих рук корзину и крепко взял под руку — не вывернешься. Что делать в сложившейся ситуации, я не представляла. Мужик уже явно дошел до своей точки кипения и считал, что пора бы мне ответить ему взаимностью. А я... Я шла с ним рядом и тихо паниковала. Да, как мужчина он ничего, и рукастый, только нам даже говорить не о чем. Никаких точек соприкосновения. Ему, может, этого и не нужно, только я ведь не местная забитая селянка, и в мужчине ищу не столько добытчика, сколько родную душу.

   Хватит! В том мире уже вышла замуж, потому что время пришло и так нужно. Сплошное разочарование! Здесь я не хотела совершать подобных ошибок. Да и не звал меня никто замуж, а в кого я превращусь после того, как начну с ним жить? В пособницу пирата, его подстилку?

   Меня откровенно потряхивало. Ужин не лез в горло, я ковыряла овощи на своей тарелке, он не сводил с меня взгляда, а Лианем обеспокоенно на нас поглядывала.

   Наконец, я решила, что мне нужно с ним поговорить. Объяснить свою точку зрения. Может, поймет? Наивно, но все же эта мысль немного меня успокоила.

   Ужин закончился, а Тарак сидел и чуть исподлобья на меня смотрел, прожигая взглядом. Я поняла, что тянуть с разговором дальше не получится. Прокашлялась, потому что боялась, что голос мне изменит, и произнесла, стараясь не встречаться с ним взглядом:

   — Тебя проводить?

   — Проводи. — хрипло произнес он и тут же встал, да так, что табурет покачнулся и упал. Мой взгляд так и прилип к этому табурету, и я застыла на месте.

   Тарак это заметил, но поднимать стул не спешил и сделал шаг на выход, а я, как примороженная, стояла, боясь даже пошевелиться. Лея с Лианем притихли.

   Пират оглядел нас всех, и в его глазах зажегся какой-то дикий огонь, напряжение последних дней, казалось, ударило ему в голову. Видимо, ему и самому вся эта ситуация не нравилась, не привык он кому-то что-то доказывать, ухаживать и выступать в роли просителя, а тут он на изнанку вывернулся, а от него нос воротят.

   Верхняя губа у него приподнялась, как у дикого зверя, который скалит клыки, а в следующую секунду он схватил несчастный табурет и шандарахнул его об пол так, что тот развалился на части.

   Мы все вздрогнули, но не проронили и звука. Грудь пирата ходила ходуном, и он снова уставился на меня. Потом резким движением пригладил волосы и произнес:

   — Ты, кажется, хотела меня проводить.

   Я судорожно кивнула и пошла к двери. Он пропустил меня вперед. Лианем сделала шаг следом, но его бешенный взгляд пригвоздил ее к месту. Малышка в страхе прижалась к знахарке и смотрела нам вслед глазами, полными ужаса. Это немного отрезвило. Ну, не зверь же он дикий броситься на меня вот так сразу?!

   Однако стоило нам дойти до калитки, как он прижал меня к забору рядом с ней своим телом. Стал целовать шею, прижимая все сильнее. Хотелось кричать, отбиваться, только там, совсем недалеко за дверью, прислушиваются ко всем звукам Лианем с Леей. Девочка и так напугана его выходкой. Что же делать? Слезы сами собой полились из глаз.

   — Не надо. Пожалуйста, не надо, — шептала я, пытаясь его отпихнуть в меру своих сил, но все тщетно.

   Он жадно шарил по моему телу руками, но под платье пока не забрался. Целовал соленые от слез щеки.

   — Дурочка, ну чего ты боишься?! Я ведь все для тебя сделаю! Все! Только попроси! — лихорадочно шептал. — С ума по тебе схожу, как увидел, так и думать ни о ком больше не получается, — впился в мои губы жадным поцелуем. — Сладкая, какая же ты сладкая. Ну что не так, скажи? Чем я тебе нехорош? — осыпал мои скулы лихорадочными поцелуями и удерживал мои руки, не давая колотить его по плечам.

   — Боюсь я тебя! — наконец, выкрикнула я, и он замер. Грудь его ходила ходуном, но он все же остановился, то ли соображая, что я такое сказала, то ли и правда прислушиваясь. Я же принялась нести полную чушь, которая только приходила в голову: — Бородищи твоей боюсь! Зарос так, что лица не видно! А она у тебя вон какая жесткая и колючая. Ты с ней совсем страшный! Сам ты всем хорош, а бороды твоей боюсь!

   Что я несла?! Но одно я понимала точно: если буду ему сейчас про разницу во взглядах на жизнь втирать, он меня не поймет.

   — Значит, бороды боишься? — наконец, переспросил, явно сдерживаясь изо всех си.

   — Д-да... — ответила, с испугом глядя ему в глаза.

   Он со всей силы саданул кулаком по забору совсем рядом с моей головой. Сердце ушло куда-то в пятки, я зажмурилась, готовясь к. да даже не знала к чему. Просто было дико страшно!

   — Хор-р-рошо! — прорычал, беря меня пятерней за горло и чуть сжимая. — Сбрею я для тебя эту спрутову бороду! — и буквально вывалился из калитки, широкими шагами устремившись прочь.

   Меня ноги после такого потрясения не держали, и я села прямо там, где стояла.

   И в чем смысл сегодняшней отсрочки? Завтра ведь все повторится, только отвертеться будет уже невозможно.

   Я уткнулась лицом в колени и разрыдалась. И что мне делать? Можно, конечно, подхватиться и бежать, куда глаза глядят. Только не получится — догонит меня Тарак в два счета.

   То, что из деревни нужно уходить, я теперь понимала кристально-ясно, даже плакать перестала. Только делать это нужно с умом, иначе этот сумасшедший и правда догонит и второго шанса бежать не оставит. А что будет, когда узнает о моей беременности, мне даже представлять не хотелось. Прибьет в припадке бешенства и поминай, как звали. И ничего ему за это не будет, только и мне уже будет все равно.

   Решив для себя хоть что-то, я вытерла щеки и пошла в дом.

   ***

   Уложив Лею спасть — она была напугана, и пришлось приложить немало усилий, чтобы убедить ребенка, что все хорошо, у дяди Тарака просто был трудный день, вот он и вспылил,

   — мы с Лианем сели за стол думать, как быть дальше.

   — Что сама-то думаешь? Та же Фаинка только обрадовалась бы такому вниманию.

   — Лианем, я же уже все тебе объяснила: не нужен мне этот пират! Что меня ждет с ним? Он же даже не женится. Да и не нужно мне этого. Во что в скором времени превратится моя жизнь? А ваша? Думаете, он зря этот забор возводил? Потом рядом еще дом пристроит и будет у вас тут настоящий пиратский притон, который мы с вами будем лечить и снабжать всеми необходимыми травками. А Лея? Что она будет видеть с самого детства? И это не говоря о моей беременности. Может, прибьет он меня завтра. И разговаривать нам сейчас не о чем.

   Я вздохнула и посмотрела на огонек догорающей свечи. Ровный язычок лишь немного трепетал, иногда потрескивая, и тогда пламя скакало из стороны в сторону, норовя потухнуть, но все же выравнивалось и снова освещало вокруг себя ровный круг света.

   — Ох, Аника, вот она — наша бабья доля, — с грустью посмотрела на меня Лианем. — Уходить тебе нужно. Все равно жизни здесь тебе не будет. Только надеялась я, что уже после рождения ребеночка и холодов уходить придется, а оно вон как выходит...

   — Уходить нужно, — согласилась я. — Только сейчас Тарак не отпустит.

   — Не отпустит. Значит, будем ждать, когда отплывет куда-нибудь, а пока будем готовиться. Сама знаешь, ни телеги, ни лошади у меня нет, тут я тебе помочь не смогу, поэтому придется идти пешком.

   — А что Лея? — сделала вид, что удивлена, знахарка. — Пусть живет у меня и дальше. Я ее знахарским премудростям обучу. Все у нее хорошо будет.

   Оставлять Лею не хотелось страшно. Она ведь мне дочкой стала, без всяких там «но» и «если». Вот только тащить ее с собой в пешее неизведанное путешествие... Лучше уж и правда пусть со знахаркой остается.

   — Лианем, но ведь у Леи дар, да и у меня тоже. Неужели с этим нельзя как-то устроиться? Она посмотрела на меня с сочувствием.

   — Устроиться-то можно. А в твоем случае с этим в городе проблем не возникнет. Содержанкой тебя с удовольствием возьмет любой дворянин, а за детей, рожденных тобой, заплатит столько, что тебе на всю оставшуюся жизнь денег хватит.

   — Т-то есть как содержанкой? Как за детей? — опешила я. — А как же всякие там магические академии?

   — Всякие там магические академии стоят много денег полновесным золотом, — с сожалением глядя на меня пояснила знахарка.

   — Но ведь. — я усиленно соображала, пытаясь понять местную логику. — Но ведь тогда получается, что государство само отказывается от потенциальных магов, которые могли принести ему пользу!

   — С чего ты так решила? — даже удивилась она, но потом вспомнила о том, что я ничего не помню из своего прошлого и пояснила. — Ни от кого корона не отказывается. Сильные маги уже очень давно рождаются практически только среди дворян. У них там такой отбор невест идет, что это и неудивительно. Среди народа если и рождаются дети с магическими способностями, то чаще с такими мизерными, как мои. Если кому-то везет получить от природы больше, то девочка, скорее всего, выходит замуж за какого-нибудь бедного дворянина, укрепляя его род, а себе обеспечивая безбедную жизнь до самой старости. С мальчиками все не так прозрачно, но они тоже в конечном итоге оседают в услужении у власть имущих. Их даже могут отправить учиться в академию, вот только эту науку они отрабатывают всю жизнь.

   — Но ведь, по словам, Леи у меня дар гораздо больше вашего?

   — Только ты, не будучи замужем, уже успела обрасти детьми и, поверь, ни один дворянин никогда не возьмет в жены девушку с таким пятном на репутации. — Я осеклась, забыв, что еще хотела ей сказать, а Лианем вздохнула: — Вот потому я и говорю, что тебе дорога только в содержанки. Все равно с таким даром тебя обычному ремесленнику не отдадут.

   — И что, других дорог у меня нет? — после тягостного молчания спросила я.

   — Ну почему же? Ты можешь не признаваться в том, что владеешь магией, или сказать, что она у тебя совсем невелика, как у меня, к примеру. Тогда никто тебя трогать не будет, но жизнь твоя все равно не станет менее простой. Хотя ты можешь назваться вдовицей, тогда отношение к тебе будет гораздо лучше. В деревнях с этим сложнее. Им брачный браслет подавай, а раз нет его, значит — незамужняя. И хоть кол на голове теши!

   — Но ведь уровень моего дара могут увидеть и другие маги.

   — Кто, например? Ты свой источник видишь? Или, может, мой? — я недоуменно отрицательно покачала головой. — Вот то-то и оно! — даже подняла она указательный палец вверх. — Лейка наша, можно сказать, уникум! За такими идет настоящая охота. Не знаю, куда там их забирают и что потом с ними делают, только о таких детях, которых тут же забирают от родителей, уже никто никогда не слышал. Может, ничего страшного с ними не происходит, и они как сыр в масле катаются, а может, все совсем иначе. Того не знаю, и никто не знает, — пристально на меня посмотрела. — Даже просто за информацию о ней дворяне могут заплатить очень много...

   — Вы чего это на меня так смотрите! — вспылила я в негодовании под этим взглядом. — Я нашу Лею никому не отдам, ни за какие деньги мира!

   После этих слов лицо знахарки разгладилось и одна выдохнула.

   — Не сомневалась в тебе. Прости, если ненароком задела, но мне нужно было это от тебя услышать.

   — Понимаю, — тут же ушло мое возмущение, и мы, не сговариваясь, посмотрели на лавку, где сладко спала девочка.

   Как можно предать этого удивительного любимого человечка, отдать его чужим людям, которые сделают с ней непонятно что?

   Мы снова помолчали, и тут мне в голову пришла одна интересная мысль:

   — Лианем, как ты думаешь, откуда у меня такой сильный дар?

   — Ох-ох-ох, — она поставила локти на стол и потерла виски. Старой женщине, видимо, нелегко дался этот вечер. — Я так думаю, что ты из благородных. Только не из нашего королевства. Скорее всего, ты из соседнего, из Ревны. Тут по морю совсем недалеко. Вон какая ты светленькая, а у нас все в основном темноволосые да темноглазые. Вы с Лейкой тут как две белые вороны, — и, предугадывая мой следующий вопрос, проговорила: — По платью твоему это тоже понятно. Хотя и не знаю, что нынче носят в городах, но очень уж оно из хорошей ткани, а вот вышивка по подолу точно не наша, а ревнская.

   — Так, может, меня ищут, и нужно поскорее дать о себе знать? — встрепенулась я.

   — Вот ежели бы ты знала кто ты и откуда, тогда нужно было бы попытаться. А так ведь ничего о тебе неизвестно. Наши дворяне хоть и считаются благородными, только не всегда спешат это благородство показывать. Им будет выгоднее тебя под замок посадить, чтобы заиметь сильное магически одаренное потомство, чем возвращать тебя родным. — Я недоверчиво покосилась на знахарку. Как-то это дико звучит, что ли. — И на твоем месте я бы подумала вот о чем: случайно ли ты упала с того корабля, на котором плыла? Ты уж извини, но тогда шторма не было, да и пираты, если бы захватили судно, такую красавицу точно бы не оставили за бортом. Конечно, могло случиться что угодно, но все же это как-то очень подозрительно.

   «Капец!» — только и пронеслось в голове, потому что мой усталый мозг, который сегодня и так пережил слишком много стрессов, думать еще и над этим вопросом просто отказывался. Одно я поняла точно: знахарка вполне может быть права.

   Я потерла ладошками лицо, пытаясь взбодриться. Лианем еще немного посидела, с сочувствием глядя на меня, а потом встала, похлопала по плечу, поддерживая, и пошла укладываться спать, а я все смотрела на пламя, думая, как быть и что делать дальше. Наконец, вздохнула и задула свечу. Утро вечера мудренее.
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Целый день у меня все валилось из рук. В артели женщины даже начали поглядывать с подозрением. А меня внутренне потряхивало, и еще рыба эта жутко раздражала и воняла, да так, что временами мутило, приходилось отходить и глубоко дышать. Беременность, которая до этого почти никак себя не проявляла, начинала давать о себе знать.

   Под вечер меня и вовсе накрыло паникой. Понимала, что потерпеть пирата в своей постели все же придется. По крайней мере, до его отплытия. Но легче от этого не становилось. Он сейчас на таком взводе, что лучше добровольно дать, чем потом разгребать то, что он может учинить. Тут не рыцарский роман, в котором героиня месяцами может водить мужика за нос, тут самый настоящий пират, который не привык к отказам и просто этого не примет.

   — Ты чего, своего Тарака высматриваешь? — толкнула меня под локоть заговорщицки улыбающаяся Фаина. А я в который раз поймала себя на том, что и правда смотрю туда, откуда он обычно появляется. Специально ведь подальше отошла, а глаза в ту сторону так и прикипают. — Не высматривай. Он сегодня не придет. — И отчего-то захихикала.

   — То есть как не придет? — я даже не сразу поняла, что она имела в виду.

   — А вот так! — и снова захихикала.

   — И что в этом такого смешного! — не выдержала я.

   — Да я не потому смеюсь! — и встала ко мне поближе, чтобы шептать прямо в ухо. Специально подошла, чтобы поделиться. Видимо, давно хотела. — Представляешь, он сегодня с самого утра побрился! Нет, ну ты представляешь? Тарак — и сбрил свою бородищу!

   — Представляю, — невесело ответила. — А не придет-то почему?

   — Да потому что стесняется! — прыснула она смехом мне прямо в ухо. — Представляешь, он, значит, побрился, глядь в зеркальце, а у него половина рожи черная, а половина белая! Его команда как увидала, чуть не попадала со смеху. Ох он и злющий был! Чуть саблей своей махать не начал! А потом разорался и приказал всей команде собраться на корабле, чтобы, значится, его проверить и быть готовыми отплыть в любое время.

   — Так он что, отплывает? — не поверила я своим ушам.

   — Да кто ж его знает? Он мне не отчитывается. Это мне мой рассказал перед тем, как умчаться.

   Меня от облегчения даже немного повело, и я ухватилась за плечо Фаины. Отчего-то тут же начало потягивать внизу живота, и я в неосознанном жесте защиты, приложила к нему руку.

   — Эй, ты чего? — Фаина недоуменно переводила взгляд с моего лица на руку на животе.

   — Ты что, в тягости, что ли? — слишком быстро сообразила она.

   — Тихо ты! — тут же беря себя в руки и оглядываясь, зашипела я. — Чего кричишь?

   — Ох, батюшки! — приложила она ладони к лицу, продолжая ошарашенно меня разглядывать. — От Тарака, что ли?

   Я поморщилась: так неосторожно спалиться! Нет, конечно, все и так бы со временем узнали, но все же хотелось оттянуть этот момент как можно дальше.

   — Нет, — врать не имело смысла.

   — А от кого ж тогда? — от удивления и нетерпения глаза Фаины сделались совершенно круглыми.

   — Не знаю я, — ответила с раздражением. — Вернее, не помню. Это случилось еще до моего попадания к вам.

   — Ох и надо же! — покачала она головой.

   — Только, Фаин, я тебя очень прошу, никому не говори! — я даже сложила ладони в молитвенном жесте, но видела, что эта новость у нее на языке не удержится и лишней минуты.

   — Конечно-конечно! Я никому! — и попятилась в сторону своих товарок.

   Уже к концу рабочего дня новость о том, что я непонятно от кого беременна, облетела всю деревню. По крайней мере, у меня сложилось именно такое впечатление. Я сразу ощутила, что оказалась в круге отчуждения. Парни, которые раньше кивали в знак приветствия, теперь останавливали на мне пристальные взгляды. И раньше я как-то не замечала, чтобы они около нашей артели ошивались, а тут... Даже мороз прошел по коже, когда представилось, что за мысли бродят в их головах.

   Фаина больше ко мне не подходила, сидела среди женщин и поглядывала с плохо скрываемым злорадством. А еще два брата-оболтуса, кажется, решили просверлить во мне дырки своими наглыми глазищами! Пришли и сели неподалеку, наблюдали за мной. Вот чего, спрашивается, приперлись?! Раньше только издалека заглядывались да, пока Тарак не стал встречать после работы, пытались на глаза попасться, а сейчас смотрят так, будто им все в отношении меня позволили и даже благословили. Сразу видно, что им в голову стукнуло!

   А женщины им и слова не говорили и даже не одергивали! Только самая пожилая старушка артели посматривала на меня с жалостью и, тряся головой, вздыхала и повторяла себе под нос: — Ай-яй-ая, ай-яй-яй.

   Я честно пыталась доработать это день до конца. Но не выдержала. И когда эти двое отошли по каким-то своим надобностям, стала собираться.

   — Эх вы! — Не выдержала я перед самым уходом. — Пока вы сами не научитесь уважать себя и все наше женское племя в целом, так и будете бояться любить, рожать и просто жить! Все это по-тихому делать будете! И любить чужих мужчин, и рожать не от мужа, и жить, боясь сделать глоток свободы и поступить так, как хочется вам, а не тем, кто вас окружает! Вот и сидите тут, осуждайте других и радуйтесь, что у вас получилось все провернуть так, что за то же самое вас ваши же соседи не осудили!

   И пошла прочь, изо всех сил сдерживая подступившие к глазам слезы. А вслед мне понеслась ругань. И «срамница» из всех этих высказываний было самым безобидным.

   Как добралась до дома, помнила смутно. Ноги сами принесли. Села на лавочку и откинула голову, уперлась затылком в бревно дома. Рядом кудахтали куры, шелестел ветер в кронах деревьев, но все это уже не дарило успокоения. Неприятные мысли так и роились в голове. Я, конечно, понимала, что будет непросто, но чтобы так...

   Внезапно рядом на лавочку присела Лея.

   — Мамочка, ты сегодня немного раньше.

   Я открыла глаза, посмотрела на свое рыжее солнышко и улыбнулась:

   — Да, так вышло, — погладила девочку по голове и по привычке попеняла: — Ты сегодня опять без косынки. Смотри, солнышко голову напечет.

   — Ты же говорила, что я сама солнышко, а на небе мой большой брат светит. Разве брат обидит свою сестренку? — лукаво улыбнулась она.

   А я вспомнила, как однажды вечером она пряталась в кроне персикового дерева от меня и от обязательного купания.

   — А ну вылезай! — позвала я ее тогда. — Вылезай! Я тебя вижу!

   — Как ты меня нашла? — возмутилась она.

   — Я свое рыжее солнышко где хочешь найду! — рассмеялась я.

   — Я солнышко? Точно-точно?

   — Точно-точно!

   — А как же оно! — указала она пальцем на заходящий круг местного светила.

   — Оно твой старший брат! — а потом рассмеялась, вспомнив аналогию из своего мира. — Ага, это Большой брат, который всегда за тобой следит! Прямо как я! — и показала двумя пальцами на свои глаза, а потом на малышку.

   Вот, теперь она вспомнила мою шутку.

   Лее удалось поднять мне настроение, и улыбка вышла уже гораздо более искренней.

   — Брат может и наказать сестренку, если та не слушается свою маму! — Я взяла малышку под мышки и, усадив себе на колени, крепко обняла, черпая в объятиях силу и потихоньку отогреваясь душой.

   А она, будто чувствуя, обняла в ответ и погладила меня своими маленькими ручками по голове.

   — Устала?

   — Устала.

   — А как мой братик себя чувствует?

   Я посмотрела на солнце:

   — Твой большой брат уже почти сел за горизонт.

   — Да я не о нем! — рассмеялась девочка и, слегка отодвинувшись, погладила через ткань платья мой животик. — Он как себя чувствует?

   — Вроде бы неплохо, — на глаза навернулись слезы, а улыбка сама собой появилась на губах. — А откуда ты знаешь, что будет братик?

   — А ты сама разве не видишь? — удивилась она.

   — Нет, солнышко, не вижу. И давай с тобой договоримся, что такие вещи ты больше никому рассказывать не будешь. Кроме меня и Лианем, конечно.

   — А почему?

   — Потому что ты — солнышко. А солнышко у нас какое?

   — Какое? — озадачилась девочка.

   — Удивительное, и одно на целый свет! И если кто-нибудь узнает, что ты такое можешь, то тебя могут у нас забрать. Потому что солнышком заходят завладеть слишком многие, ведь таких больше ни у кого нет.

   Лея несколько минут обдумывала мои слова. Ее бровки смешно хмурились, и было видно, что к моим словам она отнеслась очень серьезно.

   Наконец, она ответила:

   — Хорошо. Я поняла.

   — Молодчинка! — поцеловала ее в щечку. — Кстати, а где Лианем?

   — Она пошла к старосте. Сказала, что скоро будет, а меня на хозяйстве оставила.

   — Ну и отлично. А я пока схожу за нашей козой, — чмокнула ее еще раз и спустила с колен.

   — Тебя же Лианем оставила на хозяйстве?

   — Да? Ну хорошо, — расстроилась она.

   — Иди лучше насобирай груш, пока я ходить буду. Тут все равно недалеко идти, — снова улыбнулась и отправилась за козой.

   Задумавшись, не сразу заметила, что со мной рядом появились те самые братья, что сегодня раздражали своими липкими взглядами.

   — Аника, куда идешь? — подкатил один из них, занимая позицию слева от меня.

   — Да, куда на ночь глядя шагаешь? — встал по правую руку другой.

   — К хахалям своим намылилась?

   — Сколько их у тебя, а? Даже и не знаешь, кто обрюхатил, да?

   Я остановилась, настороженно оглядывая свой конвой. От дома я успела отойти не так чтобы далеко, но из виду он уже скрылся. Да и кто мне поможет?

   — Вам что нужно?

   — А ты бы с нами поласковей, Аника! — нагло ухмыльнулся левый.

   — А то, чем мы хуже твоих хахалей? — подхватил правый.

   — Каких хахалей, придурки? — я начала потихоньку отступать от них.

   — Тех, что тебя обрюхатили! Что тут не понятного?

   — И ты бы следила за своим языком, срамница!

   Я сразу поняла, что что-то им доказывать бесполезно. Эти двое получили предлог удовлетворить свои низменные желания, и мои слова им были не нужны. И все же попыталась до них достучаться и потянуть время. Мало ли, может, кто-то появится и поможет. Хотя, судя по всему, эти двое лишь первые ласточки...

   — Парни, поймите, я не помню себя до того момента, как появилась на вашем берегу, а потому не знаю, кто отец этого ребенка, но это не значит, что я не была замужем!

   — Ага, это ты кому-нибудь другому рассказывать будешь!

   — Нет у тебя брачного браслета! Значит — не была замужем!

   — Я его в море могла потерять!

   Парни осклабились еще противнее.

   — А может, ты все врешь? Была какой-нибудь потаскухой, а тут попала к приличным людям и решила за честную сойти?

   — Только ничего у тебя не вышло!

   — Ага, доказательство твоего блуда скоро на нос полезет!

   И заржали, как гиены, готовясь на меня напасть. Чего только ждали? Того, что я побегу? Наверное.

   И вместо того, чтобы испуганно бежать, все равно ведь бесполезно, я расправила плечи, вздернула подбородок и предъявила последний козырь:

   — А Тарака не боитесь? Он ведь, когда узнает, подвесит вас за причинные места.

   На это мое заявление эти двое опять заржали.

   — Да он когда узнает о том, что ты брюхатая непонятно от кого, придет и сам открутит тебе голову!

   — Ага, и мы сейчас просто попользуемся тем, что и так уже скоро отправят на корм рыбам,

   — и ухватил меня за руку.

   Вот теперь я испугалась по-настоящему. До этого было страшно, но все равно до конца не верилось, что эти парни, которые еще вчера вежливо со мной здоровались и издалека заглядывались, способны на такое!

   — Пусти!

   — А то что? — издевательским тоном спросил один из них.

   И я закричала. Закричала так громко, как только могла. Даже не ожидала, что так получится. Но дикий страх придал этому крику нечто такое, от чего эти двое выпустили мою руку и отшатнулись. А я... Я развернулась и побежала к деревне.

   Вот только они слишком быстро отошли от моей звуковой атаки и бросились следом. Далеко убежать не получилось. Они догнали и повалили на пожухлую траву. Я кричала, рычала, отбивалась и царапалась изо всех сил. Только что я могла против двух мужчин?

   — Кошка сумасшедшая! Потаскуха! — услышала я перед тем, как мне прилетела такая оплеуха, что зазвенело в ушах, и на несколько секунд я утратила связь с реальностью.

   А когда удалось немного прийти в себя, увидела, что моих мучителей рядом нет, а мои руки и ноги свободны. Все еще не до конца себя осознавая, приподнялась на локти, поправила подол и поняла, что насилия не случилось.

   Все воспринималось будто через какой-то фильтр: звуки и цвета казались приглушенными и нереальными. Отвлек вскрик неподалеку, и я повернула голову. А там. Тарак избивал моих мучителей. И хоть их и было двое, но они ничего не могли противопоставить разъяренному мужчине.

   — Тарак? — невольно вырвалось у меня.

   И только тут на меня снова обрушилась неприглядная реальность. Меня затрясло. Я прижала колени к груди и смотрела, как мелькают кулаки пирата, а двое взрослых парней ничего не могут с этим поделать. Один постанывал на земле, пытаясь прийти в себя и встать, а другой уже почти не пытался отмахиваться от пресса пиратских кулаков.

   Я попыталась встать, чтобы уйти отсюда, чтобы не видеть и не вспоминать, но меня повело и, вскрикнув, снова приземлилась на землю, пытаясь прийти в себя.

   — Аника!

   Тарак услышал меня, бросил избиваемое им тело и бросился ко мне.

   Я подняла на него глаза, увидела испачканные в крови руки, рубаху, а потом и дикие глаза, которые смотрели на меня так, что я от ужаса перестала дышать. Он подошел вплотную, и я, не выдержав, всхлипнула и сильно-сильно закрыла глаза, готовясь отправиться к праотцам.

   — Аника, — услышала над головой облегченный вздох, и вместо того, чтобы меня ударить, он... обнял и крепко прижал к груди. — Аника...

   И вот тут меня отпустило. Я зарыдала так, как, наверное, никогда до этого, ни в своей прошлой, ни в теперешней жизни. Я плакала в голос, прижималась к Тараку, цеплялась за его рубаху и выла, выпуская весь накопившийся ужас и напряжение.

   Не знаю сколько это продолжалось, но в какой-то момент я притихла и лишь всхлипывала в руках пирата. Человека, которого до этого боялась больше, чем кого бы то ни было в этом мире, и который по иронии судьбы, стал единственным, кто спас меня от ужасной участи быть растерзанной теми, от кого еще вчера этого не ожидала.

   Наконец, я подняла голову и посмотрела на мужчину.

   — Тарак. спасибо.

   Бросила взгляд в сторону насильников и увидела, что они, поддерживая друг друга, с максимальной скоростью ковыляют куда-то прочь. Значит, не прибил этих гадов.

   — Кто отец ребенка? — пристально глядя мне в глаза и, будто не заметив моих слов, спросил он.

   — Не знаю, — я всхлипнула и глубоко вздохнула, пытаясь унять утихнувшую было истерику. — Правда. Я не помню этого! Ты же знаешь, что я забыла все, что со мной было до появления на этом берегу. Для меня самой беременность стала сюрпризом!

   Он промолчал и перевел взгляд куда-то вдаль. Я судорожно вздохнула — истерика еще давала о себе знать — и снова пристроила голову у него на груди. Пахло потом, кровью и прелой травой, но отодвигаться не хотелось.

   — . Я думала, ты шел меня убивать, — слетело с губ раньше, чем я успела себя осадить.

   — А я и шел. — тяжело роняя слова, ответил Тарак. — Только услышал твой крик, увидел, что эти выкормыши спрута с тобой делают, и словно с ума сошел. Сначала подумал, что убили тебя. Даже про саблю свою забыл, так с кулаками на них и набросился, разорвать хотел, — задумчиво посмотрел на сбитые в кровь костяшки. — А как увидел, что ты живая... В общем, я тебя никому не отдам, Аника. Только моей будешь, поняла? — и посмотрел так, что мороз пробежал по коже. — Ребенка скинешь. Мне чужие ублюдки не нужны, — заявил так же категорично. — И будем мы жить не хуже прочих. Дом рядом с избушкой Лианем отстрою. Перенимай ее знания. Лейка твоя, так и быть, пусть при тебе будет, только под ногами чтобы не путалась. Заживем так, что деревенским кисло станет от зависти! А кто тебя тронет — убью, как бешеную собаку. Так можешь всем и передать. И в артель свою чтоб больше не ходила. Все, что нужно, я сам в дом принесу.

   Сказал и зарылся носом в мои волосы. Упавший с них платок так и валялся где-то в траве. Я ошалело слушала эту речь и не могла даже слова вымолвить. Зародившаяся было, симпатия завяла в муках, не успев родиться в моем сердце.

   — Как ты здесь оказался? Мне сказали, что ты сегодня отплыл, — сказала я, чтобы хоть что-то сказать.

   — Да нет. Сегодня я своих салаг гонял, а то расслабились больно и зубы не по делу скалят,

   — помолчал и внезапно сказал. — Я побрился.

   Я подняла голову и обозрела масштаб катастрофы. Лицо пирата и правда было забавным: верхняя загорелая часть никак не сочеталась с белой, не тронутой солнцем кожей на подбородке. Однако стало понятно, что он вполне симпатичный. Не красавец, но что-то в нем было.

   Подняла руку и провела пальцем по его почти чистому подбородку, щетина уже начала расти, но понадобится время, что скрыть белую полосу.

   — Тебе пойдет небольшая бородка. Большую не отпускай, ты с ней чистый разбойник.

   — А я и есть разбойник, — ответил он, и его рука начала продвигаться вверх по моей ноге, а в глазах зажегся хорошо знакомый огонек желания.

   Я дернулась, но он тут же прижал меня обратно.

   — Я завтра отплываю. Давно нужно было, но все оттягивал. Дольше уже некуда, — прижал еще крепче. — Не дергайся. Сейчас не трону. Но когда вернусь, чтобы ждала, и этого, — он указал глазами на мой живот, — чтобы не было. Поняла?

   — П-поняла, — не стала спорить, боясь даже пошевелиться, чтобы он не передумал.

   — Ты смотри. Стоят и не подходят, — указал он подбородком куда-то мне за спину.

   Я обернулась и увидела Лианем, к боку которой жалась Лея. Они обеспокоенно глядели на нас, но близко не подходили. Я тут же попыталась подхватиться, чтобы успокоить дорогих мне людей, но Тарак удержал.

   — Успеешь еще к ним, — и впился в мои губы долгим жадным поцелуем, а когда оторвался, прислонился своим лбом к моему и прохрипел: — А теперь беги! Еще чуть-чуть — и не отпущу!

   И я побежала. Откуда только силы взялись.
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Как и сказал, Тарак отплыл рано утром на следующий день. Мы же с Лианем принялись собирать самое необходимое.

   Лея вчера сильно за меня испугалась и сегодня не отходила ни на шаг. Она слышала мой крик, и нам всем очень повезло, что Лианем как раз пришла домой и остановила рвущуюся ко мне со всех ног девочку. Они побежали вместе, но к тому моменту, как подоспели, все уже было закончено, и я сидела в объятиях Тарака. Они видели ковыляющих прочь избитых парней и поняли все верно. Вернее, Лианем обо всем догадалась и придержала девочку.

   — Вот, я сложила твое платье. Доберетесь до города — продай. Только смотри не продешеви. Травки я тебе уже отдала и объяснила, что для чего. Теплую шаль взяла? Осень уже как-никак. Лейке, вон, тоже не забудь.

   Не сговариваясь, мы решили, что девочка пойдет со мной. Если раньше, до того, как местные узнали, что я беременна, ей с Лианем явно было бы безопасней, то после этого известия ее заклюют, а подрастет, так еще додумаются перенести мою «славу» на нее...

   Я старалась не думать о вчерашнем нападении. Слишком это было для меня болезненно. Остается только удивляться, что для малыша все закончилось хорошо. Лишь живот немного тянуло вечером, но после таких потрясений это было неудивительно.

   Знахарка покачала головой и сделала для меня успокоительный отвар, после которого мир вокруг уже не казался таким враждебным, а произошедшее будто покрылось дымкой, и я спокойно уснула.

   А когда проснулась, чувствовала себя отдохнувшей и полной сил.

   — Взяла. Лианем, — позвала я суетившуюся знахарку и, дождавшись, когда она обернется, в который уже раз попросила: — Пошли с нами.

   Она опустила крышку сундука, который придерживала, рассматривая что-то внутри, и присела сверху.

   — Не могу. Стара я уже, чтобы сниматься с места.

   — Глупости! Я давно не видела такой крепкой женщины! — искренне возразила. Несмотря на то, что Лианем стара, в ней не чувствовалось немощи. Казалось, она как ива — и гнется уже к земле, но простоит еще очень долго. — Ну что вы забрались в эту глухомань, будто сами себя обрекли на заточение за какие-то несуществующие грехи?

   По враз изменившемуся лицу женщины я поняла, что нечаянно угадала.

   — Лея, сходи, собери нам в дорогу яблочек, — отправила я девочку из дома и присела рядом с Лианем.

   Она прикрыла глаза:

   — На мне много грехов, Аника. Но не только это держит меня здесь, — тяжело вздохнула.

   — Не уйду я отсюда, и не уговаривай. — Мы посидели, я подбирала слова, чтобы все-таки уговорить женщину пойти с нами, а она явно что-то вспоминала. Наконец, произнесла: — Стыдно признаться, но мне просто страшно выбираться за пределы этой деревни. Здесь я словно в закрытом мирке и чувствую себя в безопасности. Я и в соседнем селе за все время была от силы всего пару раз и то потому что не могла доверить покупку старосте. А ты предлагаешь мне отправиться в путь, да не куда-нибудь, а в Бравель!

   — В Бравель это вы мне предлагаете шагать. Вон, даже письма к своим сестрам написали.

   — А куда ж мне тебя отправлять? — сварливо спросила она. — Я больше никого нигде не знаю. Сестры, конечно, могут сделать вид, что никогда не слышали ни о никакой Лианем, но все равно! В никуда я тебя отправить не могу! А уходить все равно нужно далеко, иначе этот поганец Тарак тебя найдет.

   — Но теперь и вам оставаться здесь небезопасно! Кто его знает? Решит, что это вы виноваты в моем уходе, и прибьет! И не посмотрит, что вы знахарка!

   Она заерзала на месте и упрямо сжала губы:

   — Уж с Тараком я как-нибудь разберусь! Чай, не впервой.

   — Лианем, но ведь я ничего не знаю о мире вокруг, хуже малого дитя! Без вашей помощи добраться до Бравеля будет невыполнимой задачей! — я просительно смотрела на женщину и надеялась, что она согласиться уйти вместе с нами.

   Я этого хотела не потому что боялась отправляться в путь одна, хотя и не без этого, я боялась, что Тарак в запале после известия о моем побеге прибьет старушку, а такого я себе никогда не прощу! Это единственный человек, который в этом мире стал для меня опорой с первых минут и поддержал в самые сложные и неоднозначные моменты!

   — Так уж и невыполнимой, — невесело усмехнулась женщина. — Ты сама еще не знаешь, на что способна. Доберешься и Лейку нашу доведешь. А я никуда не пойду. И не проси.

   Тяжело встала и пошла в угол, в котором лежали освещенные в храме, засушенные и красиво выложенные на белой ткани в честь этого цветы. Этот своеобразный натюрморт заменял местным иконы. Они здесь тоже были, но только у богатых, потому что стоили немалых денег. Сделала круг вокруг сердца — аналог нашего крестного знамения — и начала тихо молиться.

   Ох, Лианем-Лианем, что же так тебя гнетет? И ведь мне так и не суждено будет это узнать и облегчить твою душу.

   — Тпру-у-у! У-у-у, бешеная кобыла! — послышалось с улицы, и мы, переглянувшись, поспешили во двор.

   Вышли из дома и увидели входящего в калитку Леба! Мы все не раз вспоминали его добрым словом после той встречи и его подарков, а потому были искренне рады его видеть.

   — Дядя Леб! — выбежала из-за угла Лея, и мужчина подхватил ее на руки.

   Неудивительно, что девочка прониклась к нему симпатией. Все-таки он вручил ей на прощание настоящий леденец на палочке и сладкий крендель.

   — Ну, здравствуйте, хозяюшки! — улыбался он. И было заметно, что он тоже очень рад нас видеть. — Как вы тут живете-можете?

   — Здравствуй, Леб! Рады тебя видеть! Ты какими судьбами здесь?

   — Да вот решил к вам в гости заехать, проведать Лею, — он, не спуская девочку на землю, засунул руку за пазуху и достал леденец. — Держи, малышка!..

   Получив лакомство, она начала тут же освобождать его от тряпицы, в которую мужчина его завернул, и Леб спустил ее на землю.

   — .. .А я смотрю, вы не появляетесь в селе ни в одни выходные, ни в другие. Дай, думаю, сам к вам в гости съезжу. Не так тут и далеко, — вернулся к телеге и достал корзину. — Вот, гостинцев вам привез!

   — Тебя сам Пресветлый прислал! — на глазах Лианем появились слезы, и она утерла их краешками платка.

   — Что случилось? — мужчина сразу понял, что это не слезы радости от его приезда, и улыбка с его лица пропала.

   Он переводил вопросительный взгляд с меня на знахарку.

   — Пошли в дом. Там поговорим, — махнула рукой Лианем.

   А когда вошли, мужчина огляделся и спросил:

   — Куда-то собираетесь?

   — Собираемся, — ставя для гостя к столу кое-как починенный табурет, тяжело вздохнула Лианем. — Садись вот, в ногах правды нет.

   А затем женщина рассказала ему о приставаниях пирата и о том, что пока тот в отъезде, я хочу уехать как можно дальше. О моей беременности она так и не заикнулась, а пока под мешковатым платьем мой еще небольшой живот не виден.

   — .Так что бежать девочке нужно отсюда! Вот собираемся, — помолчали.

   — А Лея? — внезапно спросил он.

   — Лея пойдет со мной, — твердо ответила я.

   — Куда же вы собираетесь бежать?

   Мы с Лианем переглянулись. Называть пункт конечного назначения нам не хотелось.

   — Пока пойдем в село, а там будем искать торговый караван, к которому можно будет прибиться, — озвучила я, не называя конкретных мест.

   — Из вашего села отследить караваны — раз плюнуть. Я предлагаю довести вас до Лейвица. Это небольшой город рядом с тем селом, где я живу. Там найти подходящий караван, тогда затеряться будет легче.

   — Спасибо! — выдохнула я с облегчением. С плеч будто гора свалилась. Все-таки хоть часть пути уже более ясна, да и под защитой Леба путешествовать не так страшно. — Мы с удовольствием примем твою помощь.

   Происходи это в моем мире, я бы только посмеялась над подобными опасениями, но не здесь.

   — Только, Леб, никто не должен знать, что мы уходим с тобой. Зачем тебе такие проблемы?

   — и увидев, что мужчина набычился и явно собрался что-то возразить, быстро добавила:

   — Пусть думают, что мы пешком ушли. Это собьет с толку.

   Он передернул плечами и нехотя согласился.

   — Чтобы я еще каких-то пиратов боялся? Я, между прочим, солдатом Его Величества был, а не каким-то там пахарем!

   На том и порешили.

   А после обеда Леб укатил, снова проехав через всю деревню, но, как и утром, нигде не остановился. Уж очень его Лианем об этом просила — боялась, что его просветят о том, что я беременна. Потерять такого помощника очень не хотелось и мне.

   А рано утром, еще до восхода солнца, мы с Леей уже по дуге обходили деревню, чтобы незаметно выйти к просеке, где по уговору нас должен был дожидаться Леб. Все необходимое мы загрузили в его телегу еще вчера, поэтому сегодня шли с небольшими котомками за плечами.

   Позади оставались берег, на который меня выкинуло по воле судьбы, негостеприимная деревня и ее застрявшими в своей косности и нетерпимости жителями, пират с его собственническими замашками и однобокой любовью и Лианем, расставание с которой бередило душу и заставляло постоянно оглядываться в надежде увидеть ее маленькую фигурку, которая машет нам на прощание с пригорка.

   Однако одно я знала точно: сегодня начинается новая веха моей жизни. Не знала, какой она будет, но с надеждой смотрела в будущее и прижимала к себе свое солнышко — Лею, которая быстро заснула под мерный скрип колес телеги.
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Караван медленно петлял по дороге. По словам бывалых, скоро должна появиться стоянка. И это вовсе не трактир или постоялый двор, а обычная поляна. За время пути мы с Леей уже к такому привыкли и споро помогали нашему очередному вознице разбить лагерь.

   Приготовлением пищи занимались все по очереди, и сегодня, к счастью, была не моя. Что-то я устала. Постоянно ехать в телеге не получалось — местами дорога слишком ухабистая и трясет так, будто душу из тебя хочет вытрясти. Поэтому приходится идти пешком и за день прошагать немало.

   Но сейчас дорога ровная, и я сидела позади возницы, а Лея привалилась к моему боку. Даже ее уже вымотала эта нескончаемая дорога. Радовало одно: завтра к обеду прибудем в Бравель.

   Невольно я вернулась мыслями к началу путешествия.

   Сразу же, как выехали из деревни, Леб отправился в село. Нам там светиться не стоило, поэтому, не доезжая до него, мужчина нас ссадил. Мы с ним договорились после обеда встретиться за околицей, и обошли с Леей село стороной. Лебу нужно было забрать своих людей и обоз. Это к нам он приехал один, а на самом деле имел при себе помощника и даже охрану, без которой на дорогах небезопасно.

   Никаких проблем с тем, чтобы дождаться мужчину, у нас не возникло. Мы просто прятались в лесу у дороги, а когда увидели знакомое лицо, вышли. Леб выдохнул с облегчением, увидев нас — мы отошли немного дальше оговоренного места, потому что оказалось, что прятаться там негде. Снова усадив нас в телегу, полную товара и заботливо укрытую рогожей, он тронул поводья. Охранники — два широкоплечих парня — смерили нас с Леей подозрительно-любопытными взглядами, а его помощник на другой телеге, казалось, хотел просверлить у меня в затылке дыру — так ему было любопытно, кто мы такие и откуда взялись.

   Ехать пришлось два дня, и когда мы прибыли в село, где жил Леб, я поняла, в какой глуши мы в действительности жили до этого. Дома здесь были гораздо больше и выше, явно скрывая высокие потолки, улицы шире и чище, люди одеты более опрятно и красиво. Да даже заборы выглядели как заборы, а не покосившиеся убожества. Невольно напрашивался вопрос: что же я увижу в городах? Появилась надежда, что уровень жизни здесь гораздо выше, чем показалось поначалу.

   — Вот! Смотрите! — улыбаясь, открыл он перед нами ворота в свой просторный двор.

   Меня впечатлило, как хорошо у него все обустроено: чисто, аккуратные сараи по периметру двора, разнообразная живность и большой дом, рассчитанный на большую семью. Мне стало неудобно в своем непритязательном наряде и с тощей котомкой за спиной.

   Мы въехали во двор, следом втянулась телега с помощником Леба. Из дома тут же выбежала пожилая тучная женщина в белом платке, украшенном затейливой вышивкой.

   Лианем как-то меня просветила, что в деревнях до сих жив обычай украшать платки такой вот специальной вышивкой, а знающие люди могли прочесть по такому платку о семейном положении женщины, сколько у нее детей и даже какого они пола, женаты или замужем и сколько народили своих детей. Такие платки вышивались в течение всей жизни и считались гордостью хозяйки. И мать Леба явно вышла именно в таком.

   — Сын! Как дорога? Как прошла торговля? — она засыпала его вопросами, после того как расцеловала.

   — Мама, все хорошо! — немного смутился он. — Вот, знакомься, это Аника и ее названная дочь Лея. А это моя мать — госпожа Кавельде.

   По заведенному обычаю, мы поклонились женщине, а она, как более старшая и уважаемая, кивнула нам, придирчиво оглядела и чуть скривились. Мы явно не пришлись по душе этой женщине, но нас с Леей разместили в просторной комнате, где я с удовольствием повалилась на самую настоящую кровать! Не на печь, сундук или лавку, а кровать, пусть и с матрасом, набитым сеном! Какое же это удовольствие для уставшего путника! А я еще и заезжать не хотела. Но Леб заявил, что никаких пиратов не боится, да и сбили мы его со следа своими стараниями.

   Я скептически отреагировала на это заявление, но мужчина был настроен решительно, и я уступила. У меня теплилась надежда, что отследить нас до этого места Тарак не сможет, а вернее — не захочет...

   ***

   Мы отдыхали у Леба целую неделю. Но он даже не пошевелился, чтобы отправиться в город и разузнать о караванах. И меня не пускал, говоря, что вот-вот освободится и сам туда съездит.

   Госпожа Кавельде с каждым днем смотрела на нас с Леей все угрюмее и отвечала резче, хотя я и старалась как можно меньше обременять хозяев и всячески помогала, но ее это раздражало еще больше. А еще я опасалась, что мое интересное положение скоро перестанет быть тайной и, как все обернется в таком случае — большой вопрос.

   Когда приехали в дом Леба, я сильно удивилась, что он не женат. Мне почему-то казалось, что у него уже как минимум семеро по лавкам сидят. Я не сомневалась, что даже несмотря на его увечье, желающих выйти замуж за человека с таким крепким хозяйством тьма!

   На седьмой день я не выдержала и, перехватив мужчину во дворе, буквально приперла его к стенке:

   — Леб, что происходит? — Он сделал непонимающее лицо. — Я тебе безумно благодарна за то, что ты помог нам уехать из деревни, но сидеть у тебя на шее и дальше не могу!

   — Аника, ну на какой шее?! Мне ведь это ничего не стоит. — возмутился мужчина.

   — Хорошо, пусть так, но ведь нам уже пора и честь знать. И если тебе некогда, то просто скажи, и мы сами съездим в город и все разузнаем! Ты же каждый день твердишь, что вот-вот туда отправишься, что нам нет смысла самим тящиться в такую даль, а на деле ничего не меняется!

   — Ну куда вам торопиться? Побудете у меня лишние день-два, какая разница?

   На улицу вышла его мать и так зыркнула в нашу сторону, что никаких слов не надо. Я лишь выразительно перевела на мужчину взгляд. Ну, не ябедничать же, право слово, о том, что последние дни госпожа Кавельде делает все, чтобы показать, что мы с Леей нежеланные гости. Да и жаловаться мне не на что, разве объяснишь мужчине нюансы, которые делают жизнь у него малоприятной? Его мать разве что вслух не говорит «Что-то вы у нас загостились», и я могу ее понять. Небось, для любимого сыночка уже давно невеста с хорошим приданым и уважаемыми родителями припасена, а он тут непонятную оборванку с дитем привез и посматривает так, что закрадываются подозрения.

   — В общем, так, Леб, я узнавала: завтра сосед едет распродаваться в город. Я с ним поеду.

   — Не нужно, — хмуро ответил он и поглядел странно. — Пошли. Поговорить нужно, — и повел меня в дом, в свой кабинет.

   До этого я здесь не была, и меня приятно удивило просторное светлое помещение, пусть и захламленное по углам. А вот поведение Леба насторожило. Он как-то занервничал, засуетился. Сначала прошел и сел за свой стол, потом подскочил, кинулся к свободному стулу, подставил его мне, а когда я присела, не вернулся за стол, а, взяв еще один стул, устроился на нем напротив и замолчал, явно собираясь с мыслями. Наконец, когда я и сама не на шутку разнервничалась, он, утерев платком выступивший пот, начал:

   — Аника, я хотел бы... Я тебя того... Ты мне этого... — по мере этого косноязычного монолога, мужчина искоса на меня поглядывал, а мои брови ползли вверх. — Я хочу, чтобы ты, то есть мы, то есть. В общем, вот! — и достал из-за пазухи браслет.

   Я даже поначалу и не поняла, зачем он это сделал. Ну, браслет и браслет. Чего он мне его показывает? А потом до меня начало доходить! Это же брачный браслет! Очень уж у него красноречивая форма звеньев. Я уже успела узнать, что такая форма характерна для всех брачных браслетов, сделанных и для бедных людей, и для богатых. Отличается только материал и камни, которыми его можно украсить.

   Я подняла на мужчину недоумевающий взгляд. Он что, делает мне предложение? Или я чего-то не понимаю?

   — Аника, выходи за меня замуж, — наконец, озвучил Леб.

   Я обескураженно заморгала. Не то чтобы я не видела в нем мужчину или считала слишком старым. Просто почему-то с самого начала причислила в разряд «не мой мужчина», скорее уж дядюшка. Почему и как это произошло, я и сама не могла себе точно ответить, но сейчас, глядя на него, отчетливо понимала, что не вижу себя рядом с ним ни по жизни, ни в одной постели. Однако проблема сейчас была даже не в моем нежелании выходить именно за него замуж. Даже захоти я это сделать, все равно ничего бы не вышло.

   Отчего-то стало жутко стыдно, что я скрывала свою беременность и что живу в его доме, можно сказать, обманом. Как-то вдруг накатило ощущение неправильности происходящего, захотелось убежать отсюда: из этой комнаты и из этого дома. Но понимание того, что и это тоже будет неправильным, окончательно выбило из колеи. А еще очень не хотелось увидеть его отвращение и презрение, когда мужчина узнает правду. Мысли метались, гормоны бушевали, и я сама не заметила, как на глаза навернулись слезы, и я всхлипнула.

   — Эй, ты чего? — тут же подскочил Леб и закружил надо мной, не зная, то ли обнять, то ли не обнять, то ли просто погладить руку, то ли и этого делать не стоит. — Что случилось-то, а?

   А меня это его поведение совсем расстроило и растрогало, и я разрыдалась. Достала платочек и уткнулась в него лицом.

   Леб, наконец, перестал надо мной кружить и, присев на стул, стал растерянно на меня таращиться, явно не зная, что сказать или сделать.

   Когда мне удалось обуздать эмоции, я, поглядев мужчине в глаза, сказала:

   — Я беременна, Леб. Скоро уже четыре месяца будет. Кто отец — не знаю, потому что не помню себя до того, как меня выбросило на берег в деревне. Так что... — я отвела взгляд, не желая видеть на лице мужчины презрение и разочарование. — Я пойду. Если. — но договорить я не успела.

   — Я знаю.

   Я так и плюхнулась обратно на стул, не успев подняться.

   — То есть как? — уставилась на мужчину во все глаза.

   Он сидел напротив и очень серьезно на меня смотрел.

   — Фаинка просветила, когда я от вас ехал. Специально ведь от работы оторвалась, стервь, чтобы со мной за околицу проехаться. О муже вспоминала и мне глазки строила и намеки делала.

   — И ты все равно остался нас ждать и не уехал. — и даже взглядом не выдал, что все знает. И тут же возник вопрос: — Почему?

   — Потому что я солдат, Аника, и видел такое. Разное я видел. И как могут забеременеть такие светлые девушки, как ты, тоже видел.

   Я сглотнула отчего-то появившийся ком в горле и тихо сказала:

   — Я не помню, как все было.

   — Может, это и к лучшему, — помолчали. — Так что, пойдешь за меня? Я ведь не старый совсем, чтобы ты там себе ни думала!

   — Леб. — начала и осеклась.

   Обижать такого хорошего человека отказом? Да и что меня ждет там, впереди? Удастся ли устроиться? Я ведь не одна еду. И кому нужна беременная с еще одним ребенком на руках. А так будем жить в тепле и достатке за спиной мужа. Как соблазнительно...

   Вот только долго ли это продлится? Он ведь часто ездит торговать в то село, где мы познакомились, а там очень быстро станет известно о том, на ком он женился, если Тарак не найдет меня раньше. И тогда.

   Что-то мне подсказывало — тогда получится, что отплачу я за доброту и заботу этому хорошему человеку черной неблагодарностью. Тараку убить — раз плюнуть, а в бешенство он впадает быстро. Да и здесь, в доме, мира ни мне, ни Лебу не будет, а уж моим детям и подавно. Его мать очень ясно демонстрирует, что такой невестки, как я, ей не нужно. Она даже в качестве гостьи терпит меня с трудом.

   Только ведь не примет он этих аргументов! «Я же солдат королевской армии!» — передразнила я его мысленно. Так и сгинет ни за что ни про что...

   — Леб, а почему ты до сих пор не женился, ведь давно уже с военной службы вернулся? Он посмотрел на меня удивленно, а потом смешался.

   — Я когда вернулся, хозяйство в запустении было, ты не смотри, как сейчас все выглядит, тогда ничего этого не было. Рука, вон, не двигалась, кому я такой был нужен? А потом. Потом некогда было, да и тошно глядеть на их ужимки. Я ведь помню, как бабы на меня смотрели, когда ничего этого не было.

   — Но мать ведь нашла уже тебе невесту.

   — И что? — враз набычился мужчина, подтверждая мои мысли. — Она мне каждую неделю новую предлагает.

   — А то, что не примет она меня. Тебе в доме нужна война? — и, остановив его на полуслове, приложив ладошку к его губам, продолжила. — Хватит, Леб, ты уже навоевался, и в доме тебе нужны мир и покой.

   Я убрала руку, но он перехватил мои пальцы.

   — Я поговорю с матерью. Уверен, она примет мой выбор! Да и не мальчик я, чтобы от материнского слова зависеть!

   Я смотрела ему в глаза и видела, что никакие мои аргументы не будут услышаны. Но уж лучше я стану гадиной, которая не согласилась выйти за него замуж, чем хорошей девушкой, из-за которой погибнет человек, а жизнь моих детей встанет под вопрос. И вообще, в душе внезапно поселилось стойкое ощущение, что я опаздываю, что должна была уже неделю быть в пути, а сама купилась на комфорт и покой и бездарно трачу предоставленную мне фору.

   — Я не выйду за тебя, — выдавила и вытащила из его хватки свою ладонь, не в силах поднять на него глаза. — Прости, — и направилась на выход.

   — Аника, не глупи. Мы еще не договорили, — остановил меня окрик Леба у самой двери. Я обернулась, но ручку двери так и не выпустила. Брови мужчины оказались сведены, а пальцы нервно теребили бороду. — Дело только в матери?

   И вот что ему ответить?

   — Не только, — повисшая тишина ощутимо давила на плечи.

   — Значит, я сам тебе не мил, — еще больше посмурнев, опустил он голову.

   — Леб, ты очень хороший человек и можешь составить счастье любой женщине. Я таких, как ты, еще не встречала. Но сейчас обстоятельства складываются так, что я не могу остаться здесь, а значит и принять твое предложение.

   — Все же боишься этого пирата. Не веришь, что смогу защитить.

   — Прости, Леб, но ты один, а у него целая команда головорезов. А я хочу найти место, где спокойно смогу родить и растить своих детей, не опасаясь, что завтра за мной придут, а моих близких подвергнут опасности.

   Несколько минут в комнате стояла тишина, и я уже подумывала тихо выйти за дверь, но тут мужчина очнулся от своих размышлений:

   — Аника, куда ты планируешь ехать?

   — В... — я запнулась буквально на секунду, но этого времени мне хватило, чтобы понять, что говорить конечную точку своего путешествия не стоит. — В Вару. — Этот город в стороне от пути на Бравель, куда я направлялась на самом деле, и как промежуточная точка для заметания следов вполне подходил.

   — Вара. — протянул он. — А знаешь, у меня недалеко от этого города друг живет с семьей. Они могут приютить тебя ненадолго, а там и история с пиратом забудется, раз ты его так боишься. Не будет же он тебя годами искать? А потом. — он замялся. — Ну, потом видно будет.

   Но по его глазам было видно, что потом он планирует снова меня забрать и сделать предложение. Очень рассудительный и последовательный мужчина. Не зря у него дела идут на лад.

   Только вот чем я ему так приглянулась, что он готов вот так сразу взять и жениться на бедной сироте, в приданом у которой двое детей? Не понимала. Что бы там ни думали, а селяне — народ, который свою выгоду не упустит, и женятся здесь, глядя на придание, а вовсе не на красоту невесты. А Леб — купец, и укрепить свои позиции за счет невесты ему сам Пресветлый велел. А потому вопрос сам сорвался с моих губ:

   — Леб, зачем тебе я? У меня ведь ни приданого, ничего. Одни проблемы за пазухой!

   Он остро на меня взглянул.

   — Это уж я сам буду решать, что и кто мне нужен. — И стукнул раскрытой ладонью по столу. — Ладно. Завтра утром поедем все вместе в город. Караваны на Вару часто ходят, чуть ли не каждый день. Найти подходящий не составит труда. Так что переночуем там, и отправлю вас с Леей в путь.

   На том и порешили, и я отправилась собирать наш невеликий скарб в дорогу.

   А перед ужином мне удалось услышать интересный разговор, который примирил меня с тем, что я не сказала правды Лебу и вообще собиралась сбежать и от него.

   — Леб, ты что, совсем умом рехнулся? — шипела рассерженной кошкой госпожа Кавельде.

   — Предложение этой голодранке делать?!

   — Мама, ты не хуже меня знаешь, что дурак, будучи калекой, не смог бы поднять наше хозяйство и сколотить капитал! — рявкнул на это сын.

   — Ну, сынок, — тут же сбавила обороты мать, — но как же понимать твое желание жениться на этой. этой.

   — А так и понимай! Вот ты умеешь читать? А писать?

   — Да кто ж такому у нас учит? Ты вон, на своей службе хорошо научился цифирью пользоваться, даже что-то пишешь! У нас мало кто так может! — закончила она с гордостью в голосе.

   — А Аника может, — припечатал он. — Сам видел, как она бегло прочитала письмо, которое ей Лианем дала. И как она рисовала буквы на песке для Леи — тоже видел! А значит что?

   — Что?

   — Значит она из благородных, вот что!

   — Как же так-то?

   — А вот так! Не удивлюсь, если она и магией обладает. Вот тебе магически одаренный внук нужен?

   — Фи... Да какая там у нее магия, какая благородная? Уже бы давно себя проявила, да и по дому она никакой работы не гнушается!

   — Не помнит она себя, вот и весь сказ! Я же тебе уже об этом говорил! — раздраженно ответил мужчина. — Да и нравится она мне! Ты ее волосы светлые видела? Они словно корона на солнце сияют! А как смотрит!

   — Ишь ты, и когда ты эту корону разглядеть-то успел под платком-то? — язвительно поинтересовалась мать.

   — Когда надо, тогда и успел.

   — Все вы мужики падки на красивое личико, а смотреть надо на.

   В этот момент в дом вошел помощник Леба и громко позвал хозяев. Я отступила глубже в коридор и вздохнула. Знать истинные мотивы всегда предпочтительнее, чем ошибаться.

   Город Лейвиц, куда мы приехали на следующий день, особенно ничем не удивил. Обычный средневековый город. Правда, более чистый и опрятный, нежели можно было представить. Да и люди вполне довольные жизнью, но канализации им здесь явно не хватает. Как объяснил Леб, магические артефакты частично помогают справиться с городскими отходами, но лишь в центре. На окраине, где мы устроились в небольшом трактире, магическими артефактами и не пахло, а потому с улицы явственно несло помоями. А куда еще их здесь выливать? По крайней мере, этот вопрос мне задал Леб, когда я пожаловалась на вонь.

   Там же в трактире, который славился тем, что в нем останавливались купцы средней руки, он и нашел тех, с кем можно было договориться взять нас в караван. И, как оказалось, один такой как раз завтра и направлялся в Вару.

   Леб оставил помощника заниматься делами, а сам провел весь день с нами, показывая город и рассказывая забавные истории. Он много улыбался, угощал нас сластями, в общем — ухаживал. И я не скажу, что мне это не понравилось.

   И смотреть на довольную мордашку Леи тоже было радостно. А ей было интересно решительно все! И неудивительно, ведь ребенок впервые попал в город, да и вообще выбрался дальше соседнего села. Мне самой все было безумно интересно! А еще ей каким-то непостижимым образом удавалось передавать мне свою радость! Я это поняла не сразу и даже успела удивиться некой дуальности собственных эмоций.

   Однако, в очередной раз глянув в полные счастья глаза девочки и вспомнив, как она умеет слышать и «просить» животных что-либо сделать, пришла к выводу, что малышка непроизвольно транслирует мне свои эмоции! Присмотревшись к Лебу, я поняла, что он эмоции девочки «не слышит». Получается, она может их передавать только тем, кто «слышит»? Или это получается у нее непроизвольно?

   Это открытие удивило и насторожило одновременно. Ведь чем сильнее будет ее дар, тем вероятнее об ее одаренности узнают чужие. И что тогда делать? Понятно, что ребенку нужно учиться, но ведь у меня на это нет денег, да и обеспечить ей безопасность я не в состоянии.

   Впасть в уныние мне не дала сама девочка, вопросительно заглянув в глаза и снова поделившись своей радостью.

   А может, она все же может это контролировать?

   Как только начало смеркаться, мы вернулись в трактир. Лея так устала, что заснула на руках Леба еще на подходе. Он поднялся на второй этаж, где снял нам комнату, отказавшись брать за это плату, и уложил ее в постель.

   — Я пойду ужин закажу, — помявшись на пороге, сказал он. — Лучше будет поесть в комнате, вечером в трактире куча народа.

   — Да, конечно! — тут же согласилась я, не горя желанием ловить на себе мужские взгляды. Хотелось просто поесть и отдохнуть.

   — Тогда лучше поужинаем в моей комнате, чтобы не разбудить Лею.

   Я посмотрела на сладко спящую девочку и кивнула.

   — Пусть спит, не будем ее тревожить.

   Пока мужчина ходил делать заказ, я раздела Лею, укрыла одеялом и поцеловала в носик, отчего она смешно поморщилась и, причмокнув губами, перевернулась на другой бок.

   — Все-все, не мешаю, — прошептала я, улыбаясь, и вышла в коридор, где встретила Леба, который как раз поднимался по лестнице.

   — Ужин сейчас принесут, — сказал он и открыл свою дверь.

   Комната ничем не отличалась от нашей с Леей: маленькое окошко с мутным стеклом, кровать с соломенным матрасом, небольшой стол, свеча, которую Леб зажег, и табурет.

   Только тут до меня дошла двусмысленность ситуации: я ведь сама на ночь глядя пришла в комнату к одинокому мужчине! Но идти на попятный было как-то неудобно. Вряд ли Леб имел в виду что-то неприличное, когда приглашал меня на ужин. Наверное...

   Неловкость, повисшую в комнате, прервал стук в дверь — принесли ужин. Краснощекая объемная служанка споро выставила еду с подноса на стол и, хмуро нас оглядев, вышла прочь.

   Кашлянув, Леб отодвинул для меня табурет, а сам сел на кровать.

   Во время ужина стесненность ушла, Леб снова шутил в своей неловкой манере, попытался налить вина, но я категорически отказалась, прикрыв ладонью кружку, а когда собралась уходить и встала со стула, поднялся и ухватил за руку. Я перевела удивленный взгляд с его руки на лицо и увидела в его глазах ожидание и неприкрытое желание.

   Я даже испугалась — не ожидала от Леба ничего подобного, отступила на шаг и попыталась высвободить руку. Но мужчина не пустил, сжав запястье сильнее, однако, прикрыл глаза, а когда снова на меня посмотрел, в них уже не было пугавших меня чувств, лишь сосредоточенность:

   — Прости, Аника.

   Я все же высвободила руку и выдавила улыбку:

   — Тебе не за что извиняться.

   В его глазах мелькнула досада.

   — Подожди, не уходи.

   Потянулся за пазуху и снова достал злосчастный брачный браслет.

   — Леб... — я виновато отвела глаза.

   — Я знаю. Просто хочу хоть немного помочь. Поверь, с ним на руке тебе будет гораздо проще. Можешь всем смело говорить, что вдова. Только священник сможет понять, что он не освящен брачными узами. Магия. — и протянул его мне.

   А я. Я не смогла не взять. Такой браслет ведь не продадут женщине. Его может купить только мужчина. Это непреложная традиция. А он и правда очень мне пригодится, чтобы избежать лишних вопросов и неприятностей. Путь ведь неблизкий, да и в Бравеле вдове с таким браслетом устроиться будет гораздо проще.

   — Спасибо! — искренне поблагодарила я и. поцеловала его в щеку.

   Рано утром мы ехали с небольшим караваном в Вару.

   Лишь гораздо позже я узнала, что через три дня после моего отъезда, Леба навестил Тарак. Купца спасло то, что его мать сразу подняла шум, призывая в помощь соседей, а как услышала, что им нужно, сразу же меня выдала и рассказала, куда я направилась. Мужчина отделался лишь сломанным носом, да слегка помятыми боками.
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До Вары мы добрались уже на вторые сутки пути. Город был поменьше Лейвица, но — по первому впечатлению — уютнее.

   Еще по дороге я успела расспросить спутников о том, где можно найти попутные караваны и разузнала примерные цены. Разумеется, я никому не рассказала о том, куда хочу дальше ехать, и спрашивала обо всех направлениях, вроде как ради интереса, заодно пополняла сведения о географии этого мира.

   Выходило, что напрямую до Бравеля из Вары нам не добраться. Но эту новость я приняла даже с радостью, надеясь, что получится запутать следы еще больше. Интуиция буквально вопила о том, что опасность все еще близко. Никогда раньше такого не испытывала. Вернее, к интуиции, конечно, прислушивалась, но чтобы она вопила так сильно, еще не было.

   Узнала я и о примерных ценах на проезд в разных караванах и подсчитала, что тех денег, что мне удалось заработать в артели, и тех, что буквально силой всучила нам Лианем, с лихвой хватало добраться до Бравеля и даже снять там на первое время комнату. Это радовало.

   Осталось только хорошенько замести следы.

   А потому, расставшись с доставившими нас в город караванщиками, мы первым делом отправились не в трактир, в котором можно было найти купцов, а в ближайшую подворотню. А там я достала специальный настой, который мы с Лианем варили специально для этих целей из кожуры каштана, и протерла им лицо. Противно — жуть! Его неровная осклизлая консистенция делала процесс нанесения до одури противным. Хорошо, не воняла. Пришлось подождать, пока масса высохнет, но своей цели я добилась — кожа из светлой и чистой превратилась в рябую маску, убавившую привлекательности и прибавившую мне десяток лишних лет. Складывалось впечатление, что все лицо покрыто родимыми пятнами так, что за ними самого лица не видно. Смыть эту «красоту» можно будет большим количеством воды или лосьоном, который мы тоже предусмотрительно сделали. Светлые волосы скрыты под платком, а вот голубые глаза никуда не денешь.

   Лею тоже замаскировала. Ее волосы спрятать было невозможно — рыжие пружинки так и норовили вылезти из-под платка, но они уж слишком приметные, а потому мы с Лианем решили сделать малышку мальчиком и перед самым отъездом подстригли ей волосы. До семи лет в деревнях дети носят одинаковые штаны и рубахи, поэтому когда я сняла с девочки платок и надела ей на голову кепку местного покроя — из девочки Леи она стала мальчиком Леем.

   — Ух ты! — она довольно улыбнулась. — Давно мечтала о такой! Только мальчишки не давали даже померить! — возмущалась она.

   — Ничего, зато теперь можешь ее носить сколько душе угодно, — улыбнулась я, с нежностью разглядывая пацаненка, в которого она превратилась. — Но теперь ты мальчик Лей, — посуровела я. — Не забыла?

   — Мама, я все помню! — насупилась она, но тут же засунула руки в карманы широких штанишек и улыбнулась. — Пошли!

   Из подворотни вышли уже не миловидная молоденькая девушка за руку с маленькой девочкой, а рябая молодуха с озорным мальчишкой в лихо напяленной кепке.

   В трактире мы без труда нашли караван до следующего города и уже на следующее утро наш путь продолжился. Мы сменили еще два каравана, прежде чем прибыли в Каров, находящийся в трех днях пути от Бравеля. Можно было бы добраться до этого города более прямым маршрутом, но мне была важна не быстрота передвижения. Наверное, пересмотрела шпионских боевиков в свое время. Однако по мере того, как мы отдалялись все дальше, моя тревога утихала, а интуиция твердила, что я все делаю верно.

   В Карове мы задержались дольше, чем в других городах — нам нужна была передышка. К тому же, я решила смыть с себя опостылевшую маску и вернуть Лее ее девчачий статус. Отсюда мы отправимся в Бравель, в город, где я собиралась осесть. И в караване вполне могли встретиться люди, с которыми и в городе придется сталкиваться. И чтобы не шокировать их нашим перевоплощением потом, лучше вернуть себе наши «шкурки» уже сейчас.

   ***

   Постоялый двор или, как здесь говорят, трактир с номерами, в котором мы остановились по рекомендации попутчика, был небольшим и уютным.

   — Госпожа Кульезе, — обратилась я к хозяйке, которая вышла оглядеть полупустой зал — время завтрака уже прошло, а обед еще нескоро, — не могли бы вы помочь советом?

   Моложавая женщина чуть за сорок в белоснежном чепце странного покроя, не скрывавшем шею и высокий лоб женщины, окинула меня взглядом и вежливо улыбнулась:

   — Чем я могу вам помочь?

   — Я хочу купить готовое платье.

   Вся одежда в городах шилась на заказ или покупалась в виде заготовки в ателье, где нужно было ждать несколько дней, чтобы ее дошили по фигуре. У меня не было столько денег, чтобы купить новое платье, и ждать, пока его пошьют, тоже возможности не было. Нужно скорее добираться до места и искать возможность заработать. Я неуверенно себя чувствовала, глядя, как утекают сбережения. Но переодеться все же было нужно. Деревенское платье поистрепалось за две недели пути, и я походила на нищенку, и такой разве что подаяние могут дать, но не взять на работу. Да и кажется мне, что прикупить одежду здесь будет дешевле, чем в столице провинции.

   Живот у меня рос медленно, но я остро ощущала жизнь, которая во мне росла, наполняла счастьем и ответственностью. Хотелось что-то делать, чтобы обрести почву под ногами.

   — Готовое... — задумчиво протянула женщина. — Разве что...

   — Госпожа Кульезе! — внезапно прибежала из подсобных помещений бледная и испуганная служанка. — Там. там. Я не хоте-е-ела-а-а. — и разрыдалась.

   Хозяйка поняла, что разговаривать с плачущей девицей бесполезно, и направилась вглубь помещений, таща девушку за собой. А я с любопытством шла следом. Пройдя через кухню, где на нас заинтересованно оглянулась толстая кухарка и мальчишка, который сноровисто чистил овощи, мы вышли на задний двор и завернули направо.

   Холодный ветер тут же коснулся плеч, и я поежилась, втягивая голову в плечи. Октябрь здесь считался ветреным, но климат был мягкий и зимы не очень снежными и холодными.

   За поворотом обнаружился зеленеющий огород! Чего там только ни росло! Даже огурцы с помидорами. И это в то время, когда холодная осень уже вступала в свои права!

   — Что ты натворила, мерзавка! — выдохнула хозяйка. — Что ты сделала с артефактом?! Отвечай, я тебе говорю! — тряхнула она рыдающую девушку.

   — Не зна-а-аю-ю-ю! Я только хотела его попра-а-а-ави-и-ить, а он щелкнул и отключился -а-а!

   Оглядевшись, я увидела железный штырь, вкопанный в землю, навершие которого представляло собой две подвижные полусферы с какими-то закорючками, выгравированными на них.

   — Дура! Кто тебя просил лезть?! Ты знаешь, сколько стоит этот артефакт?! — женщина подошла к нему, но оглянулась и тут же переключилась на другое. — А овощи? Ты подумала, что из-за его неисправности здесь все замерзнет?! А мои любимые гортензии?!

   — причитала хозяйка, хватаясь за сердце.

   Я подошла к штырю и поняла, что эти закорючки — руны. В памяти всплыло воспоминание, как Аника, в тело которой я попала, сидела за столом в классной комнате, и высокий седоусый мужчина рассказывал ей значения рун и их применение. Воспоминание было смазанным, но толкование самих рун всплывало в памяти очень четко. И сейчас я увидела, что служанка нечаянно сместила верхнюю часть и разъединила рунную вязь, то есть выключила прибор. Я протянула руку и вернула все в нужное положение. Что может быть проще — «вкл» и «выкл»? Только потом до меня дошло, что я могла сделать только хуже. Озноб пробежал по спине. Но над грядками пронесся теплый ветерок, и я ощутила, как меня окутало тепло.

   Госпожи Кульезе удивленно на меня посмотрела:

   — Ты его починила? — ее голос был полон удивления.

   — Он просто был выключен. Вот, поворачиваете навершие сюда, и он работает. А сюда — выключается, — показала я.

   — Этот старый лис, артефактор, сказал, что работа с прибором крайне сложна и требует специальной подготовки. И я. как дура, зову его к нам каждую весну и осень, плачу кучу денег просто за то, чтобы он повернул эту штучку?! — она уперла руки в бока и зло уставилась на артефакт.

   Эм...

   — Покажи-ка мне еще раз, как его включать и выключать, — подошла ко мне женщина.

   — Вот, смотрите. — и я снова показала, как нужно сдвигать навершие.

   — А ты откуда это знаешь? — с подозрение глянула на меня женщина.

   Действительно. И что ей ответить? Не помню? Девушек с отбитой памятью не так много, чтобы оставлять за собой такой след.

   — Видела однажды в лавке, как артефактор демонстрировал товар. Только, скорее всего, вы зря обвиняете вашего. Такой артефакт как минимум раз в год нужно подзаряжать магической энергией.

   Женщина задумалась.

   — Ну ладно, я еще с этим старым ослом разберусь. В любом случае он меня надул. Ведь заряжать его во время выключения не нужно? — Я кивнула и порадовалась, что кровожадный взгляд прищуренных женских глаз направлен не на меня. — Так что ты там хотела у меня узнать? — переключилась она на другую тему и поманила за собой в дом, сделав страшное лицо служанке и указав рукой с вытянутым указательным пальцем на требовавшие прополки грядки.

   Служанка вздрогнула и бросилась выполнять задание, а мы вернулись в трактир.

   — Агала, сделай нам взвар, мы тут присядем, — пригласила меня хозяйка за небольшой столик в углу кухни, явно предназначенный для перекусов персонала. — Так зачем тебе платье?

   — Ну как это?.. — Я даже растерялась. — Мой наряд истрепался и не подходит для города, да и вообще.

   — Ну-да, ну-да. — задумчиво оглядела она меня. — А ты хочешь остаться в городе? — перешла она на «ты».

   — Планирую.

   — Тогда что-нибудь приличное можно найти на барахолке Герарда. Но я могу замолвить за тебя словечко перед одной модисткой, и она сошьет платье в течение дня-двух.

   — Было бы замечательно. Только сколько это будет стоить?

   — Зависит от ткани, но не волнуйся, я попрошу, чтобы она не задирала цену.

   — И у меня есть платье из очень хорошей дорогой ткани, кому я могу его продать? - решила я спросить и об этом.

   Хозяйка трактира снова окинула меня оценивающим взглядом, но спрашивать ничего не стала.

   — Предложи Герарду на барахолке. Может, он тогда тебе что-то поприличнее подберет, а моя модистка подгонит по размеру. — Перед нами поставили взвар, я отхлебнула горячий ягодный напиток и зажмурилась от удовольствия. Надо будет и Лее такой заказать. — Кстати, ты уже думала, куда будешь устраиваться на работу? По глазам вижу, что еще нет. Так вот, я могу взять тебя к себе. Сама видишь, найти расторопных и сообразительных слуг та еще забота, а ты не промах.

   — С-спасибо, — не ожидала я такого предложения. — Я обязательно подумаю.

   Госпожа Кульезе хмыкнула и, сославшись на дела, оставила меня допивать взвар.

   А может, и правда здесь остаться? Чем Каров отличается от Бравеля? Только тем, что у меня есть письма к родственникам Лианем, которые с большой вероятностью могут послать меня куда подальше. А здесь уже и работу предлагают. Не об этом я, конечно, мечтала, но лиха беда начала.

   Может, еще что-то вспомню из магических штучек. Я ведь своей магией еще толком не пользовалась. Лианем показывала парочку знахарских приемов, которые я без труда переняла, но это не то. Да и хочется узнать хоть немного о самозащите! Знай я, когда на меня напали два деревенских увальня, хоть какой-нибудь магический приемчик, все могло повернуться иначе.

   Хотя вряд ли. Не привыкла я пользоваться магией, а с перепугу не вспомнила бы даже то, что знала о самозащите в своем мире. Я вообще с трудом принимала существование магии и относилась к ней с большой опаской.

   Я встала, почувствовав непривычную слабость, покосилась на напиток, но поняла, что дело не в нем. Беременность? Нет, не то. Так в чем дело? Усталость после путешествия? Воспоминания? Поняла, что попала в точку. Не знала как, просто поняла. А ведь когда я получила знание о местном языке, я вообще сознание потеряла.

   Поблагодарив кухарку, я пошла в свою комнату, где меня ждала Лея и уже извелась в четырех стенах.

   — Ну что? Идем? — подскочила она ко мне.

   — Да, сейчас. Я немного полежу, и пойдем.

   — Твой шарик потускнел, — глядя в солнечное сплетение, озадаченно сообщила девочка.

   — Наверное, тоже устал, как и ты. — Она подошла ко мне и положила ладошку на то место, где видела тот самый шарик силы, и сказала ему: — На, держи...

   И я почувствовала, как наливаюсь энергией, а усталость отступает прочь.

   — Все! Все, хватит! — испугалась я, что девочка свалится от истощения.

   Но Лея только в ладошки захлопала:

   — Получилось, получилось! Он снова яркий, и ты больше не устала!

   Моя улыбка получилась жалкой. Лианем просветила, что делиться силой напрямую маги не могут, а Лея, получается, могла. И я с ужасом осознала, что таких, как моя малышка, ищут не только потому, что они видят чужие источники. Разве какой-нибудь маг откажется от такой живой батарейки под боком?

   — Ты молодец, Лея, но давай договоримся: никто не должен знать, что ты так можешь. Это очень важно!

   Девочка насупилась:

   — Опять? Хорошо, — а потом улыбнулась и подскочила на месте. — Так мы идем? Ты обещала, что мы сегодня пойдем гулять по городу!

   — Идем, — вздохнула я, беря малышку за руку.

   На барахолке мне и правда удалось выгодно сбыть платье. По крайней мере, денег хватило на вполне новый наряд горожанки с чепцом и накидкой-плащом. Даже не думала, что получится так выгодно распродаться, но учитывая, что делец и сам не остался в накладе, думается мне, что я все же продешевила. А вот для Леи такой плащик пришлось покупать уже за свои деньги, как и прочные ботинки нам обеим. Хотя их вид и оказался далек от идеала. Никогда прежде не носила вещи с чужого плеча, и тем более поношенную кем-то обувь, но выбирать не приходилось. С обувью тут напряженно, хорошо, что удалось подобрать что-то более-менее приличное.

   Потом мы отнесли наши новые вещи в трактир, пообедали и погуляли по городу до самого вечера. Не сказать, что мы нашли много красивых мест, но поглазеть все же было на что. Одна башня мага в северной части города чего стоила! В ней явно жил оригинал, потому что разукрасил ее в самые разные цвета, и поспорить с ней в раскраске могли разве что купола собора Василия Блаженного.

   По дороге нам попалась таверна, которую мне рекомендовали для поиска попутного каравана в Бравель, и мы зашли узнать, когда выходит ближайший. Я еще не решила, останусь здесь или уеду, и разузнать о караванах не лишнее. Оказалось, что уже завтра один из купцов отбывает в путь, а другой дня через три. Договариваться ни с кем не стала, решив еще немного подумать, и мы с Леей продолжили прогулку.

   Хороший день закончился хорошим ужином с вкуснейшим взваром в таверне госпожи Кульезе. Мы с Леей расслабленно сидели за столиком, девочка допивала вторую кружку напитка, когда дверь трактира резко открылась, и в нее ввалились двое. Поначалу я подумала, что они пьяны и их сейчас выпроводят прочь, но один из них выкрикнул:

   — Лекаря! Скорее! Милорд ранен!

   Кричавшим оказался молоденький парень, видимо, оруженосец аристократа, а вот второй повис на его плече и, кажется, почти ничего не соображал.

   Всеобщий ступор разбила хозяйка. Было видно, что она не рада такому визиту, мало ли что тут может случиться с благородным, а отвечать потом ей, но она быстро взяла себя в руки и начала раздавать указания работникам:

   — Шерв, чего стоишь?! Помоги отвести милорда в свободную комнату! Алишер, где тебя носит, маленький лентяй?! Беги за господином Бовэ, он тут ближайший лекарь! Гайана, ищи чистые тряпки и тазик с водой, наверх тащи.

   Разрулив все буквально за считанные секунды, хозяйка и сама поднялась к раненому. Народ в зале загомонил, загудел, но быстро успокоился. У меня же спокойствия не было и в помине. Кто знает, когда придет лекарь, а я ведь могу помочь человеку! Не зря же последние месяцы помогала Лианем. Чего только не навидалась! Но все же я понимала, что в лекарском деле полный дилетант и боялась сделать хуже. А потому успокаивала себя мыслью, что лекарь вот-вот должен прийти.

   Лея, наконец, допила свой взвар, и мы пошли наверх. Мимо нас тут же пронесся мальчишка Шевр, и из-за распахнутой двери ближайшей комнаты раздалось:

   — Госпожа, господин лекарь уехал на срочный вызов. Когда прибудет, никто не знает!

   — Ну что за глупый мальчишка! — раздался разгневанный голос хозяйки трактира. — Значит, беги к господину Льеру!

   — Но он же на другом конце города живет!

   — Значит, шевели ногами быстрее! Ты еще здесь?!

   Мальчика как вымело из комнаты, и он снова пронесся мимо нас, только уже вниз по лестнице.

   Больше я медлить не стала. Там человек умирает, а я все сомневаюсь в своих силах и надеюсь, что его спасет кто-то другой. Обругав себя, припустила к своей комнате за лекарствами, которые собирала нам в дорогу Лианем.

   — Лея, ты ложись спать, а я помогу тому дяде, — доставала из котомки все, что могло понадобиться.

   — Я с тобой! — насупилась девочка.

   — Лея, маленькая моя, там будет кровь, ты же сама видела, что он ранен, — повернулась к ней и погладила по голове. — Побудь здесь, хорошо? А я скоро приду.

   Девочка посопела, но спорить больше не стала — вид крови ее пугал.

   — Хорошо.

   — Ложись спать и не жди меня.

   Я улыбнулась на прощание и пошла к раненому.

   Когда я вошла в комнату, мужчину уже раздели и пытались прикладывать к длинной страшной ране на боку тряпки, чтобы остановить кровь, однако получалось плохо — ткань тут же пропитывалась ею. Казалось, мужчина уже должен был истечь кровью и умереть, но все еще еле дышал.

   Поначалу меня даже пошатнуло от запаха крови и вида раны. Резко замутило, но, прикрыв глаза, я постаралась взять себя в руки и закрыла за собой дверь.

   — Ничего не понимаю! Кровь уже должна была остановиться, а мы не успеваем тряпки менять! — паниковала женщина. — А ты что здесь делаешь? — увидела она меня.

   — Я немного разбираюсь в лекарском деле, — справившись с тошнотой, ответила ей. — Совсем чуть-чуть, но, думаю, смогу помочь, пока не придет лекарь.

   Стала расставлять на столе захваченные с собой пузырьки и травки. Хозяйка лишь махнула рукой:

   — Не знаю я, что происходит! Такое впечатление, что его ранили Подлыми клинками!

   — Так и есть, — метался по комнате парень, не зная, что делать и как помочь. — На милорда напали исподтишка совсем недалеко отсюда. Явно действовал кто-то из презренной гильдии убийц!

   — Что значит «подлые клинки»? — решила я уточнить это простонародное наименование оружия, разглядывая рану. Складывалось впечатления, что ее края с каждой секундой расходятся все больше. Я даже моргнула несколько раз, чтобы прогнать наваждение.

   — Это клинки для убийства магов, — прошептала госпожа Кульезе, в ужасе поднося ладонь к губам, но вовремя опомнилась и одернула руку — все же она вся была испачкана в крови раненого.

   — Что это значит? — я все еще ничего не понимала.

   — Эти клинки сделаны из специального сплава, запрещенного на территории всех королевств. Р-раны нанесенные т-такими клинками не з-заживают, а наоборот, используя магию раненого, б-будто разъедают ее к-края, — от волнения юноша начал заикаться.

   — Ему что, нельзя помочь? — в ужасе смотрела я то на парня, то на хозяйку трактира, боясь перевести взгляд на истекавшего кровью мужчину.

   — С таким может справиться только лекарь-маг.

   — Который сейчас находится непонятно где... — еле слышно закончила я, осознавая, что моих умений явно может не хватить, чтобы помочь раненому.

   Но нужно хотя бы попробовать. Не зря же Лианем меня учила! Я потеснила госпожу Кульезе и провела ладонью над раной больного. Прочитала тихонько специальный заговор на обеззараживание раны, а потом другой — чтобы остановить кровь, сдобрила все это магической энергией. У Лианем все получалось легко и просто, а у меня. похоже, ничего не получилось.

   Я в отчаянии подняла голову и впервые посмотрела в лицо раненому. Оно было бледным до синевы, круги под глазами казались черными, правильные черты напряжены, морщинка прямо посередине переносицы, говорящая о том, что он часто хмурится, темные волосы выбились из небольшого хвоста и разметались по подушке. На вид мужчине не больше тридцати. Жить да жить.

   Внезапно его веки дрогнули, он приоткрыл глаза, поглядел на меня, пытаясь сфокусировать взгляд, чему-то хмыкнул, наметив на губах улыбку и отключился.

   «Ну нет! Я не дам ему умереть!» — утерев непонятно откуда взявшие на щеках слезы, я повторила свои манипуляции.

   — Что ты делаешь? — глядя на меня, как на умалишённую, вдруг спросила госпожа Кульезе.

   — Лечу! — зло рыкнула я, видя, что мои манипуляции все же помогают. Будь здесь настоящий лекарь, он бы справился с задачей лучше, но я могла оперировать лишь тем, что мне показала Лианем, боясь, что любое отступление от показанных ею приемов, может ухудшить состояние раненого. — Госпожа Кульезе, на столе я положила иглу и нити. Их нужно промыть в крепком вине. И полейте мне на руки. Их нужно помыть, — спохватилась я.

   А потом, сдерживая дрожь в руках и панику в мыслях, я зашивала рану. Никогда раньше этого не делала и, если будет возможность никогда больше этого не делать — не буду! Хорошо хоть пациент без сознания.

   По окончании операции хозяйка трактира помогла мне обработать и перевязать рану, и я в изнеможении откинулась на спинку стула.

   «Да уж, если так переживать, то не быть мне лекарем... Не мое...»

   Однако радовалась я рано. С раной справилась, но сам мужчина был на последнем дыхании и вот-вот должен был отдать Пресветлому душу. Грудь его вздымалась так редко, что в какой-то момент мне показалось, что все — умер. Но как помочь ему, я не знала и лишь молила мироздание, чтобы дало ему сил выкарабкаться. Никаких укрепляющих заклинаний Лианем мне не показывала. Вряд ли она их знала — скорее всего, на них нужно тратить много магической энергией, а ее у знахарки было мало.

   Я прикрыла глаза, стараясь взять себя в руки и унять беспокойство. — Так-с голубушки, что тут у нас?

   Дверь отворилась, и на пороге показался худой низенький старичок в лекарской хламиде. На его губах играла легкая улыбка, глаза светились живым умом, а сам он казался переполненным энергией. Полная противоположность тому состоянию, в котором находилась я. Он влетел в комнату словно небольшой смерч:

   — Так-с, так-с. Голубушка, полей мне на руки. Что тут у нас? Ага. Ранение. — он быстро проверил белки глаз раненого, пощупал пульс, проверил температуру, запустил какое-то заклинание. Я ощутила лишь дуновение магии. Видимо, лекарь просканировал лежащего. — Так-с, так-с. Хорошо перевязали, но мне нужно посмотреть на рану. Помогите размотать. Ага. Кто зашивал?

   — Она! — как-то обвиняюще ткнула в меня пальцем госпожа Кульезе.

   — Она значит. — он смерил меня пристальным взглядом. — Что ж, голубушка, неплохо, очень неплохо! Но поддержать бедолагу все же нужно.

   Он начал что-то шептать и делать пальцами какие-то фигуры.

   Лианем рассказывала, что магия очень пластична, и ее лишь нужно уметь направить. Для этого маги произносят заклинания или используют жесты, при необходимости сочетая два этих способа.

   Раненый задышал ровнее, а я буквально кожей ощутила, как уже стоявшая над ним смерть отступила.

   — Ну вот, голубушки, теперь ему нужен хороший уход и питание. А вы, — он посмотрел на меня, — отлично справились. Присмотрите за ним несколько дней. Под вашей опекой он точно очень быстро восстановится. Как я понимаю, вы — маг?

   — Нет, то есть да, то есть очень слабенький и не обученный, — нервно ответила я.

   Этот лекарь такой шустрый, что я еле за ним поспевала. Как цунами ворвался, все сделал и раздал задания. И где плавность и нерасторопность движений, которая, как я считала, присуща всем людям этой профессии?! Этот старичок рвал мои шаблоны!

   — Укрепляющий настой знаете как делать?

   — Да, — кивнула я.

   — Как ухаживать за ранеными? — Снова кивнула. — Отлично! Значит, присмотрите за молодым человеком. Он скоро и сам себе сможет помочь. Маг ведь. Госпожа Кульезе, прошу за мной, обсудим оплату. И еще, вы вызвали стражу? Здесь явно было использовано оружие против магов.

   Женщина потупила голову и выразительно глянула на юного оруженосца. Он тут же подхватился и отправился вслед за лекарем и хозяйкой. Прежде чем они вышли, я успела расслышать:

   — Нет, страже об этом случае знать не нужно. Милорд здесь инкогнито, и он бы не хотел...

   Дверь закрылась, а я осталась сидеть рядом со спящим раненым и вдруг поняла, что на меня вот так раз — и повесили уход за ним. Ну ничего, вернется госпожа Кульезе, и мы этот вопрос решим.

   Зачем-то положила руку на лоб мужчины, погладила по голове, ощущая радость от того, что мой первый и — я надеялась на это — единственный пациент будет жить.
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Разговор с мадам Кальезе вышел довольно странным. Она одновременно просила и приказывала мне заняться раненым. Видите ли, господин лекарь высоко высказался о моих умениях, а ее заведению нужна хорошая репутация. Хотя, я уверена, она просто хотела по окончании лечения срубить с аристократа побольше денег и обезопасить себя от каких-либо непредвиденных осложнений. Ответственность-то будет лежать на мне!

   Что ж, я тоже за так тормозить в этом месте не собиралась. Хозяйка и так уже на мне заработала и сэкономила, когда я починила ей артефакт, и что-то я не увидела с ее стороны никакой благодарности. Не считать же советы, которые мне могла дать любая служанка. А потому была уверена, что и услуги сиделки, если это не оговорить заранее, мне никто не оплатит, и лишь попеняют на мое сребролюбие и нежелание помочь человеку. Я, конечно, помочь не против, только и жить нам с Леей на что-то надо, а денежки с нас хозяйка берет не стесняясь. А потому стесняться не стала и я.

   — Госпожа Кульезе, если вы хотите воспользоваться моими услугами сиделки, то прошу за это заплатить.

   Та разве что за сердце не ухватилась после моих слов. И начала причитать о бессердечных девушках, не желающих чтить заповеди Пресветлого. Я стоически это вытерпела — не в первой, до сих пор помнила, как моя начальница еще там, на Земле, пыталась давить на мою сознательность и преданность фирме. Поначалу по неопытности я даже повелась, а потом поняла, что так на меня сядут и будут погонять, пока я не свалюсь от усталости, а потом посетуют на мой непрофессионализм и спустят всех собак.

   — Что ж, очень жаль, что мои добродетели не так велики, как ваши. Но теперь я точно знаю, что вы найдете время и силы позаботиться о раненом, а мы с Леей, пожалуй, поищем для проживания другой трактир, чтобы не мозолить ваши глаза нашим нечестивым присутствием.

   Вот достала она меня, честное слово! Наверное, будь я одна, то еще могла повестись и по доброте душевной поухаживать за мужчиной. Но на мне забота о Лее, а в животике растет малыш, и я сейчас не имею право идти на поводу жадных теток, даже если сама не против помочь.

   От моего ответа хозяйка аж подавилась следующей заготовленной тирадой и быстренько «переобулась».

   — То есть как съедешь? Зачем? Тебе что, у меня плохо? Разве я тебя с Леечкой обижала? Чай, и сейчас не обижу! Живите у меня пока бесплатно! А я еще поищу в закромах детскую одежду. Моя-то кровиночка уже давно выросла и замуж вышла, но кое-что у меня осталось. Может, Леечке подойдет.

   Вот! Совсем другое дело! Уж очень не хотелось искать другой трактир или пускаться уже завтра в путь.

   — Ну если так... То на несколько дней мы, пожалуй, задержимся. Только сейчас мне нужно отдохнуть. Поэтому прошу вас попросить вашу служанку посидеть с раненым этой ночью. Если что-то пойдет не так, пусть сразу же зовет меня.

   Я сегодня и правда так вымоталась, что ночное бдение точно бы не выдержала, а последние часы и вовсе выдались слишком нервными и напряженными.

   Хозяйка хотела бы возразить, но по моему твердому взгляду поняла, что лучше не спорить.

   А ранним утром я уже была в кухне, готовила укрепляющий взвар и давала распоряжения по поводу диеты раненого.

   Вошла в его комнату. Однако вместо служанки нашла клевавшего носом на стуле рядом со своим господином верного оруженосца. Тронула его за плечо и, поймав осоловевший взгляд, указала головой на второе спальное место. Поставила рядом с кроватью остывающий взвар, посмотрела, все ли хорошо с раненым и не пропиталась ли повязка кровью, и смочила его пересохшие губы влажной тряпочкой.

   Не думала, что он тут же отреагирует, но губы мужчины дрогнули, и он облизал их шершавую поверхность. Я снова смочила их. Пациент несколько раз моргнул и, наконец, открыл глаза. Некоторое время он непонимающе меня оглядывал.

   — Еще воды? — улыбнувшись, спросила я.

   Не думала, что он так быстро придет в себя после вчерашнего, но, видимо, у магов лучше регенерация. Лианем, кажется, что-то такое говорила.

   Мужчина кивнул, продолжая пристально на меня глядеть. Я аккуратно приподняла его за плечи и напоила настоем, благо тот успел остыть.

   — Не кривитесь, это нужно выпить. Ну, еще немножко. — Раненый чуть отвернулся. — Все? Ну, ладно.

   Снова уложила его голову на подушку.

   — Кто ты? — хрипло спросил он, как-то странно меня разглядывая.

   — Я ваша сиделка.

   Он хмыкнул и попытался рассмеяться, но тут же скривился и, зашипев, прикрыл от боли глаза.

   — Что вас так рассмешило? - удивилась я.

   — Я уж было подумал, что за мной Светлесса пришла. Обрадовался, что не Хельваты[1], а тут такая незадача: живой! — он снова хотел рассмеяться, но скривился и поумерил свой пыл.

   — Этих особ мы благополучно вчера отогнали. Но чтобы они снова не вернулись, вам нужно отдыхать.

   — Отдыхать, да... — кажется, мужчина и сам не заметил, как снова отправился в объятия Морфея.

   Встала, поправила ему одеяло, посмотрела на сладко посапывающего оруженосца и пошла за Леей, которая должна была уже проснуться — завтрак никто не отменял.

   ***

   Еще сутки мужчина просыпался лишь изредка и ненадолго, чтобы выпить укрепляющий отвар. А потом периоды бодрствования начали увеличиваться, как и его энтузиазм узнать обо мне больше. Я это желание старалась пресекать на корню, но это лишь еще больше раззадоривало моего пациента. Наконец, мне это надоело:

   — Послушайте, я даже имени вашего не знаю, а вы тут требуете, чтобы я вам выдала всю свою подноготную!

   На его лице появилось озадаченное выражение.

   — То есть как?

   — А вот так! Ваш оруженосец без конца твердит про ваше инкогнито и никому ничего не говорит!

   — Жакомо! — возмутился мужчина, но, поглядев на виновато склоненную голову парня, вздохнул. — Ты молодец. — И обратился ко мне. — Я и правда его об этом просил. Что ж, позвольте представиться... эээ... — замялся он, явно придумывая на ходу свое новое имя.

   — Очень приятно познакомиться, милорд Эээ, — фыркнула я. — Ваше вымышленное имя меня не интересует. Хотя. — я вдруг развеселилась, — если вы позволите, я так и буду вас называть: милорд Инкогнито.

   Мужчина даже поморщился от такого предложения.

   — Называйте меня просто Этьен. Это настоящее имя. Не могу же я и правда представляться своей спасительнице вымышленным именем. — Я благосклонно кивнула, а он, не будь дурак, снова принялся за свое: — Так откуда ты, говоришь, приехала в Каров? -ненавязчиво перешел он на «ты».

   Я даже глаза к потолку подкатила:

   — Из деревни, милорд, из деревни! — «Ага, он мне даже полного имени не говорит, а я тут должна историю всей своей жизни на блюдечке принести!» — мысленно возмущалась я. — А теперь мы с вами будем кушать.

   Мужчина снова поморщился:

   — Я и сам уже могу.

   — Конечно-конечно! — Не стала я спорить, хотя в своем ослабленном состоянии он ложку не удержит, все же такая дикая потеря крови давала о себе знать. — Жакомо, иди сюда, помоги посадить милорда.

   Шипя и тихо ругаясь под нос, Этьен откинулся на подставленные под его спину подушки, а я протянула к его рту первую ложку бульона. Он съел, и пока я зачерпывала вторую, успел задать очередной вопрос:

   — Аника, кто тебе Лея?

   Малышка уже, конечно, успела засветиться перед ним и, видимо, наши отношения его заинтересовали.

   — Дочь, — ответила, вливая в него бульон.

   — Во сколько же ты ее родила?

   — Лея — моя приемная дочь.

   — Ты вышла замуж за ее отца?

   Нет, ну какой любопытный аристократ! И какое ему дело до моей личной жизни? Врать я не любила и не умела, предпочитая промолчать, если что-то не хотела говорить. Но здесь, чувствую, придется мне этому научиться.

   Я кивнула, поднося очередную ложку бульона.

   — А где твой муж?

   — Я вдова. И вообще, милорд Этьен, вам пора отдыхать, а не засыпать вопросами вашу сиделку! — Сделала знак Жакомо, и он помог мне вернуть своего господина в горизонтальное положение. — Вот так... — убрала салфетку и поправила одеяло.

   Внезапно он коснулся моей руки и чуть сжал. Я подняла на мужчину глаза и встретилась с его пристальным изучающим взглядом.

   — Я тебя все-таки разгадаю, моя маленькая сиделка.

   И так интимно это было сказано, что я даже смутилась. Нет, ну что за мужчина, а? Еще вчера валялся на последнем издыхании, а сегодня уже делает неоднозначные намеки!

   ***

   На третий день мой раненый выглядел уже поприличнее, но слабость все еще его не отпускала. Я же могла только поражаться живучести этого мужчины и темпам выздоровления.

   — Милорд Этьен, ничего не понимаю, вы идете на поправку так быстро, что я просто диву даюсь! — после очередного осмотра в удивлении воскликнула я.

   — Ну я же маг. Нас учат прогонять магическую энергию по телу так, чтобы она помогала быстрее выздоравливать.

   — Это как? — Мой интерес просто зашкаливал.

   Мужчина прищурился, разглядывая меня как-то по-новому, будто выстраиваемые им теории разрушились, и ему пришлось строить новые.

   — Давай так. Поиграем с тобой в нечто вроде игры. Ты отвечаешь на мой вопрос, а я на твой.

   Я задумалась. Предложение выглядело очень заманчивым, а этот искуситель знает, что мне нужны ответы, и смотрит с предвкушающей полуулыбкой. В любую игру можно играть вдвоем. Ведь так?

   У меня немного другое предложение: давайте поиграем в игру «Вопрос или действие».

   — Это как? — брови мужчины взлетели вверх.

   — Сначала вы задаете вопрос: вопрос или действие? Я, к примеру, отвечаю — вопрос, тогда вы мне с полным правом его задаете, а я обязана буду на него ответить.

   — А если действие?

   — А если действие, то вы должны будете попросить меня что-то сделать, — пожала я плечами.

   — Как интересно! И откуда в деревнях такие интересные игры знают?

   Я снова неопределенно пожала плечами.

   — Начнем? Но первая партия нашей игры будет рассчитана только на три вопроса или действия с каждой стороны.

   Я решила подстраховаться, а то мало ли, войдет аристократ во вкус, и его не остановишь. Сама ведь предложила!

   — Почему так мало? — разочарованно протянул он.

   — Вы еще слишком слабы, хватит с вас и этого, — усмехнулась я.

   — Хорошо, — мужчина подобрался, будто только этого и ждал. — Вопрос или действие?

   — Вопрос, — я хотела сначала узнать, что же его интересует больше всего.

   — Откуда ты родом?

   — Не знаю. Честно не знаю и даже перед Пресветлым не смогу сказать больше, — посмотрела я ему в глаза, а в них... Непонимание, азарт, интерес.

   — Как это не знаешь?

   — Это уже второй вопрос, — лукаво ответила я и сама себе удивилась.

   Я что, флиртую? Удивительно, но в этом мире я впервые флиртовала с мужчиной. Нет-нет-нет, что-то меня не туда потянуло! В содержанки я ни за какие коврижки не пойду! А ожидать чего-то большего от аристократа не приходится. Я хочу нормальную семью для своей дочери и еще не рожденного сына.

   А мужчина. достойный мужчина обязательно найдется. Я уже давно поняла, что сама себя обрекла на одиночество, решив, что раз не могу иметь детей, то и семья мне не нужна. Глупость! Каждый человек заслуживает счастье, но прежде всего он должен сам себе разрешить его. И впустить в свою жизнь изменения и то, чего больше всего хочется. А не думать о том, почему этого случиться не может.

   Там, в прошлом, я не успела воплотить в жизнь это внезапно обретенное понимание. А может быть.

   Внезапная мысль ошеломила: может быть, попадание в этот мир — и есть ответ на мой внутренний посыл?

   — Ладно... Тогда твоя очередь, — вернул меня из размышлений Этьен.

   — Вопрос или действие?

   — Действие.

   — Научите меня вашей лечебной магии.

   — Для этого у тебя должен быть внушительный резерв. — Он улыбнулся, ожидая от меня какой-нибудь реакции, но я продолжала вопросительно смотреть. — Что ж, раз уж обещал, расскажу основные принципы. Может, когда-нибудь у тебя что-нибудь и получится. Так вот. для начала ты должна обратиться к своему источнику, почувствовать его. — Этот момент мы с Лианем проходили, иначе никакие ее знахарские техники я бы не освоила, а потому кивнула в знак того, что понимаю, о чем он говорит. — Потом обычно формируется какой-нибудь вербальный или иной посыл, в который вплетается магический поток. И если этот посыл резонирует с тонкой материей мира и внутренней силой мага, получается воплощенное заклинание. — Я снова кивнула в знак того, что ликбез принят к сведению.

   — Но если ты хочешь ускорить регенерационные процессы в своем организме, то магический поток своего источника нужно пустить к пострадавшим органам или же кольцом по основным точкам силы эфирного тела. — Ничего себе! Да маги, оказывается, в этом мире вполне в курсе человеческих чакр! Не то что Лианем, которая никак не могла объяснить, что нужно делать, и опиралась только на свои ощущения. — Для этого нужно хорошо ощущать магический поток и держать концентрацию. Обычно у людей с маленьким даром этот способ лечения не удается именно из-за слишком тонкого потока. Надеюсь, я понятно объяснил?

   — Да, вполне, — задумчиво протянула я и даже не сразу сообразила, что мне снова задали вопрос.

   — Вопрос или действие?

   Знаю я, какой он хочет задать вопрос, но отвечать на него точно не собиралась.

   — Действие.

   — Наедине прекращай мне выкать! Утомила, честное слово!

   Да что вы говорите! Утомила! Я, может, таким образом из последних сил держу между нами барьер, охраняя свое личное пространство! Но я сама предложила эту игру, а потому.

   — Хорошо, Этьен. Как пожелаешь, — смиренно ответила, и бровь мужчины саркастически изогнулась.

   — А можешь еще раз это сказать?

   — Что именно?

   — Ну, это твое «как пожелаешь»? Я от тебя такой покладистости со дня нашего знакомства не видел.

   Я фыркнула:

   — Это будет твое третье желание? Так и быть, я даже очередность тебе уступлю.

   — Э нет! Я не согласен! — тут же запротестовал он, а я рассмеялась в голос, такой он был сейчас забавный, и внезапно поймала на себе его задумчивый взгляд.

   — Вопрос или действие?

   — Вопрос, — немного помедлив, выбрал он.

   — Как давно ты женат?

   Я просто хотела напомнить мужчине и себе заодно, что его вторая половина не одобрит такого пристального интереса к простой сиделке — браслет на его руке был прекрасно виден.

   — Я вдовец, — спокойно ответил он.

   — Прости...

   — Тебе не за что извиняться. Это было давно. Наши родители сговорили нас еще в детстве и поженили, когда нам исполнилось по шестнадцать. Я понимаю, почему они так торопились, но от этого мы с Эстэр не стали друг другу ближе. Тем более в скором времени я отправился учиться в Военную академию, и наше общение стало крайне редким. А к тому времени как я окончил учебу, она умудрилась ославить себя и меня на весь двор, а потом прыгнула с башни. Вот такая вот история.

   Мы помолчали. Я не знала, как реагировать на это признание, и стоит ли выказывать сочувствие, если ему это совсем не нужно.

   — Что-то душно стало. Немного проветрю.

   Встала и подошла к окну. На улице стояла непривычно солнечная для этого времени года погода, и я с удовольствием открыла створки. Прохладный воздух, напоенный свежестью недавнего дождя, ворвался в комнату, унося повисшую неловкость. Немного постояв, закрыла окно.

   — И правда стало легче дышать, — Этьен снова меня рассматривал. — Вопрос или действие?

   — Действие.

   — Сними этот хельватский чепец!

   — Чем тебе мой чепец не угодил?

   Мне он тоже не нравился, но со своим уставом в чужой монастырь не лезут.

   — Раздражает, — передернул плечами он, но тут же скривился из-за потревоженной раны.

   Ну и почему бы не уважить человека? Сняла чепец, пригладила выбившиеся из тугого пучка волосы и снова присела на стул.

   — А была бы ты аристократкой, такое убожество не носила бы.

   Подобная постановка вопроса меня несказанно удивила.

   — Знаешь, Этьен, если бы бабушка была дедушкой, то у нее был бы... — потом поняла, что и кому хотела сказать, и покраснела. Это как-то от неожиданности вырвалось. — В общем, бабушка — это не дедушка.

   Этьен захохотал. Хватался за бок, но все равно смеялся. Я сначала краснела, а потом тоже рассмеялась.

   — Все, Этьен, хватит! А то сейчас швы разойдутся. — Я даже приподняла край одеяла, чтобы удостовериться, что на повязке не появились пятна крови.

   — Не волнуйся, все в порядке.

   Он перехватил мою руку и заглянул в глаза. Именно этот момент выбрала госпожа Кульезе, чтобы появиться в комнате.

   — Ой, молодежь! — и многозначительно заулыбалась. Я выдернула свою руку и поднялась со стула. — Ну чего же ты, милочка?! Я просто зашла узнать, как дела у нашего раненого.

   — Все хорошо. Ему нужен только отдых. А мне пора поискать Лею. Извините.

   И вышла прочь, на ходу надевая чепец. Глупо получилось. Несложно представить, что сейчас себе напридумывает хозяйка!

   Спустившись по лестнице, увидела ту самую служанку, которая провинилась с артефактом.

   — Санти, ты не видела Лею?

   — Так на заднем дворе она. Играет под теплым куполом.

   — Спасибо.

   Малышка и правда нашлась играющей около любимых цветов госпожи Кульезе. Плащик валялся на земле неподалеку, а она сидела уже на грязных коленках.

   — Что ты здесь делаешь? — я присела рядом и чмокнула ее в носик. — Хозяйка увидит — наругает.

   — Она мне сама разрешила здесь играть. Только попросила ничего не трогать. Вот я и играю. Смотри!

   Внезапно появившийся из земли длинный червяк поднялся и выровнялся, словно солдат на плацу, и я чуть не заорала во все горло. Ну неприятное же зрелище! И как он только умудряется так стоять?!

   Лея счастливо захлопала в ладоши.

   — Это Крок! Он делает все, о чем я его попрошу! Правда, он милый?

   «Червяк» и «милый» в моем мироощущении не пересекались никак, но я нашла в себе силы кивнуть.

   — Он еще вот так может!

   И несчастный червяк начал изображать самые разные фигуры, на которые только был способен. Он явно проклял ту минуту, когда познакомился с маленькой экспериментаторшей.

   — Лея, помнишь, о чем мы с тобой говорили? Никто не должен видеть, что ты вот так общаешься с животными или другими... существами.

   — Не беспокойся, мамочка, меня и Крока никто не видел. Когда кто-то подходил, я его отпускала, но потом снова находила, и он возвращался. Его легко просить, и найти тоже.

   Бедный червяк. Оставалось только удивляться, как у Леи все это получается.

   — Ты у меня молодчинка! — залюбовалась я рыжей малышкой.

   — А красивые у госпожи Кульезе цветы, правда?

   Я обернулась и обратила внимание на гортензии, которые росли совсем рядом. Куст разросся, и белые зонтики украшали всю его поверхность, создавая пышный цветочный шар с вкраплением зеленых листьев. Вдохнула тонкий аромат и захотелось сделать его еще приятнее, появилось ощущение, что я это смогу. Стало интересно, и я, прислушавшись к себе и своей магии, которая будто просила: «ну же, давай!» — сформировала в голове образ запаха, который хотела дать цветку, вернее выделила некоторые нотки, которые захотела улучшить. Мне это показалось очень легко сделать, особенно вдыхая уже имеющийся аромат, а потом по наитию направила магический поток в сформированный образ и накинула его на куст.

   — Мама, это ты сделала? — принюхалась Лея. — Запах стал приятнее. Цветы тебя любят. Сразу откликнулись.

   — У меня получилось? — искренне удивилась я, считая все происходящее игрой разыгравшегося воображения. — Но я ведь ничего не произносила и не делала.

   Малышка пожала плечиками:

   — Значит, по-другому как-то сделала. Она, — девочка указала на то место, где видела магический источник, — очень добрая и всегда откликается, если уметь с ней правильно говорить. Она ведь у многих разная, но люди хотят говорить с ней одинаково. Мне об этом мама рассказывала, когда я была совсем маленькой, но я запомнила.

   — Правильно говорить? — я слушала девочку и поражалась мудрости и простоте, с которой она рассуждала о магии. И как такая малышка могла запомнить слова матери? А ведь я и правда нашла свой способ общения с силой! Это было как озарение!

   Мысленно поблагодарила и магию внутри себя и цветок, который так неожиданно помог мне приоткрыть завесу своих умений.

   — А я так со всем могу? — задала я явно непонятный вопрос и не по адресу.

   Лея вопросительно на меня посмотрела.

   — Тебе же откликнулись цветочки, зачем тебе все? Они красивые... — она подползла к кусту поближе.

   Ну да, в понимании ребенка, мне больше ничего и не нужно. Но главное — я поняла принцип взаимодействия со своей магией! Это визуализация и ее наполнение магической энергией. Буду потихоньку экспериментировать.

   Но мой исследовательский зуд был прерван появившейся на пороге таверны госпожой Кульезе, которая приторно-сладко улыбалась и махала мне рукой, подзывая к себе.

   — Ты пойдешь со мной или еще здесь поиграешь? — спросила я девочку.

   — Еще поиграю! Хочу Крока найти, он снова уполз куда-то.

   — Хорошо, только недолго, скоро ужин, — улыбнулась я и пошла к хозяйке.

   Г оспожа Кульезе ждала меня за тем же самым небольшим столиком в углу кухни. Стоило мне присесть напротив, как кухарка поставила перед нами по кружке взвара и удалилась готовить ужин.

   Хозяйка смотрела на меня с лукавым прищуром, явно чего-то ожидая. Я же смотрела на нее вопросительно.

   — А я смотрю, ты быстро сориентировалась, — наконец, сказала она, не прекращая улыбаться.

   — Сориентировалась в чем?

   — Ой, да ладно тебе! Ну что ты как чужая?! Ты можешь без утайки все рассказать госпоже Кульезе! Поверь, я с удовольствием помогу такой шустрой особе, как ты! Я же прекрасно понимаю, что в наше время по-другому никак! Да еще с ребенком! А тут такой мужчина сам в руки идет! Так и зыркает, так и зыркает! Ну?!

   Я немного прибалдела от ее напора и такой постановки вопроса.

   — А что, собственно, вы от меня хотите? — наконец, нашлась я с ответом.

   — Ну как же? — посмотрела она на меня как на дурочку. — Я же вижу, как он на тебя смотрит. Немного оклемается и позовет погреть ему постельку. А он мужик явно не из бедных. Значит — что?

   — Что? — мне даже стало интересно следить за ходом ее мысли.

   — Значит, нужно сделать так, чтобы он увлекся тобой по-настоящему! Но ты не переживай, с этим я тебе помогу. И тогда что?

   Что?

   — Тогда госпожа Кульезе с удовольствием сдаст ему в наем небольшой уютный домик неподалеку, где ты сможешь жить и ожидать своего аристократа!

   Ух, какие, оказывается, планы зреют в голове этой женщины! Во мне начал закипать гнев, но я старательно прятала его поглубже. Нужно же понять, чего на самом деле хочет эта интриганка.

   — И что же я буду должна за ваши советы и понимание?

   — Не просто советы, милочка, — улыбка хозяйки стала заговорщицкой. — Думаешь, аристократа так легко удержать? На одну ночку он, конечно, тебя с удовольствием позовет, а вот дальше выкинет из головы и забудет! Но госпожа Кульезе знает отличную магическую лавку, где только ей продадут особое зелье, которое заставит мужчину возвращаться к тебе снова и снова.

   Меня уже прилично напрягала эта ее манера говорить о себе в третьем лице. Но я заметила, что это проявлялось лишь тогда, когда она говорила о чем-то гадком или противозаконном. Будто это не она, а какая-то другая госпожа предлагает мне все это непотребство.

   — Так что я буду вам должна?

   — Ой, милочка, да что же мы не договоримся, что ли? Не забивай себе сейчас этим голову!

   Ах, как заливает, как заливает! Только уверена, если я подсуну Этьену то зелье, о котором она говорит, в руках интриганки появится такой компромат, что я стану ее «дойной коровой» до тех пор, пока у меня будет хоть что-то. Хотя и тогда эта предприимчивая женщина найдет, куда меня всунуть для своей вящей выгоды.

   Да уж... Я окинула ее задумчивым пристальным взглядом, прикидывая, как бы поскорее съехать из этого трактира, чтобы не попасть в ее еще какие-нибудь неожиданные прожекты. Защиты мне здесь ждать неоткуда, а такие подлые душонки могут хорошо подпортить жизнь.

   Я опустила глаза и смущенно улыбнулась, пытаясь задвинуть свое негодование и возмущение таким предложением как можно глубже. Не время сейчас возмущаться и «рвать на себе тельняшку», что-то доказывая. И правда ведь в отместку за крушение уже намеченных планов может придумать что-то крайне для меня неприятное.

   — Госпожа Кульезе, ваше предложение очень заманчиво, но. я могу немного подумать?

   — Конечно, милочка! Конечно! — ее улыбка стала такой сахарной и широкой, что за щелочками сузившихся век почти не было видно глаз.

   Я встала из-за стола и, не поднимая глаз, чтобы ненароком не сверкнуть пылавшим в них негодованием, вышла и направилась к себе в комнату, чтобы немного поразмышлять и успокоиться.

   Закрыла за собой дверь комнаты и прислонилась к ней спиной, откинув голову. Вздох вырвался сам собой. Что же это такое? Снова нужно съезжать, а лучше и вовсе покинуть город. Честное слово, будто что-то толкает меня вперед и вперед, катит по полотну этого мира как перекати-поле.

   Конечно, уезжать из города вовсе не обязательно, но что меня здесь держит? В том же Бравеле у меня гораздо больше перспектив, чем в маленьком Карове. В конце концов, передам весточку родным Лианем. И неважно, что эту самую весточку уже давно никто не ждет. А там видно будет. Да и как раз завтра утром отбывает караван в Бравель.

   Отлепившись от двери, пошла складывать вещи.

   Внезапно меня посетила еще одна мысль, которая заставила сбиться с шага и застыть на месте: а как же Этьен? И сама же себя одернула. А что Этьен? Выздоравливает он быстро. Ему уже и сиделка не очень-то нужна. А в остальном... Несмотря на вспыхнувшую симпатию, все будет так, как сказала госпожа Кульезе: поиграет со мной ночку-другую да и забудет. Может, конечно, и домик снять, пригласить меня в содержанки. Только этого не нужно уже мне.

   Однако рассуждения рассуждениями, а сердце заныло, когда до меня дошло, что я уже больше никогда не словлю на себе пристальный взгляд его темных глаз.

   Прикрыла веки, отгоняя наваждение.

   — Мама! Там уже ужин готов, пошли? — забежала в комнату неугомонная Лея.

   — Сейчас пойдем, — выдавила я улыбку. — Закрой пока дверь.

   Малышка послушалась, а потом огляделась и удивленно спросила:

   — Мы что, куда-то собираемся?

   — Да, солнышко. Мы завтра поедем в Бравель. Только мы об этом никому не расскажем до самого отъезда, хорошо?

   За время путешествия она уже привыкла к моим шпионским заморочкам, поэтому кивнула, но потом задала вопрос, который только что мучил и меня:

   — А как же тот дядя, которого ты лечишь?

   — Дядя уже практически выздоровел, — вздохнула я. — Ему моя помощь больше не нужна.

   — Хорошо. Можно тогда после ужина я пойду попрощаюсь с Кроком?

   — Можно, конечно! — погладила малышку по голове, искренне надеясь, что несчастный червяк уже успел удрать подальше.

   Поздно вечером я снова зашла в комнату к Этьену. Мужчина уже спал, как и его оруженосец, и лишь свет свечи, которую по моей просьбе оставляли зажженной на подоконнике, освещал неровным светом его черты.

   Зачем я пришла? Сама не знала. Отговаривалась тем, что перед уходом должна осмотреть раненого. А на самом деле... Просто хотела попрощаться. Говорить ему о том, что уезжаю, не планировала. Ни к чему это.

   Подошла ближе и присела на стул рядом с кроватью Этьена. Он уже выглядел гораздо лучше и в неровном свете свечи казался особенно притягательным. Посмотрела еще немного, впитывая его образ, и собралась уходить.

   Внезапно его веки дрогнули, и он на меня посмотрел, будто и не спал вовсе. Некоторое время мы просто смотрели друг другу в глаза, и это почему-то было красноречивее любых слов.

   — Мы не доиграли, — внезапно произнес он. — Я должен тебе один вопрос или действие. Я грустно улыбнулась:

   — Вопрос или действие?

   — Действие...

   И я внезапно решилась и пересела к нему на кровать.

   — Поцелуй меня.

   Его зрачки расширились и, казалось, закрыли собой всю радужку, а я наклонилась и легко коснулась губами его губ. Попыталась отстраниться, но его рука легла мне на спину.

   — Я тебя еще не целовал, — и притянул к себе.

   Его поцелуй был нежным и требовательным одновременно и с каждой секундой углублялся все больше. Было так сладко, как, наверное, никогда до этого. Голова шла кругом. Он прижал меня теснее, и в следующее мгновение зашипел от боли.

   Я тут же отстранилась, все еще не до конца понимая, на каком я свете. Опомнилась и заглянула под одеяло, проверяя, как там рана. Облегченно выдохнула и встала.

   — Не уходи, — прошептали его губы, и он ухватил меня за руку.

   — Мне нужно идти, — «и не травить себе душу» — закончила я про себя и высвободила руку. — Прощай, Этьен.

   — До свидания, Аника.

   Закрывая за собой дверь, я снова прошептала:

   — Прощай.

   Из трактира мы с Леей уходили ранним утром. Я разбудила служанку и поманила за собой.

   — Санти, мы с Леей съезжаем, глянь комнату, чтобы мы могли спокойно уехать.

   Так рано из трактира не выскользнешь незамеченным — он закрыт на засов и всегда есть вероятность нарваться на кого-нибудь из слуг, чья каморка находится как раз у входа. Так попадешься, и точно обвинят в каком-нибудь непотребстве. Ведь нормальные люди просто так не сбегают. А фантазия у госпожи Кульезе богатая. И тут уж я никому ничего доказать не смогу. Хорошо хоть оплата за номер взымалась авансом и никаких лишних вопросов по этому поводу возникнуть не могло.

   Санти сонно моргала и не сразу сообразила, чего я от нее хочу.

   — Я думала, ты у нас останешься, — приглаживая волосы, она шарила рукой вокруг себя в поисках юбки.

   — Оказалось, что мне срочно нужно ехать. Одевайся, я подожду тебя за дверью.

   — Так, может, госпожу позвать? — внезапно остановил меня ее вопрос.

   И как мне сейчас на такое реагировать? Неужели, она что-то знает о планах хозяйки на мой счет?

   Я обернулась через плечо.

   — Зачем? Она в курсе моего отъезда. Мы вечером все обсудили. Я же только Лею вот отвезу к тетке, родне мужа, и вернусь. Потом заберу, когда сама устроюсь получше. Что ей в городе делать? Мается только ребенок.

   — И то дело! — расслабилась она, а я вышла из комнаты, радуясь, что уезжаю из этого места.

   Осмотр комнаты не занял много времени, и уже через пять минут Санти открывала нам засов...

   ...К нужному каравану мы подошли вовремя и без труда договорились о проезде до Бравеля. Вдову с маленьким ребенком в караваны брали без проблем. Это над путешествием в компании какого-нибудь странного мужика еще бы подумали — мало ли, что он там задумал, а мы слишком безобидны, чтобы нас опасаться, а вот заработать денег на нас можно.

   Это путешествие прошло спокойно. Дождей почти не было, и сама дорога была не сильно раскисшей. Радовали крепкие, хоть и ношеные ботинки и плащи, которые укрывали от влаги и ветра. И все же повторить подобное путешествие в ближайшее время я точно не решусь. И очень надеюсь, что в Бравеле мы с Леей сможем осесть окончательно. Все же здесь к приезжим относятся настороженно и ужиться на новом месте не так просто. Пример той деревни, в которой я очнулась, оказавшись в этом мире, показателен. Конечно, в городах все гораздо проще, и тем не менее, чтобы избавиться от ярлыка «чужак», понадобится время.

   На душе было сумрачно и тревожно. Но надежда на лучшее яркой звездочкой сияла где-то в груди, как и невыразимая нежность к жавшейся ко мне девочке и ребеночку, который во мне рос. Я очень волновалась, что здесь нет привычной мне медицины, которая помогла бы проследить за его развитием, а потом и благополучно родить. Утешалась лишь мыслью, что эта самая медицина не смогла меня избавить от бесплодия, и сейчас нужно просто довериться природе и здоровому телу Аники.

   Так размышляя, я сидела в телеге и прижимала к себе уставшую за день Лею. Как сказал возница, стоянка вот-вот должна была появиться в поле зрения.

   Внезапно девочка выпрямилась и начала вертеть головой, явно высматривая мальчишку, с которым в дороге с равным успехом дружила и ссорилась. Мальчик недолго покрутился рядом, я отвлеклась на ругательства возницы по поводу дороги, а когда снова повернулась к девочке, парнишка уже скрылся из вида, а Лея насупилась.

   — Ты чего?

   — Ничего.

   — Эй, что случилось?

   Она подняла на меня глаза, вздохнула и снова их опустила, нахохлившись при этом, как воробей.

   — Он показал мне язык.

   — Это очень невежливо, — покачала я головой, но настроение девочки от этого замечания явно не улучшилось, она нахмурилась еще больше. — Разве ты не показала ему язык в ответ? — другая тактика явно вызвала больший отклик в детской душе.

   — Показала! — она взглянула на меня в поисках одобрения.

   — Ну так в чем же дело?

   Лея встрепенулась и выдала то, что ее так расстроило:

   — Он мне показал язык два раза, а я ему всего один! — и так обиженно это было сказано! И вот что на это можно ответить?

   — Ну... — мой логический аппарат дал сбой. — Хочешь, мы ему потом вдвоем язык покажем?

   В этот момент я почувствовала, как ребенок в животе толкнулся. Я замерла, не веря своим ощущениям и своему счастью, и перевела ошалевший взгляд на малышку.

   — Он толкнулся! Лея, он толкнулся!

   Глаза девочки засияли, и она тут же положила ручку рядом с моей на животе.

   — Братик. — мы сидели и с трепетом вдвоем прислушивались к пузожителю. — Мама, а почему он больше не толкается?

   — Наверное, устал, — светилась я от счастья.

   — Нет, наверное, просто сказал, что тоже хочет показать Ноэлю язык, и успокоился. Мы переглянулись и захохотали.

   Лагерь разбили почти без нашего участия. Я, конечно, помогала, но больше витала в каком-то розовом тумане и своей счастливой улыбкой немало озадачила спутников. Хотелось всем и каждому рассказать, что только что мой малыш толкнулся первый раз! Но я сдерживалась, и от этого счастье распирало меня еще больше. Я так мечтала об этом, столько всего сделала в том, своем мире, через столько прошла, чтобы все равно услышать безжалостный вердикт «Вы не можете иметь детей», что сейчас, получив еще одно подтверждение, что моя мечта сбывается, была безумно счастлива.

   Завтра мы уже прибудем в Бравель, и если раньше мне было страшновато и от того как-то сумрачно на душе, то сейчас казалось, что я могу завоевать весь этот мир! «Буа-га-га, властелинша недоделанная», — посмеялась я сама над собой, но, засыпая в обнимку с Леей, не могла отделаться от счастливой улыбки.

   [1] Светлессы — прекрасные помощницы Пресветлого бога, приходят к праведникам перед смертью и забирают их души в Верхний мир, некий аналог Рая.

   Хельваты — страшные порождения тьмы, прислужницы Темного бога, о котором здесь стараются не упоминать вслух. По местным верованиям сопровождающие души грешников в Нижний мир, некий аналог Ада.
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Утром мое хорошее настроение, больше похожее на эйфорию, заметно притухло. Сложно радоваться новому дню, когда оно встречает тебя холодным проливным дождем. Хорошо хоть еще со вчерашнего вечера мы выехали на королевский тракт, дорога на котором была вымощена плотно подогнанными камнями и вообще поражала своей ровной поверхностью.

   Мы с Леей сидели в телеге, укрывшись плотной тканью, отталкивающей воду — такой эффект достигался с помощью рун, вышитых на полотне. Их напитывали магией, и она работала с полгода. Потом руны снова нужно было замагичивать.

   Бравель увидела издалека — он расположился на холме. На вершине высился замок, башни его, казалось, подпирали облака острыми шпилями. Крепостная стена была очень высокой и широкой, , а по ее периметру несли вахту стражники.

   Ворота города были открыты, но пришлось простоять в очереди около часа, чтобы въехать и заплатить по три ниса[1] за каждого, даже с детей брали пошлину. Стражники в кожаных доспехах собирали ее лично после тщательного осмотра каравана.

   По дороге я расспросила спутников, где здесь лучше остановиться на долгое время молодой вдове с ребенком, и мне посоветовали поискать не трактир, а комнату у какой-нибудь старушки. К сожалению, они не знали никого, кто бы сейчас нуждался в постояльцах, но направление мысли я поняла, и походить по городу придется изрядно. Хорошо хоть дождь ко времени нашего приезда закончился и можно было не опасаться превратиться в мокрых куриц.

   С караваном мы разошлись практически сразу за крепостной стеной. А когда наши попутчики почти скрылись из виду, Лея дернула меня за руку и указала на мальчишку, который нет-нет, да и оборачивался в нашу сторону. Не сговариваясь, мы улыбнулись и показали ему язык. Ноэль опешил, даже рот открыл от изумления, и его мордаха стала совсем уморительной, а мы с Леей, хихикая, пошли дальше.

   Я не рассчитывала, что мы найдем жилье вот так с ходу, потому первым делом все же направилась в трактир в районе рабочего квартала — за время путешествия хорошенько расспросила об устройстве города и знала, что он делится на вот такие кварталы. И рабочий

   — не самый плохой, хоть и находится на окраине. Конечно, трактиры даже здесь были не дешевым удовольствием, но уж очень хотелось отдохнуть с дороги, посушиться и поесть.

   Идя по улицам Бравеля, я удивлялась их ширине! Складывалось впечатление, что город заранее распланировали, пресекая всякое стихийное строительство и это было довольно странным. Домики вокруг были аккуратными и милыми, и если в других городах часто на окраине можно было заметить строения из самых разных материалов, то здесь они были сплошь из камня. Хотя вторые и третьи этажи часто можно было встретить из дерева, и выглядели они при этом не очень презентабельно. Дороги были вымощены точно также, как и главный тракт, более того, по краям были предусмотрены стоки, что в этом мире я вообще видела впервые.

   Трактир с симпатичной вывеской «У лисицы» был полон народа. И не удивительно — обеденное время. Заправлял здесь низенький полненный мужчина с короткой шеей и такими пышными бакенбардами, что создавалось полное ощущение шарообразности всей его фигуры. Этакий колобок с ручками и ножками, голова которого выглядела частью шара. Однако, лишний вес не мешал ему передвигаться с поразительной скоростью и так же быстро отдавать распоряжения и зорко следить за слугами.

   Мы с Леей подошли к стойке.

   — О! Милые дамы! Вы в Лисицу поесть или желаете снять номер? — улыбаясь, спросил он.

   — Света в ваш дом, — улыбнулась я в ответ. — И то, и другое, если можно.

   — И надолго вы хотите задержаться в лисьей таверне? — говоря, он успевал поглядывать на нас, на слуг, в зал и даже притопывать на месте, будто просто стоять — выше его сил.

   — Надеюсь уже завтра найти постоянное жилье.

   — О! Так вы в Бравель надолго?! Замечательно! Просто замечательно! — всплеснул он руками и тут же одернул служанку, которая остановилась погреть уши. — Лайза, у тебя дел нет, что ли? За правым столиком тебя уже заждались! — Девушку тут же унесло. — За сутки с вас, милые дамы, два линга[2]. Это с обедом, ужином и завтраком.

   От озвученной суммы у меня глаза на лоб полезли! Попутчики говорили, что здесь можно остановиться за линг, и даже это для меня дорого, а тут целых два! Что я трактирщику и озвучила.

   — Так то в обычное время линг, а у нас через две недели ожидаются празднования в честь дня рождения нашего дорого наместника! Вот уже с неделю народ и собирается в городе. Не удивлюсь, если через неделю место в моем заведении будет стоит уже три, а то и четыре линга, если, конечно, хоть одно еще останется.

   Ну что за невезение?! А ведь проблемы могут возникнуть не только с местом в трактире, но и с поиском свободного жилья вообще. Скрепя сердце я ответила:

   — Хорошо. И бочку горячей воды, пожалуйста. Мы хотим помыться с дороги.

   Ванны здесь были только в дорогих заведения, а в обычных трактирах никто бы их из номера в номер таскать не стал — для таких случаев держали невысокие бочки с ручками: и удобно носить, и помоется клиент, и надолго не засидится в неудобной емкости.

   — Тогда еще пять нисов.

   Я внутренне возмутилась. Дерет ведь безбожно! Целых пять медных монет за возможность помыться — это настоящий грабеж! Но отказываться я не стала.

   — Хорошо. Тогда сразу жду воду, а обед пусть принесут через полчаса, — буркнула и отсчитала хапуге монеты.

   Хозяин с не сходящей с лица улыбкой принял деньги и выдал ключ с большим деревянным брелоком-бочкой. Такой и захочешь — не потеряешь.

   Мы с Леей поднялись наверх. Комната оказалась уютной, хотя и маленькой, белье на кровати свежим, а на стене висела небольшая картина. Хотя я бы назвала ее детским рисунком. Может, это он и был? Кто знает, возможно хозяин трактира так любит свое чадо, что развешивает его творчество в номерах.

   Мы с Леей одновременно вздохнули и уселись на стулья. Девочка стянула с головы опостылевшую косынку.

   — Устала? — погладила малышку по отрастающим рыжим пружинкам.

   — Немного.

   — Ничего. Сейчас поедим, помоемся, и ляжешь спать.

   — А ты?

   — А я пойду искать нам жилье. Здесь оставаться слишком накладно, наши финансы этого не выдержат.

   — Финансы? — удивилась девочка незнакомому слову.

   — Это деньги, — объяснила я.

   — Ты иногда так мудрено говоришь, — вздохнула девочка, а потом улыбнулась, — но мне нравится! Так интереснее.

   В дверь постучали, и два дюжих парня внесли наполовину наполненную водой бочку. Следом вошла служанка и вылила внутрь еще два ведра. Только вот вода явно была холодной. Я хотела возмутиться, но тут Лайза достала из кармана какой-то брусок, что-то в нем повернула и положила в воду.

   — Сейчас нагреется, и я заберу артефакт, — с интересом нас рассматривая, проговорила девушка. Это была та самая Лайза, которую гонял хозяин. — Я слышала, вы ищете комнату подешевле?

   — Да, — я посмотрела на нее с надеждой. — Подскажешь, где ее найти?

   — Ну-у, сейчас с этим сложно... — она демонстративно уставилась в потолок. — Но я знаю одну женщину. — Посыл был понятен, и я, вздохнув, протянула ей медную монету, надеясь, что этого хватит. Девушка фыркнула, явно недовольная такой платой, но все же продолжила: — Госпожа Урьеда как раз ищет помощницу по хозяйству. Там и делов-то: прибраться изредка да сходить на рынок за продуктами, ну и берет за комнату она по-божески. Но вы это уже сами договаривайтесь. — и объяснила, как найти ее дом.

   Я обрадовалась — есть с чего начать поиски, и после ухода служанки начала раздевать малышку.

   — Пойдешь к этой Урьеде? — внезапно спросила она.

   — Пойду, конечно. Все равно ведь с чего-то начинать нужно.

   Я поставила девочку в воду. Та зажмурилась от удовольствия и присела, чтобы из теплой воды торчала только ее голова.

   — Ты там осторожнее. Мне не понравилось. — она покрутила рукой вокруг своей головы,

   — . что-то не хорошее в цветах мыслей этой служанки.

   — Как это? — у меня даже рука с намыленной мочалкой замерла от такого заявления. — Ну, знаешь, я иногда вижу, как вот тут, — она снова указала на пространство вокруг своей головы, — у людей изменяются цвета. Это так весело — смотреть, как дяденька ходит с оранжевым туманом, тетенька с красным, а Ноэль с желтым, — она улыбнулась, вспоминая мальчика. — Только я поняла, что больше никто этого не видит, и мне стало грустно. И я решила никому про это не говорить.

   — Даже мне?

   — Ну. — смутила она. — Сейчас ведь говорю, — а потом встрепенулась. — Ты мне веришь? А то мальчишки в деревне кричали, что я дурочка и выдумщица.

   — Верю! Конечно, верю! — Поспешила заверить малышку. — Я вообще последнее время в слишком многое верю, — пробурчала себе под нос и чуть не потерла лоб зажатой в руке мочалкой, но вовремя опомнилась. — Встань, я тебя намылю. Так что там со служанкой?

   — У нее туман был какой-то странный, как у госпожи Кульезе. Мне она не нравилась, хотя и все время мне улыбалась. Хорошо, что мы оттуда ушли.

   — И часто ты видишь этот туман?

   Она пожала намыленными плечиками:

   — Как когда.

   Да уж, чем дальше, тем все с Леей страньше и страньше.

   — Леечка, только ты...

   — Ой, мама, да знаю я, что об этом никому нельзя говорить! Я тоже не хочу, чтобы надо мной смеялись, как те деревенские мальчишки.

   — Ну вот и молодец! — я мазнула мочалкой ей по носику.

   Девочка уморительно свела глазки в кучку, чтобы рассмотреть пену, и я рассмеялась. Лея в отместку провела пальцем по мочалке, плюхнула мне на нос мыльное облачко и тоже расхохоталась.

   Сытно и довольно вкусно пообедав, я уложила уставшую девочку спать и отправилась на поиски жилья. Меня тоже после ванны и еды разморило, но разлеживаться времени не было. Денег с каждым днем становилось все меньше, и надолго их с такими тратами не хватит — нужно искать работу. И вряд ли беременную работницу ждут с распростёртыми объятиями. Но я надеялась, что все же удастся что-то подыскать, иначе. Никаких иначе!

   Я встала, поправила уже надоевший чепец и, поцеловав Лею в пухлую щечку, решительно вышла из номера. Искать нужный домик пришлось недолго, но прохожих все же поспрашивать пришлось. Шагая по улицам, я с интересом осматривалась. Ноги гулко отстукивали по каменной мостовой а послеобенное солнышко окрашивало город мягким светом.

   Нужный домик на соседней улице Белошвеек оказался узким, казалось, он, втиснут между двумя зданиями по недоразумению. Верхний деревянный этаж тоже выделялся среди других какой-то бестолковостью и кривизной, будто строили его, как в песне поется: «Я его слепила из того, что было». Хотя, наверное, так оно и было.

   Я постучала по обшарпанной двери и замерла, прислушиваясь. Мимо проехала повозка, которую вез пофыркивающий тяжеловоз. Я отвлеклась, пожалев уже явно старое животное, которое усердно хлестал возница, а когда снова повернулась к двери, чуть от испуга не ухватилась за сердце — прямо передо мной стояла старая угрюмая женщина, из-под чепца которой торчали в разные стороны седые космы.

   — Чего нужно? — неприветливо спросила она.

   Пришлось откашляться, прежде чем я смогла ответить:

   — Света в ваш дом. Меня к вам Лайза отправила. Сказала, что вы сдаете комнату.

   — Ааа... — хозяйка с интересом оглядела меня с ног до головы. — Ну да, ну да. Сама, что ли, жилье ищешь, аль с хахалем каким жить собралась?

   — Нет, что вы! Я вдова! Вот, — и сунула ей под нос руку с поддельным брачным браслетом.

   — С дочкой жить буду.

   — Ну да, ну да. Знаю я таких вдовушек. Сначала говорят, браслеты в нос суют, а потом хахалей таскают, а мне в доме чужие мужики не нужны, — продолжала она меня недобро рассматривать.

   — Я не собираюсь никого приводить!

   — Ну да, ну да. Но хахалей я не потерплю! — брюзжала старуха.

   А я начала раздражаться. Ну что заладила: хахали, да хахали?!

   Тем временем старуха повернулась и, шаркая ногами, вошла в дом, поманив меня за собой.

   — Так, говоришь, Лайза прислала?

   — Да.

   — Ну да, ну да. Моя девочка не забывает о своей семье.

   Мы вошли в темный узенький коридорчик с двумя дверями и на вид шаткой крутой лесенкой. Пахло затхлостью и помоями.

   — Вот тут кухня — будешь готовить на всех. Продукты с тебя, — она открыла дверь в небольшую грязную кухоньку с горой грязной посуды в углу. — Тут моя комната, — не отрывая, указала на дверь напротив. — А там ваши, — махнула рукой наверх.

   — Наши? — удивилась я. Неужели наверху нам выделят целых две комнаты? Грязь в доме меня не смущала — отмою, и старушку как-нибудь прокормлю, лишь бы все остальное устроило.

   — Ну да. Там еще внучок мой живет. Кровиночка моя.

   — Ага. — я еще и великовозрастного балбеса кормить должна.

   И только ли кормить. Будто в ответ на мои мысли, прозвучало:

   — Да ты не думай, он у меня хороший — не обидит. А коли на что сговоритесь, то и плату снижу.

   — Бабка, что торчишь прямо у входа? — раздался за спиной хлопок двери, и в маленьком коридорчике возник бугай в грязной одежде и с одутловатым лицом.

   Секунду спустя в нос шибануло непередаваемым амбре перегара, немытого тела и чего-то еще не менее противного. И вот с этим старуха предлагает мне жить в одном доме, на одном этаже и даже пригласить в свою постель?! Хотя что это я? Такой точно приглашения ждать не будет. И ведь видно, что парень еще молод, вряд ли больше двадцати, но уже успел довести себя до скотского состояния.

   Права оказалась Лея, не нужно было сюда приходить. Теперь мне наука будет: нужно больше доверять ей, пусть она и совсем еще малышка.

   — О! Внучек, смотри, Лайза нам постоялицу прислала. Как тебе? — и даже отошла вглубь кухни, чтобы открыть обзор.

   Мутные глаза парня сфокусировались на мне, он цыкнул зубом, сплевывая на грязный пол, и криво усмехнулся:

   — Пусть живет, — смерил меня сальным взглядом и прошел к лестнице.

   Я попыталась вжаться в стену, чтобы пропустить мужчину и не коснуться его даже краем одежды. Он маневр заметил и лишь многозначительно улыбнулся — мол, еще встретимся

   — и пошатываясь поднялся по лестнице. И как только не навернулся?

   Обернулась. Старуха провожала его любящим взглядом и беззубой улыбкой.

   «Храни меня Пресветлый от таких людей!» — мысленно перекрестилась я.

   — А знаете... Я тут подумала... Пойду я.

   — Как это пойдешь? — тут же взбеленилась старуха и даже руку протянула, чтобы цапнуть за платье. — Ты ж сказала, что жить у меня будешь?!

   — Так, за хахалем!

   — Каким хахалем? — усиленно соображала она.

   — Так тем, которого я обязательно приведу в ваш дом, — сказала и попятилась к двери.

   — Ах ты, срамница! Хахалей она тут собралась водить! Внучек, нет, ну ты слышал, а?!

   Старуха еще долго разорялась, но я уже выскочила на улицу и быстрым шагом шла в сторону рынка, очень надеясь, что это лишь первый блин вышел комом, а дальше поиск жилья пойдет более успешно.

   — Света в ваш дом! Подскажите, как я могу попасть на рынок? — обратилась я к первой попавшейся горожанке, как только отошла подальше от дома скандальной старухи.

   Полная грудастая женщина окинула меня удивленным взглядом:

   — Дойдешь до конца улицы, пройдешь по Слесарной, свернешь в Разбойничий переулок, выйдешь на улицу Цветочниц, потом.

   Я слушала и усиленно пыталась запомнить, куда меня посылают, но поняла только то, что посылают далеко и надолго.

   — Спасибо, — вздохнула и посмотрела вперед тоскливым взглядом.

   — А зачем тебе на рынок? — увидев мою растерянность, поинтересовалась женщина. — Туда утром ходить нужно. Сейчас только лавки ремесленников открыты и трактиры.

   — Хотела там узнать насчет жилья. Только сегодня в город приехала, а в трактирах цены ломят такие, что скоро на улице ночевать придется.

   — Это да, — женщина задумалась и, прищурившись, оглядела меня. — А ты одна или с тобой еще кто?

   — С дочкой.

   Она досадливо поморщилась.

   — Нет, с ребенком не возьму. Ты вот что: утром на рынок приходи. Спроси там старую Берту. Эта карга всегда обо всем в курсе. Может, подскажет, у кого можно комнату снять.

   Поблагодарив женщину за совет, я решила вернуться к Лее.

   Возвращалась мимо дома бабки почти бегом, но, не выдержав, все же обернулась и встретилась взглядом с внучком, который подпирал косяк двери и, прищурившись, смотрел мне вслед. Меня непроизвольно передернуло, и я поспешила скрыться за углом.

   Найти рынок оказалось очень просто. Мы с Леей просто шли за горожанками, в руках которых были большие пустые корзины. Я выселилась из трактира и тоже несла свой скарб. Если сегодня не найду жилье, лучше остановлюсь в другом трактире на ночь — слишком мне не понравился взгляд злополучного внучка, а потом — ненавязчивые расспросы Лайзы. Ну их.

   Люди к рынку стекались, словно ручейки в озеро. Поначалу я растерялась — успела отвыкнуть от толчеи. Последний раз столько народу в одном месте видела только в своем мире.

   — Овощи! Свежие овощи!

   — Молоко, сыр, масло! Налетай! Все свежайшее!

   — Горшки! Крепкие горшки с рунами!

   Кругом галдели и зазывали на все лады. Справившись с растерянностью, я посильнее сжала ладошку Леи и направилась к ближайшим торговым рядам, чтобы спросить некую Берту, которую мне посоветовала горожанка.

   — Света в ваш дом! — обратилась я к торговке овощами.

   — Ага, света! Смотри, какая морковочка! Ни у кого в этом году такого урожая не было, как у меня!

   Да-да, морковка хороша...

   — А лук? Смотри, какой лучок!

   — Замечательный лук! Только я о другом спросить хотела.

   — О другом? Свеклу, что ли, хочешь? Так вот она родимая. Смотри, какая красавица!

   — Да нет же! Мне Берта нужна! Подскажите, где я могу ее найти?

   — Берта? Какая Берта? А! Так зачем тебе эта неряха! У Кривой Берты и морковь меньше, а свекла горькая, не то что моя!

   — Нет-нет, мне нужна старая Берта! — вспомнила я, как мне назвали женщину.

   — Тю! Да зачем тебе эта карга? Лучше посмотри на мой топинамбур!

   — Я жилье ищу.

   — А! — тут же потеряла ко мне торговка интерес и махнула рукой. — Там она, ближе к концу ряда, — и снова заорала: — овощи! Свежие овощи!

   Старушка и правда нашлась в конце ряда. И это у нее мне нужно спрашивать насчет жилья? Я огляделась. Больше в конце ряда никаких старушек видно не было.

   Глядя на нее, сразу становилось понятно, почему она получила такое прозвище. Женщина выглядела очень старой: лицо — словно ссохшийся изюм, темное и изборожденное глубокими морщинами; глаза подернуты пленкой катаракты; из-под засаленного чепца свисали сосульками седые волосы.

   — Света в ваш дом, — неуверенно обратилась я к ней.

   — И тебе не хворать, девонька, — сощурилась она, пытаясь получше меня разглядеть. — Чего тебе понадобилось от Старой Берты?

   — Мне сказали, что вы можете помочь с жильем, — тихо ответила я, решив, что горожанка надо мной подшутила, отправив к Берте.

   — Ребенок твой? — кивнула на Лею, которая с опаской жалась к моей ноге.

   — Мой, — погладила малышку по голове.

   — А мужик твой где? — продолжала допытываться она.

   — Вдова я.

   — Ага, значит, вдова с дитем, да еще в тягости, — бесцеремонно заключила она, а я вспыхнула — она первая вот так сходу заметила мою беременность. Животик-то все еще был небольшим, а отрезное от груди платье отлично скрывало округлость. — Работа хоть у тебя есть? На что жить собралась?

   Ну, это уже ни в какие ворота не лезет!

   — Найду! А мои деньги — не ваша печаль.

   Я собралась уходить. К чему мне это допрос?

   — Ты не ершись, — остановила меня старуха. — Я должна знать, на что ты согласна и что из себя представляешь. Ты не смотри, что сижу тут одна. К Старой Берте многие за советом и помощью приходят. А я все запоминаю, и ежели кто обращается — всегда направлю куда нужно. За деньгу малую Старая Берта всем поможет, всем подскажет.

   Неплохая такая доска объявлений получается. Действительно, если народ здесь не особенно грамотный, то как написать и разместить свое объявление? А тут вот такая Берта сидит и вместо такой доски объявлений работает.

   — Спать ни с кем не буду! — заявила, вспомнив вчерашний инцидент, и старуха каркающе рассмеялась.

   — Не в твоем случае перебирать предложения, — наконец, сказала она. — Но есть у меня для тебя кое-что. Если хозяйке понравишься, может, и сговоритесь, — и протянула руку, явно чего-то ожидая.

   Я опомнилась.

   — Сколько?

   — Три ниса с тебя хватит. — Я протянула старухе медяки. Если она и правда поможет найти жилье, то не жалко. — Если заселишься, принесешь еще столько же, — постановила она и махнула рукой, будто подзывая кого-то из-за спины.

   Через несколько мгновений рядом с ней и правда нарисовался мальчишка лет десяти с фингалом под глазом.

   — Жерик, проводи их к госпоже Ловель, той, к которой вчера внука привезли. — Мальчишка скривился и потрогал пальцами синяк — явно с тем самым внуком не поладил.

   — И не задирайся ни с кем по дороге! Увижу еще один подбитый глаз — на ужин можешь не приходить! — сварливо закончила она.

   Нахмурившись, парнишка повел нас прочь с рынка. А я подумала, что если нам не повезет договориться с этой госпожой Лавелье, то за очередной адрес снова придется платить три монеты. Г де же их столько набраться, этих монет?

   Жерик поначалу хмурился, но скоро повеселел и, засунув руки в карманы и насвистывая под нос, шел в нескольких шагах впереди. Лея, судорожно сжимавшая мою руку на рынке, заметно расслабилась, и я поняла, что большие скопления народа ей не нравятся.

   — Ну, ты чего? Испугалась на рынке? — тихонько спросила я ее.

   — Нет! — тут же насупилась она. — Просто... Там было столько людей... И их туман... Мне показалось, что он меня душит, — опустила глазки и внезапно спросила: — Теперь так будет всегда? Ну, когда много людей?

   Я остановилась и присела перед ней.

   — Лея, солнышко, я и сама чуть не растерялась в той толпе. Это ничего! Ко всему люди привыкают, и ты привыкнешь. А туман. Ты же можешь на него не смотреть?

   — Пока у меня по-разному получается: иногда не могу увидеть, а иногда не могу перестать видеть, — пожаловалась.

   — Вот! Значит, нужно учиться этим управлять. Я уверена, со временем у тебя все получится! А пока мы в такие людные места с тобой ходить не будет. Хорошо?

   — Хорошо, — слабо улыбнулась малышка, и я, чмокнув ее в щечку, встала и снова направилась за мальчишкой, который, поджидая нас, нетерпеливо притопывал на месте.

   Петлять по улицам пришлось минут пятнадцать. Перед домами начали появляться небольшие клумбы и даже крошечные садики, а ажурные кованые заборы позволяли всю эту красоту видеть. Наконец, мы остановились перед небольшим двухэтажным домом. В сравнении с тем, в котором я искала жилье вчера, этот радовал глаз и, благодаря удивительно красивым цветочным клумбам и правильной архитектуре, казался почти сказочным.

   — Вот! — мальчишка отворил калитку и вошел во двор.

   Мы последовали за ним по дорожке к двери дома, окунувшись в тепло, и подмерзшие пальцы тут же начали отогреваться. Наверняка здесь не обошлось без артефактов обогрева, подобных тому, что был на заднем дворе трактира в Карове. Жерик достал руки из карманов, пригладил выглядывавшие из-под кепи вихры и чинно постучал в дверь.

   Пришлось немного подождать, и я с удовольствием рассматривала удивительной красоты розы, хризантемы, георгины и другие цветы на клумбах. Залюбовавшись, не сразу заметила, что дверь дома открылась и на пороге появилась старушка — божий одуванчик. По-другому и не скажешь. Маленькая, худенькая, с доброй улыбкой на губах и мягким светом выцветших голубых глаз. Одежда аккуратная, но в чуть заметном беспорядке, будто хозяйка надевала ее, думая о чем-то совершенно ином, и если присмотреться, то были видны небольшие пятнышки краски на рукавах и подоле.

   Женщина осмотрела нас, улыбнувшись Лее, и остановила взгляд на мальчишке:

   — Жером, светлого тебе дня. Кого ты ко мне привел?

   — Света в ваш дом, госпожа Ловель, — чинно ответил мальчик. — Вот, бабка эээ... бабушка к вам прислала. Попросила проводить.

   — Света в ваш дом, — наконец, вмешалась и я, так как старушка перевела на меня заинтересованный взгляд. — Госпожа Берта сказала, что вы сдаете комнату.

   — Я? — явно удивилась она. — Комнату?

   Я смешалась. Неудобно получилось. Оказывается, Берта отправила меня по неверному адресу, скорее всего, не со зла, а по старческой забывчивости.

   — Простите, — расстроилась я. — Видимо, она ошиблась.

   В этот момент рядом со старушкой возник Ноэль! Тот самый мальчик, которому мы с Леей показывали язык.

   — Лейка, тетя Аника! — удивился он, но тут же спохватился. — Светлого вам дня.

   — И тебе светлого дня, Ноэль. А я и не знала, что ты едешь к бабушке.

   — Вы знакомы? — женщина перевела вопросительный взгляд на внука, и он стушевался.

   — Да, мы ехали из Карова в одном караване, — ответила я. — Еще раз извините. Мы подумали, что вы сдаете комнату...

   — Не сдаю и не задумывалась над этим, — взгляд старушки стал растерянным. — Но стала подумывать над тем, чтобы взять помощницу по хозяйству. Я ведь привыкла одна жить, а тут вот внук приехал. — растерянно и как-то беспомощно произнесла она. Стало понятно, что женщина не знала, что делать со свалившимся на ее голову сорванцом. А потом спохватилась: — Да, что это мы?! Проходите в дом, вы, должно быть, устали, пока шли от Берты. Я как раз собиралась пить чай. Вот и познакомимся, и поговорим.

   Мне было неудобно вот так вваливаться в дом к незнакомому человеку, но отказывать этой милой старушке — неудобно вдвойне. Тем более Лея явно воодушевилась возможностью снова пообщаться с Ноэлем.

   Войдя в дом, мы попали в небольшую прихожую, из которой была видна уютная светлая гостиная, куда мы сразу же и прошли.

   — Присаживайтесь. Я сейчас принесу чай, — улыбнулась хозяйка, разведя руки.

   — Давайте, я помогу.

   Мне было неудобно, что за нами будет ухаживает старая женщина.

   — Буду признательна. Можете оставить ваши вещи здесь, — указала она на небольшую софу.

   Я оставила свой вещмешок и прошла за ней в кухню. Она тоже было светлой и уютной, и, как и в гостиной, здесь висели картины. Рассмотреть их сразу не получилось, но даже мимолетный взгляд оценил мастерство и талант художника. Не чета тем полудетским картинкам, что висели в трактире.

   Госпожа Лавель вручила мне корзинку с печеньем и вазочку с вареньем, а сама начала доставать довольно изящные чашки.

   — Я как раз заварила чай, — указала она на стоявший на столе чайничек. — Так что вы очень вовремя.

   Меня удивило, что внутренний переводчик перевел сказанное ею слово именно как чай, а не взвар, и следующие слова женщины подтвердили, что я не ослышалась.

   — .Этот напиток у нас пьют редко, в основном — богатые. Но мой муж когда-то приучил меня к нему, теперь не могу отказать себе в удовольствии немножко побаловаться. И сын мне в этом потакает. Привез вот вчера. Жаль, сам рано утром уже уехал — работа, — вздохнула она. — Вы когда-нибудь пили чай? — отвлекаясь от грустных мыслей, спросила меня. — Я имею в виду не травяной или ягодный взвар, а настоящий Цхинский чай?

   — Цхинский чай я точно не пробовала, — ответила чистую правду. Китайский пробовала, а вот Цхинский — нет. Не переставала удивляться, насколько здесь все похоже на земное, и склонялась к мысли о параллельной реальности. — И называйте меня на «ты», а то мне неудобно.

   — Пойдем, — женщина улыбнулась, взяла чайник, и мы вернулись в гостиную.

   На кухню пришлось сходить еще раз — за чашками и сахаром, и госпожа Лавель разлила всем ароматный напиток. Дети тут же уселись за стол с блестящими от предвкушения глазами.

   Я принюхалась и грустно улыбнулась, одолеваемая нежданной ностальгией: и правда чай

   — самый настоящий, с бергамотом. Кто бы мог подумать, что я могу по нему соскучиться? Еще бы кофе здесь найти, и тогда утренние пробуждения однозначно стали бы приятнее. Хотя мне пока все равно кофе не рекомендуется. Я погладила свой животик, в котором только что толкнулся мой сыночек.

   Лея с Ноэлем быстренько схрумкали печенье, перемазались вареньем и счастливые убежали куда-то вглубь дома играть. Все это время старушка смотрели на детей и улыбалась. Я же не знала, как начать разговор, и просто молчала.

   — Деточка, мы ведь с тобой так толком и не познакомились, — сама начала его старушка и посмотрела на меня с вопросом.

   Я опустила взгляд в свою чашку. От меня явно ждут рассказа о себе. Что ответить?

   — Меня зовут Аника... Я вдова. Лея — моя приемная дочь. Мы приехали в Бравель из далекой деревни. Я ищу жилье и работу...

   Госпожа Ловель перевела задумчивый взгляд на картину с пейзажем, которая висела на стене напротив нее, и задумчиво отпила чай.

   — Знаешь, Аника, мой муж не из Бравеля. Он приехал из приграничья, где служил. Ему повезло спасти от гибели одного генерала, который приехал к ним с проверкой, и тот в благодарность оформил ему перевод сюда и не раз помогал в продвижении по службе. Но мой Камиль и сам был не промах, дослужился до начальника стражи, — с теплом и гордостью рассказала она и вздохнула. — Так вот, он часто рассказывал о своей жизни на границе, о всяких смешных случаях на службе, но никогда о том, как ему было тяжело. Лишь скупое: да — воевали, да — приходилось совершать ответные вылазки. Много позже он иногда делился некоторыми подробностями, и я понимаю его нежелание рассказывать о непростом периоде.

   Я слушала женщину и не понимала, куда она клонит.

   Она отвела взгляд от картины и перевела разговор на другую тему:

   — .А знаете, я ведь совсем не ожидала, что сын привезет мне Ноэля. Совсем забыла, как нужно обращаться с детьми. Его жена, сохрани Пресветлый ее душу, умерла полгода назад. И все это время сын сам справлялся с мальцом. Нанял, конечно, какую-то женщину, но недавно она уехала помогать собственным внукам. Вот он и решил попросить помощи у меня. А разве я могу ему отказать? Да и Ноэля я люблю. Он очень хороший и добрый мальчик. Только. растерялась я совсем. Привыкла за столько лет жить одна. Боюсь не справиться с сорванцом, — виновато улыбнулась она.

   А я не знала, что сказать, как подбодрить. Старушка казалась такой растерянной, что хотелось просто обнять ее и пообещать, что все будет хорошо. И я сжала ее сухую лежавшую на столе ладонь:

   — Все обязательно наладится...

   Она улыбнулась, прогоняя из глаз тревогу:

   — Аника, а ты не хотела бы поработать у меня помощницей по хозяйству? Много не потребую: помогать по дому да присматривать за Ноэлем. А взамен выделю тебе с Леей комнату. У меня как раз пустует на втором этаже. Когда-то сама там жила, но с возрастом подниматься по лестнице несколько раз на дню стало тяжело. Вот и обосновалась на первом этаже. Согласна?

   Я в полном обалдении смотрела на женщину! Мне только что предложили жилье в замечательном доме у милой доброй старушки совершенно даром! Ну не считать же обыденные дела, которые я бы и так делала, платой за комнату? Контраст со вчерашним приключением, от которого я еще не успела отойти, и тем местом, куда мы могли попасть, был столь велик, что я не могла поверить выпавшему на мою долю счастью!

   — Да. — мой голос дрогнул. — Да.. Конечно. Спасибо вам большое. Я все. все-все сама делать буду! Мы с Леей вам не помешаем, честное слово!

   Теперь уже она сжала мою ладонь, успокаивая и останавливая поток бессвязных благодарностей.

   — Вот и хорошо. Пойдем, покажу вашу комнату.

   [1] Нис — медная монета.

   [2] Линг — серебряная монета.
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Несколько дней в доме госпожи Лавель пролетели незаметно. Она была именно такой, какой сразу мне показалась: доброй, чуть рассеянной, погруженной в свои мысли и. картины. Она художница, очень талантливая и увлекающаяся. А еще она любила говорить о своем сыне и почившем муже.

   — Ой, мой Камиль был еще тем солдафоном, — улыбалась она, погружаясь в воспоминания, — я его поначалу на дух не переносила, с его-то военными замашками, но он так трепетно за мной ухаживал, что я не устояла. — Я тоже улыбалась, глядя, как при воспоминаниях о любимом человеке озаряется внутренним светом лицо женщины. — У нас долго не было детей. А тут, когда уже и не думали, появился сын. Камиль от радости и переживаний чуть не помешался! — она хохотнула, что-то припомнив. — Но мы справились. Алан пошел по стопам отца. Жаль только, служит теперь в Карове, — на этом месте женщина всегда вздыхала.

   — Зато Ноэль теперь с вами, — спешила я ее утешить, и дальше разговор шел уже о городе, здешних людях и порядках.

   Поселившись у старушки, я поначалу не могла понять, догадалась она о моей беременности или нет. Берта сразу меня раскусила, и я надеялась, что госпожа Ловель тоже это поняла, и мне удастся избежать щекотливого разговора. Ведь если это не так, то далеко не факт, что она захочет видеть в своем доме младенца. Это ведь шум, неспокойные ночи и суета, которые старой женщине будут в тягость. А нам с Леей у нее очень понравилось, и искать другое жилье очень не хотелось.

   — Лея, как тебе здесь? — спросила я ее в первый вечер перед сном.

   — Мне очень нравится! — улыбнулась малышка, натягивая повыше мягкое одеяло. — Здесь красиво и места много. А еще с Ноэлем можно играть сколько хочешь!

   Действительно, комнату нам выделили просто шикарную! После всех тех мест, где приходилось жить и ночевать, она показалась почти сказочной! Конечно, пришлось потратить полдня, чтобы привести ее в порядок, но это такие мелочи, что не стоят даже упоминания. В комнате было все: и довольно вместительная кровать с самой настоящей периной, и стол со стульями, и сундук для вещей, и даже книжный стеллаж, правда, без книг. Но с первых мгновений меня покорил небольшой полукруглый диванчик в углу, эдакий уютный альков, где можно читать и предаваться мечтаниям. Мы с Леей были в полном восторге!

   — А как тебе госпожа Ловель? — я покрутила рукой над головой, чтобы было понятно, что я имею в виду тот самый туман, который видит девочка. Не то чтобы я не доверяла своим глазам и ощущениям, но после вчерашнего случая решила все же уточнить у малышки этот момент.

   — Я ей понравилась, — самодовольно заявила девочка.

   — Я в этом не сомневалась, — чмокнула ее в носик. — Двигайся давай. Я тоже спать хочу. Прилегла рядом и обняла малышку.

   — Мам.

   Послышалось, когда я уже начала уплывать в сон.

   — Ммм?

   — Ты ей тоже понравилась, только она почему-то грустит, когда на тебя смотрит.

   — Не бери в голову, — помолчав, ответила я. — У взрослых такое бывает. Спи, солнышко.

   ***

   Весь следующий день я маялась, не зная, как начать разговор о своей беременности. Наконец, вечером, когда мы остались в гостиной одни, а дети пошли играть в комнату Ноэля, я решилась.

   — Госпожа Ловель, я беременна, — вывалила без предисловий, ожидая, что старушка сейчас разнервничается и попросит покинуть ее дом. Пусть не на ночь глядя, но завтра утро уж точно.

   Брови женщины поползли наверх:

   — И что?

   — Ну как что? — растерялась я. — Это же крики младенца, пеленки... — и совсем тихо закончила: — А я вас вчера не предупредила.

   — Аника, я художница, и привыкла подмечать самые разные тонкости в мире, который меня окружает. Неужели ты думала, что я не пойму, что ты беременна? Кстати, какой месяц?

   — П-пятый, — ответила, а сама подумала, что старушка только кажется рассеянной, а на самом деле все самое главное видит и отлично подмечает.

   — Весной родится. Хорошее время.

   — Значит. Вы не против?

   — В смысле?

   — Ну, чтобы мы и дальше у вас жили?

   — Что за глупый вопрос? — искренне возмутилась женщина. — Я же сама вчера показала вам вашу комнату! Что за день могло измениться?

   А у меня глазах навернулись слезы. Что-то я в последнее время совсем сентиментальной стала.

   — Спасибо! — и, не выдержав, обняла старушку.

   — Ну что ты. — она погладила меня по спине, и в этот момент в дальней части дома что-то рухнуло.

   Мы переглянулись и тут же, подхватившись, поспешили на звук. Прибежав в комнату мальчика, увидели, как Ноэль с Леей, перемазавшись землей и высунув от усердия языки, ковыряются в перевернутой цветочной кадке. Судьба несчастного цветка их явно не интересовала.

   — Что здесь происходит? — округлив глаза, выдавила я.

   Вместо ответа счастливая Лея подняла вверху кулачек и провозгласила:

   — Вот! Я же говорила, что там сидит червяк!

   И правда, в ее кулачке извивался именно он.

   — Ба, мы нашли червяка! Здорово, правда? — откликнулся и Ноэль, пытаясь забрать его у Леи.

   Ну что за напасть с этими гадскими червяками! К горлу подступил ком, но я сдержалась и покосилась на госпожу Ловель. Она некоторое время точно так же, как и я, удивленно осматривала представшую картину, а потом... расхохоталась!

   — Вот, как знала, что жила не одна! Но что компанию мне составлял червяк — не догадывалась!

   Глядя на довольные мордашки детей, сердиться и правда не получалось, но я все же сделала строгое лицо и сказала:

   — Вы, конечно, молодцы, что поймали этого нелегала, но теперь будьте добры убрать беспорядок и позаботиться о цветке!

   — Мама, а можно мы поселим Нелегала у нас в комнате?

   — Кого?

   — Ну, Нелегала! Ты такое интересное имя ему придумала, — и потрясла червяком, которого Ноэль так и не смог отобрать.

   Теперь хохотала уже я. Но Нелегала оставить в доме все же не разрешила, и дети чинно вынесли его на улицу.

   — Ничего, завтра я тебя найду, — пообещала Лея напоследок несчастному, и мне показалось, что он в прямом смысле слова будет всю ночь носом землю рыть, но уберется подальше от этого дома.

   ***

   Еще день я дала себя на отдых и привыкание. Давно не чувствовала себя так спокойно и благостно. А еще я без конца любовалась картинами, которые были развешаны по всему дому, и занималась детьми.

   Тогда же у меня состоялась важная беседа с госпожой Ловель.

   — Я не знаю с чего начать, — поделилась своими переживаниями насчет поиска работы, помогая ей полоть клумбу перед домом. — Денег осталось совсем немного, а куда здесь можно устроиться — не представляю.

   Женщина задумалась:

   — А что ты умеешь?

   — Ну. — растерялась я. Действительно, что я умею? — Могу убирать, стирать, готовить.

   — дальше мой мозг забуксовал.

   — Н-да. — протянула она. — В прачки я тебе идти не советую — угробишь здоровье. В горничные и поварихи тебя сейчас точно не возьмут. Вот родишь, тогда видно будет. Да и вообще не представляю, куда тебе, беременной, приткнуться можно, — она привычным жестом потерла пальцем над бровью.

   — Постойте, вы испачкались, дайте я вытру, — отряхнула руки, достала платок и стерла полоску грязи с лица женщины.

   — Спасибо, милая. А писать или читать умеешь? Хотя что это я, откуда в деревне...

   — Умею! — тут же откликнулась я с надеждой. Что-то я совсем забыла, что здесь это ценится. Привыкла, что в моем мире читать и писать может каждый, вот и не рассматривала это, как свой актив.

   Госпожа Ловель в удивлении вздернула бровь:

   — Это в какой же дереве нынче такому учат?

   Вот тут мне и пришлось поведать старушке о своих злоключениях и якобы отшибленной памяти.

   — Погоди, Аника, — остановила она меня сразу же, как я рассказала ей о том, как очнулась на берегу близ деревни. — Пошли в дом. Такие истории нужно слушать под чашку чая.

   Мы еще долго беседовали, я рассказала ей почти все: и что заново изучаю мир вокруг, и что до сих пор путаюсь в самых элементарных вещах, и о Лианем, и почему уехала из деревни, и как чуть не осталась с купцом, но побоялась пирата и его преследований, и как начался поиск жилья в Бравеле. Только об Этьене не рассказала — эти воспоминания оказались очень личными. Они, как дорогая жемчужина, хранятся в моей памяти и извлекаются лишь наедине с собой в ночи без сна, когда душу одолевало томление и совершенно неуместные мысли: а что если бы...

   — Значит, хочешь навестить семейство Форвельер. — протянула госпожа Ловель, что-то припоминая, когда я упомянула о письме Лианем. — Слышала я о них. А кто в моей молодости не слышал о смотрителе оранжерей наместника? Даже припоминаю ту некрасивую историю с его дочерью, которая потом пропала. А оно вон как получается. Сам господин Форвельер давно умер, сохрани Пресветлый его душу, а вот об остальных его дочерях я ничего не слышала, но могу узнать — есть у меня знакомая. Даже если она ничего о них не знает, то после моего вопроса точно заинтересуется, а уж если ей что-то интересно, то день-два — и я тебе обо всем расскажу. Не переживай, — и потрепала меня по руке. — А тебе советую сходить к Старой Берте. Может, чего и подскажет с работой. Она порой дает странные советы, но они всегда помогают.

   — Это как с вами? В смысле, вы же не хотели сдавать комнату, а она отправила, и вот. — я смутилась от того, что по сути навязалась человеку, — мы живем у вас.

   — Да, примерно так, — улыбнулась она. — Я помню Берту старой, еще когда сама была девушкой. Даже не представляю, сколько ей лет, но ум ее все такой же острый, а советы хороши. Так что сходи.

   — Да, обязательно схожу. — Я подумала, что совсем забыла, что так и не отдала вторую часть платы за поиск жилья. — Завтра с утра и пойду!

   — А я, пожалуй, прямо сейчас навещу свою подругу. Давненько я у нее не была, — и поднялась из-за стола.

   Утро выдалось прохладным. Я вышла за пределы дома госпожи Ловель и поежилась. Все же выходить из тепла и лета, которые царили перед домом, было не очень приятно, тем более что мой плащ уже казался недостаточно теплым для подступавшей вплотную зимы, хоть она и была не в пример мягче той, к которой я привыкла в своем мире. Но все вокруг ходили именно в таких. И тут до меня дошло: нужно просто купить платье из более плотной ткани! Эх, траты-траты... Боюсь, что пока я не найду работу, о новом платье, пусть даже поношенном, не может идти и речи.

   Я ускорила шаг. Ничего, будем двигаться быстрее, и никакой холод будет не страшен.

   Направилась я, правда, не на рынок к Старой Берте, а в другую часть города.

   Вчера госпожа Ловель вернулась из гостей довольно поздно, но с хорошими новостями. Оказалось, что ее подруга отлично помнит семейство Форвельер и знает, где сейчас живет младшая из сестер. Средняя, Грейтель, к сожалению, лет десять назад умерла — неудачное падение, и человека уже нет на этом свете. Замужем она не была, детей не имела и до конца дней своих винила старшую сестру в своих несчастьях. Грустно. А еще я порадовалась, что Лианем этого не узнает. Хватит с нее терзаний и того груза, что она и так несет на своих плечах. Уверена, Лианем для Грейтель просто стала удобным козлом отпущения. Всегда легче винить в своих несчастьях кого-то другого, а не себя. А тут даже искать никого не нужно было.

   У младшей, Миарель, все в жизни сложилось неплохо. Когда случилось несчастье с Лианем, отец стал привлекать к работе в оранжерее младшую дочь и многому ее научил.

   — Злые языки шепчутся, что ее муж только поэтому на ней и женился, — рассказывала мне госпожа Ловель. — Он страстно желал сделать свою оранжерею одной из лучших в Бравеле и надеялся, что дочь господина Форвельера ему в этом поможет. Одно время ему даже удалось приблизиться к своей мечте, и семейство Мовельдик было у многих на слуху. Но потом мужчина сильно заболел. Целители, конечно, помогли, но здоровье оказалось подорвано, и спустя несколько лет он умер, оставив вдову и единственного сына. Вот так вот, — женщина задумчиво потерла пальцем над бровью. — Оранжерея у них, к слову, до сих пор есть. Ею теперь занимается сын. Конечно, их цветы уже мало кого удивляют, но цветочная лавка приносит хороший доход.

   Надо же, цветы здесь, оказывается, должны еще и удивлять! Хотя это же магический мир. Мало ли, что здесь делают с цветами. Нужно как-нибудь сходить на экскурсию в такую оранжерею. Уверена, узнаю много нового и интересного.

   — .Вот, подруга мне и адрес ее дала, — старушка протянула небольшой листочек, на котором было написано «Большая цветная улица, дом с красной крышей в левом ряду».

   Я не удивилась такому наименованию. До нумерации домов здесь еще не додумались. В России, к примеру, до нумерации дошли только в восемнадцатом веке. В Европе тоже не на много раньше, а в некоторых странах Латинской Америки до сих пор указывается не номер дома, а количество метров от начала улицы до нужного места, а где-то так и пишется: трети дом с красной крышей от большого дерева напротив магазина. В общем, в данном случае мне еще повезло.

   Было очень волнительно — как госпожа Мовельдик отреагирует на известия о Лианем? Захочет ли вообще о ней слышать? А еще у меня теплилась надежда, что она поможет с трудоустройством или хотя бы что-то посоветует. Все же Лианем в своем письме просила именно об этом и, отправляя нас с Леей в Бравель, надеялась на помощь сестры.

   Именно поэтому первым делом я решила отправиться к ней, а не на рынок к Старой Берте.

   ***

   Ну, вот и тот самый дом. Большой, с претензией на оригинальность, но явно знавший лучшие времена. Перед ним раскинулся небольшой садик, где, судя по буйству зеленой листвы, тоже использовались артефакты обогрева.

   Я выдохнула, успокаивая дыхание и сердцебиение, и нажала на магический звонок у калитки.

   Пришлось немного подождать, прежде чем из двери дома вышла служанка, довольно преклонного вида женщина, во взгляде которой легко читалось раздражение.

   — Света в ваш дом! — поздоровалась я, когда она застыла за решетчатой калиткой.

   Она окинула меня придирчивым взглядом, оценила поношенное платье с чужого плеча, стоптанные башмаки и скривилась еще больше.

   — Ну-ну. Милостыню не подаем.

   Я вспыхнула от негодования. Да, мой вид простоват для этого района, но и на нищенку я не похожа. И кто дал ей право так со мной разговаривать? Я вскинула подбородок:

   — Я по делу к госпоже Мовельдик.

   — По делу она, — снова проскрипела служанка. — И что тебе понадобилось от госпожи?

   — Я привезла ей письмо от сестры.

   — Какой еще сестры? — взгляд женщины потяжелел. — Ты что удумала? Совсем, что ли, стыд потеряла?! Нет у госпожи сестер! Померла старшая лет десять назад! Нет, ну вы видели такую наглость?! Пришла тут...

   Я не стала дослушивать тираду и прервала служанку, когда та сделала поглубже вдох, решив обрушить на меня всю мощь своего негодования:

   — Это Грейтель умерла, а Лианем жива и здорова.

   Женщина так и подавилась невысказанными словами. Она явно знала, что была такая сестра. Все же Грейтель не раз и не два поминала ее недобрым словом. Тут кто хочешь запомнит. Но вот то, что она все еще жива.

   Служанка посверлила меня взглядом:

   — Хорошо, давай сюда свое письмо.

   Э нет, так мы не договаривались.

   — Не могу. Меня попросили передать его из рук в руки.

   Она пожевала губами и нехотя открыла калитку.

   — Ладно, заходи. Доложу о тебе хозяйке, — и повела меня не в дом, а к небольшой беседке чуть в стороне от дорожки. — Вот, посиди здесь. Подожди.

   Посижу, конечно. Тем более здесь тепло и так пахнет яблоками, что слюнки наворачиваются.

   Я прикрыла глаза и вдохнула поглубже.

   — Ой, простите! — раздался мужской голос, и я распахнула глаза.

   У входа в беседку мялся какой-то прилично одетый мужчина на вид лет сорока: худой, невысокий, с глубокими залысинами и растерянностью во взгляде. Он сжимал в руках яблоко и усиленно пытался проглотить откушенный кусок. Увидел мой взгляд, направленный на фрукт, засмущался и спрятал его за спину. Действительно. Это ведь не культурно вот так без ножа есть яблоко, да еще и на виду у дамы. А мне так захотелось тоже вгрызться в спелый бочок, что пришлось сглотнуть набежавшую слюну.

   — Простите, я не знал, что здесь кто-то есть.

   — Это мне в пору просить у вас прощения, что нарушила ваш покой, — ответила я вежливо.

   Мужчина еще немного помялся, явно не зная, куда девать злополучное яблоко, но, так ни на что и не решившись, представился:

   — Галлен Мовельдик, к вашим услугам.

   — Аника, приятно познакомиться, — представилась и я. — Я пришла встретиться с вашей матушкой и передать письмо от ее старшей сестры. — И под вопросительным взглядом мужчины пояснила. — От Лианем, той самой, которая пропала много лет назад.

   Его брови в удивлении взлетели ко лбу, мужчина почти забыл про яблоко и, когда попытался сцепить перед собой руки, взглянул на него чуть ли не с удивлением.

   — Вкусное? — невольно вырвалось у меня.

   — А? Д-да, вкусное. Этот сорт еще мой отец вывел, хотя его страстью все же были цветы.

   — А у вас?

   — Что у меня? — похлопал он глазами.

   — У вас какая страсть? Тоже цветы?

   — У меня? Нет... — потом опомнился и исправился. — Не совсем. Я, конечно, их люблю и продолжаю дело отца по мере сил.

   Но...

   — Но моя страсть — поэзия, — и засмущался, будто мужику не сорокец, а как минимум шестнадцать.

   — Оу! — только и могла сказать я. Неудивительно, что дело отца хиреет. — Очень необычно и интересно. А вы можете что-то прочесть? — Мне стало интересно. Может, у него и правда талант, а на беднягу ярмо цветочника повесить хотят. Хотя я в поэзии все равно мало разбираюсь, но сказать, нравится мне стихотворение или нет, уж точно смогу.

   — Вам правда интересно? — изумился он.

   — Конечно!

   Мужчина прокашлялся, собираясь с мыслями, но прочесть свои вирши так и не успел — в беседку вошла, а вернее — протиснулась, необъятного размера дама. Сходство с Лианем у нее определенно было, но крайне отдаленное.

   Я встала.

   — Ты, что ли, письмо от Лианем принесла? — без приветствия начала она.

   Да уж, как-то не так я представляла эту встречу.

   — Я. Вот, держите, — достала из котомки бумажный треугольник и протянула женщине. Она его взяла и покрутила в руке.

   — Так, значит, жива Лианем. Уже и Грейтель похоронили, а эта стервь все еще жива.

   Я вспыхнула от негодования, но сдержала себя от резких слов.

   Миарель грузно села на лавку. Мне присесть не предложила, и я осталась стоять, краем глаза замечая, что Г аллену неприятна вся эта ситуация.

   — Ну что ж, посмотрим, что пишет эта старая карга.

   «Может, и старая, но точно получше вас», — внутренне кипела я. Было жутко неприятно видеть, что к замечательной Лианем относятся с пренебрежением и враждебностью.

   По мере чтения женщина все больше хмурилась, а потом хмыкнула:

   — Это ж сколько нужно иметь наглости, чтобы через столько лет просить за такую же потаскушку, как сама, а? Ни стыда, ни совести! Тогда жизнь всей семье испортила и сейчас подгадить хочет! — Тройной подбородок женщины затрясся, а от переизбытка чувств на лбу и над верхней губой выступила испарина. — А ты что стоишь? — глянула на меня из-под насупленных бровей. — Думаешь, я буду помогать какой-то срамнице?!

   Я и так стояла ровно, но после этой тирады будто кол проглотила. Отвечать на оскорбительные выпады? Ругаться с этой женщиной? Да помилуйте!

   — Прошу прощение, что потратила ваше время зря, — произнесла сухо и холодно и вышла из беседки, а потом и из калитки.

   Вслед мне неслись какие-то ругательства, но я посчитала выше своего достоинства в них вслушиваться. Думать о только что приключившемся скандале, о сестре Лианем было крайне неприятно и даже больно. Не заслужила знахарка такого отношения от собственной семьи. В чем она виновата? Что любила? Или в том, что поверила одному козлу? Я-то это унижение как-нибудь переживу, а что было бы, если бы вместе со мной приехала Лианем?

   Я покачала головой, впервые соглашаясь с решением женщины и дальше оставаться в деревне. Я хоть и приняла ее выбор, но какой-то частью сознания обижалась, что ли. Хотя нет. Это и обидой нельзя было назвать. Просто я не понимала ее решения. А теперь... Теперь я была рада, что она не слышала всех этих слов.

   Мысли с Лианем плавно перетекли на поиск работы, и я направила стопы к рынку. Возможно, Старая Берта сможет мне помочь. И почему в этом мире не нужны женщины экономисты? Я ведь была ведущим специалистом. А тут? Кому здесь нужны схемы планирования и бюджетирования? Нет, они наверняка кому-то нужны, только кто подпустит беременную семнадцатилетнюю девушку к финансам и отчетности даже самого захудалого хозяйства? Будь оно моим, еще куда ни шло. Но никакого хозяйства мне в этом мире не досталось. Все что у меня было - единственное платье, которое я уже успела продать.

   Изобрести что-нибудь, что ли? Как там в книгах попаданки и попаданцы всех мастей делали? Только что изобретать-то? Магия здесь решает очень многие проблемы, а мои знания носят слишком поверхностный характер, чтобы привнести в этот мир что-нибудь действительно стоящее.

   Может, велосипед изобрести? А что? Приду я такая к дяденьке кузнецу и расскажу про двухколесное чудо. И еще добавлю, что денег у меня пока нет, но я их ему обязательно отдам! Ага, потом. А он посмотрит так ласково и скажет: конечно, милая девушка, сейчас все брошу, вот, видишь, уже бросаю, и начну твою чуду-юду делать! Мне же, болезному, больше и заняться-то нечем!

   И так, по сути, со всем. Ладно, прорвемся! Где наша не пропадала?

   — Аника! Аника! Постойте! — окликнули меня.

   Оглянувшись, я увидела запыхавшегося Г аллена Мовельдика.

   Я остановилась и дождалась мужчину. Все же он не сделал мне ничего плохого. Наоборот, был мил и обходителен.

   — Аника, простите мою мать за ее слова и поведение! Она не со зла. Просто. — он не мог подобрать слов.

   — Я понимаю и не обижаюсь, — решила сразу же закончить неприятный разговор и отправиться дальше.

   — Правда? — искренне обрадовался он. — Я сразу понял, что вы очень чуткая особа!

   — Простите, но мне пора.

   — Подождите, Аника, — он замялся. — Я так понял, вы недавно в городе и ищете работу.

   — Так и есть, — тут мне было нечего скрывать.

   — Дело в том, что я уже несколько дней подыскиваю работника в оранжерею. Раньше этим маман занималась, но она уже несколько лет как отошла от дел, а вы мне кажетесь девушкой серьезной и тонко чувствующей. Плачу, конечно, не так чтобы много, всего десять лингов[1] в неделю, но...

   Надежда в моей душе расправила крылья. Поможет ли Берта — это еще вопрос, а мне прямо сейчас предлагают работу! Но я решила не совершать ту же ошибку, что с госпожой Ловель, чтобы не терзаться потом неопределенностью:

   — Господин Мовельдик. — замялась я.

   — Что? Вас смущает маленькая оплата?

   — Нет, я сейчас рада любой работе, а тем более такой. Просто я хочу, чтобы вы знали: я беременна. — Мужчина несколько раз быстро моргнул, будто эта мысль слишком тяжело проникала ему в голову. — И если для вас это не станет препятствием, то я готова приступить к работе хоть сейчас, — предложила, опуская плечи и готовясь к отказу.

   — Так вы замужем? — внезапно спросил мужчина.

   — Нет, то есть я была замужем. Вот, — оттянула рукав платья и продемонстрировала браслет. — Я вдова.

   — Ох, это же надо. Столько несчастий на ваши хрупкие плечи! — он поднял глаза к нему и задумчиво пробормотал:

   Светлессы, пролетая в небе, Коснулись девушки крылом. Хельваты с завистью взирали, И когтем руны начертали, Стремясь. Стремясь.

   Муза явно убежала от Галлена, и он досадливо поморщился, а я не выдержала:

   — Господин Мовельдик, так что скажете?

   — А? — снова посмотрел он на меня.

   — Вы берете меня на работу?

   — Да, конечно! Вам ведь беременность не помешает?

   — Не помешает, будьте спокойны. А ваша матушка... она не будет против? — решила на всякий случай уточнить.

   Мужчина махнул рукой:

   — Дело, как к главе семьи, давно перешло ко мне. Да и она уже года полтора в оранжерее не появляется. Тяжело ей. Так что вам не о чем беспокоиться.

   Мы еще немного обсудили мои обязанности и куда нужно завтра прийти, и я полная радостного предвкушения отправилась. на рынок.

   Во-первых, нужно купить продукты, а во-вторых. я все же хотела поговорить с Бертой. Мало ли, может, она что-то лучше предложит. Все же рано и поздно госпожа Мовельдик узнает о том, что ее сын меня нанял, и тогда останусь ли я дальше там работать, предсказать сложно.

   Берта сидела на том же месте. Создавалось впечатление, что она срослась со своим табуретом. Глаза ее были прикрыты. Однако когда я подошла, она сказала:

   — Ну что, принесла мне мои нисы?

   — Да, конечно! Спасибо вам большое! Вы меня просто спасли! — и протянула ей три медные монеты.

   — Хорошо, — одобрительно проскрипела она. — А сейчас чего тебе надо?

   — Хотела спросить, может, вы и с работой можете помочь?

   На этот раз старуха открыла глаза и посмотрела на меня в упор.

   — Тебе уже предложили работу. И не гневи Пресветлого. Лучше тебе сейчас не найти. — И снова их прикрыла. — Все, иди, не мешай отдыхать.

   — С-спасибо. — растерянно ответила я и немного отошла.

   «Откуда она знает?!» — судорожно вертелось в голове, а взгляд, словно приклеенный, возвращался к старухе. Мне пришлось несколько раз напомнить себе, что это магический мир, и что здесь может случиться всякое, а потому нужно ко всему относиться проще и поменьше нервничать. Мне на сегодня и так хватило.

   А старуха тем временем сварливо бормотала себе под нос:

   — Эх, жаль, цены на финики выросли. А ведь должны были к осени упасть. Так нет же. Испортились, видите ли, отношения Ревны с Триной, и до бедной Аллирии финики стало сложнее везти, — старуха порылась где-то в недрах своей одежды и достала финик, на который успели налипнуть крошки и что-то еще непонятное. Она наскоро его обтерла об одежду и засунула в рот.

   Я отвернулась. У старухи явно не все дома. Тряхнула головой и отправилась за покупками.

   [1] Линг — серебряная монета.
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Следующее утро выдалось солнечным, но зябким. Однако на этот раз холодный ветер меня только взбодрил и добавил хорошего настроения. Я иду на работу, где мне будут платить целых десять лингов в неделю! Это же просто замечательно!

   С вечера наварила еды на целый день, оставила Лее и Ноэлю строгие инструкции, как себя вести и где меня в случае чего можно найти, и со спокойным сердцем — ну ладно, почти со спокойным — отправилась в оранжерею.

   Как оказалось, она находилась не рядом с домом Мовельдиков, а в другом районе, который считался пристанищем творческой части населения: художников, скульпторов, поэтов, актеров и... студентов. А назывался он почему-то Шутовским. Видимо, в свое время приобрести там землю под оранжереи оказалось проще и выгоднее. И находился Шутовской район в двадцати минутах неспешного хода от дома госпожи Ловель. Я же привыкла ходить быстро, а потому добралась всего за десять с хвостиком.

   Оранжереи представляли собой несколько зданий из стекла различной затенённости. Господин Мовельдик встретил меня на пороге ближайшего и объяснил, что для роста разных растений и цветов подходят различные условия: кому-то нужно больше света, кому-то меньше, а кто-то вообще предпочитает полумрак.

   — Удивительно!

   Я пребывала в полной растерянности. В своем мире я не то чтобы не интересовалась цветами, но знала о них крайне мало, на уровне простого обывателя. А тут столько цветов, что я даже подходящих названий не могу подобрать! Не удивлюсь, если дело не обошлось без магии.

   — Да, эти оранжереи построил еще мой отец, — с гордостью произнес он. — Пойдемте, я вам проведу вам небольшую экскурсию и познакомлю с работниками. — Вот, это азалия улучшенная сребролистная. У нас ее любят покупать для дома или участка. Аморант багряный танцующий — украшение цветников и клумб. Отец обладал небольшим даром и добился того, что этот сорт откликается на музыку. И если рядом с ними начнут играть, растение начнет шевелить листьями в такт.

   Неужели оно улавливает звуковые волны? Как интересно!

   Тем временем Галлен продолжал свою экскурсию, знакомя меня с самыми примечательными по его мнению экземплярами. Там были и благодаря магическому вмешательству благоухающие патокой валлоты, и поблескивающие камелии, и даже папоротник, листья которого находились в постоянном движении. Я только диву давалась разнообразию фантазии местных цветоводов.

   Почти в самом конце первой оранжереи обнаружилась невысокая женщина средних лет с круглым лицом и добрыми лучиками вокруг глаз. Было видно, что она часто улыбается. Заметив ее, Галлен благожелательно поздоровался и представил меня:

   — Карделия, доброе утро! Позволь тебе представить нашу новую работницу Анику. Ты много раз жаловалась, что не справляешься со всем, вот, обучишь, и будет тебе помощница! Аника, знакомься — это госпожа Карделия, самый сведущий специалист по цветам и растениям, которого я только знаю.

   Женщина отряхнула от земли руки и немного зарделась от похвалы мужчины.

   — Доброе утро, Аника. Рада, что господин Мовельдик наконец нанял мне еще одну помощницу. — Сказано это было благожелательно, но с некоторым укором в сторону мужчины. Видимо, еще один работник здесь и правда нужен был уже давно.

   — Я буду стараться, чтобы поскорее всему научиться, — заверила ее.

   Вот смету посчитать — это раз два и готово, а цветок вырастить, да еще нечто вроде рододендрариуса боязникуса, который дрожит при любых резких звуках, или живоглотки розовой, которая чуть ли не на лету ловит мух, так раскрывая красивый яркий бутон, что не залюбоваться просто невозможно... В общем, работы и учебы мне предстояло много. Но самое интересно, что мне. нравилось! Меня просто притягивали цветы и растения! И чем дальше, тем больше. Возможно, это память и увлечения настоящей Аники так на меня влияли, а может, моя магия, к которой я в последнее время стараюсь прислушиваться и. как бы это сказать. учиться ощущать вокруг себя. Да, я не могу ее видеть, и никто не может, кроме Леи, но чувствовать. Каждый маг может ее чувствовать и благодаря этому придавать ей форму, вплетая в заклинания, движения и мыслеформы. Сложно объяснить. Это просто нужно ощущать. Эх, если бы еще кто-нибудь чему-нибудь меня научил...

   Потом мне показали остальные строения. И рассказывали, рассказывали. Мозг отключился уже после того, как мы вошли во вторую оранжерею. Нет, я с интересом слушала, но вместить все поступающие сведения в память уже не могла. А ведь старалась!

   Господин Мовельдик познакомил меня еще с тремя девушками, которые работали каждая в своей теплице, еще со сторожем и разнорабочим, который занимался тем, что таскал в тележке сорняки в компостную яму, что-то где-то копал, латал, подбивал. Все-таки оранжерея — это немаленькое хозяйство, в котором что-то постоянно требовало умелой мужской руки.

   Под конец экскурсии Мовельдик привел меня в небольшой, примыкавший к теплицам магазинчик:

   — Вот, Аника, здесь любой желающий может купить или заказать цветочные композиции, здесь же можно договориться об экскурсии по нашей оранжерее и покупке растений.

   Я с интересом оглядывала помещение, где в простых глиняных кувшинах стояли срезанные цветы, на небольшом столике корзина, в которую недавно сложили подвявшие или неудачно обрезанные экземпляры. Как по мне, магазинчик можно было сделать гораздо более привлекательным, но открывать по этому поводу рот пока точно не стоило.

   Хлопнула входная дверь, и в помещение вошла особа лет тридцати. Видно, что горожанка и платье куплено не на барахолке, да и вообще выглядела она очень и очень: брюнетка с большими карими глазами и четким абрисом бровей, красивой фигурой и умением себя нести.

   — Доброе утро, господин Мовельдик! — поздоровалась она красивым грудным голосом.

   — Я ненадолго отлучилась, чтобы отнести букетик госпоже Г ринье. Вы же знаете, здесь рядом.

   — Конечно-конечно! — Эта женщина явно производила на мужчин неизгладимое впечатление. И господин Мовельдик не стал исключением. Он то краснел, то бледнел, но, наконец, вспомнил, что я стою рядом. — Катиери, позволь тебе представить Анику. Она будет работать в оранжерее.

   Женщина соизволила перевести на меня оценивающий взгляд. Что-то ей явно не понравилось, но она тут же поспешила это скрыть за любезной улыбкой. Но холодок-то в глазах не скроешь. Приревновала она меня к Галлену, что ли? Хотя... Может быть, и так. На руке у нее браслета нет, и Мальдевик до сих пор не женат, Катиери ему очень нравится, а тут я появилась, некая молоденькая симпатичная дурочка, которая может соперничать за его внимание.

   Ну уж нет, мне такого внимания и даром не надо. Как бы еще донести эту простую мысль до девушки?

   — Приятно познакомиться, Аника, — произнесла она.

   — Взаимно, госпожа Катиери.

   Вежливость наше все!

   На лице собеседницы появилось странное выражение. Госпожой в городах называли или замужнюю женщину, или женщину в годах, или женщину, которая добилась уважения. Совмещать, конечно, это все тоже можно. Видимо, сейчас она и думала: польстила я ей или все же обозвала старой девой? А я что? Я улыбалась, стараясь сделать взгляд как можно более наивным.

   — Еще у нас работает Сьера, — продолжил экскурсию Галлен. — Она продает небольшие букетики на рынке. Ты с ней еще познакомишься. Она помогает в оранжерее после обеда.

   Вот так и начался мой первый рабочий день. Затем господин Мовельдик отвел меня к госпоже Карделии, и она тут же определила меня на прополку.

   Поначалу я не хотела светить своими способностями, но потом поняла, что такими темпами я, как самый молодой член коллектива, буду проводить на прополке все свое рабочее время. Перспектива мне откровенно не понравилась.

   Сосредоточившись, я определилась с сорняком, который стал для меня эталоном, и представила, что все такие же на этой грядке засыхают. Получилось. Обрадованно улыбнулась и приступила к другому типу сорняков. К сожалению, разновидностей этих травок много. Но что же делать с уже засохшими? Я подумала и просто взрыхлила тяпкой вместе с сухой травой землю. Она уже точно не прорастет, а перегнив станет дополнительным удобрением. Так что несмотря на помощь магии пришлось активно поработать ручками.

   Огляделась. Кажется, все сделала, даже на компостную кучу выносить нечего. Вышла из оранжереи и направилась к сараю, где хранился сельхозинвентарь и была небольшая комнатка для работников. Здесь можно было переодеться и перекусить. В проеме открытой двери я увидела Карделию, которая ставила чайник на нагревательный артефакт.

   — Аника! — улыбнулась она при виде меня. — Я как раз хотела тебя позвать пообедать.

   Действительно, за всеми заботами утра я как-то и не заметила, что время приблизилось к полудню. В животе заурчало.

   — Сейчас все подойдут. А ты как? Много успела сделать?

   — Да. В смысле, все уже готово.

   Брови женщины поползли вверх:

   — Правда? Что ж, пойдем посмотрим. Как раз взвар нагреется. Я обычно его с вечера на всех готовлю.

   По тому, как женщина быстро шагала, я поняла, что она волнуется. Видимо, подумала, что за такой быстрый срок можно или ничего толком не сделать, или выполоть все вместе с бесценными цветами и кустами.

   Далеко идти не пришлось — здесь все было близко. Оглядев представшую перед ней картину, Карделия перевела на меня удивленный взгляд. Я не стала ждать вопросов:

   — Дело в том, что я владею магией. Совсем чуть-чуть, но этого хватает, чтобы иссушить сорняки, а убрать их и разрыхлить землю не так уж и сложно.

   — Поразительно! Ты магичка! — всплеснула она руками. — А Галлен даже не обмолвился!

   — Госпожа Карделия, он и сам не знал. К тому же какая с меня магичка? Я ведь ничего толком не умею. Сорняки вон только иссушить.

   — Совсем-совсем ничего? — расстроилась женщина.

   — Дело в том, что магические способности у меня проснулись совсем недавно, — как я узнала, такое тоже бывало, особенно после нервных потрясений, — и я даже ничего толком не пробовала.

   — Но сорняки иссушить уже можешь...

   — Да. И с удовольствием попробовала бы сделать еще что-нибудь, но совершенно не знаю, с какой стороны подступиться.

   И это было чистой правдой. В книгах попаданцы не имели проблем со своей магией и сразу понимали, что с ней делать. Тут же становились жутко крутыми и тут же изобретали какие-то совершенно новые заклинания. А я. Я чувствовала себя обезьяной с гранатой, чека которой уже выпала. Одно неверное движение — и рванет. Дайте мне хотя бы основы, точку опоры и, как говорил один гениальный ученый, я переверну мир!

   Однако, никто не торопился меня просвещать в магических вопросах, и я тыкалась, как слепой котенок, норовя в следующий раз засунуть свой любопытный нос в капкан. Это только звучит здорово: магия! А на самом деле перерасходуешь силы — и тебя скрутит сильнейшая отдача, из-за которой могут отказать внутренние органы, вложишь в заклинание больше силы, чем нужно, и будет у тебя, к примеру, вместо огненного шарика целый шквал, который испепелит не только тебя, но и все живое вокруг. Мне это еще Лианем рассказа, предостерегая от необдуманных опытов.

   Женщина снова задумчиво оглядела обработанную мной делянку:

   — У тебя явно дар с землей обращаться. Это хорошо. И господину Мовельдику об этом нужно обязательно сообщить. Его отец тоже таким обладал. Наверняка делал какие-то записи... — она резко замолчала и перевела тему. — Пошли обедать. Там, наверное, уже и взвар нагрелся.

   К тому моменту, как мы вернулись в своеобразную бытовку, там уже собрался весь персонал, кроме Катиери. Народ общался и доставал свои свертки с едой. Я тоже достала. Как я поняла, делиться пищей здесь не принято, но Карделия объединила всех своих взваром. Кстати, вкусный оказался и ароматный.

   — А где Катиери? Ее не будет? — решила я поинтересоваться у одной из девушек, что присела рядом.

   Та многозначительно хмыкнула и иронично ответила:

   — Наша госпожа с чернью не водится.

   — В смысле?

   — Она когда-то была содержанкой знатного аристократа. Думаешь, чего такая красотка и до сих пор не замужем? Он ей и домик прикупил, и монет оставил. Так она теперь себя чуть ли не благородной возомнила, все хочет нашего хозяина охмурить.

   — Не знала, что благородство нынче через постель передается, — невольно вырвался у меня ироничный ответ.

   Девушка сначала застыла, переваривая то, что я сказала, а потом рассмеялась, и ее поддержали все присутствующие. Это я думала, что веду камерную беседу, а оказалось, что все прислушивались.

   Карделия, в отличие от работников, не могла себе позволить так открыто смеяться — не по статусу ей хохотать, но на меня стала глядеть благосклонней. Так и разошлись. Только теперь женщина взяла меня на другие работы.

   — Вот, держи горшки. Будешь мне помогать.

   — А что мы будем делать?

   — Мы будем пытаться вывести новый сорт.

   Как?

   — При помощи магии, конечно.

   Я оторопела. Вот так просто мы сейчас будем выводить что-то новое?!

   — Вы маг? — посмотрела я на женщину с возросшим интересом.

   — Нет, что ты! Но у меня есть специальный артефакт. Только не обольщайся. Эта игрушка крайне дорогая, расходуется быстро, а толку от нее чуть.

   — Как это? Зачем тогда ею пользоваться? — мне было интересно решительно все, и женщина, к счастью, не злилась и отвечала на мои многочисленные вопросы. Видимо, магические способности сильно повысили мою значимость в ее глазах.

   — Видишь ли, амулет работает, но понять, какое изменение он спровоцирует, совершенно невозможно. Например, зачем тебе цветок с запахом выгребной ямы или роза дивной красоты, бутон которой укрывается за такими длинными и острыми шипами, что не разглядишь и не достанешь?

   — А вдруг эта роза обладает сильными целительскими свойствами?

   Женщина так и застыла на месте с занесенной ногой. А потом отмерла, что-то переварив у себя в голове, и пошла дальше.

   — Аника, мы цветоводы и занимаемся цветами, а целители пусть проводят свои эксперименты. Мы просто физически не можем проверить измененные растения на все их свойства.

   — А куда вы их потом деваете?

   —Сжигаем, чтобы вся эта гадость не проросла на компостной куче. Были прецеденты, — она передернула плечами, явно вспоминая что-то неприятное.

   — Но зачем?! — я искренне не понимала такого подхода к делу. Все-таки я была в своем мире экономистом и деньги считать умела.

   — А что прикажешь с ними делать? — с раздражением поинтересовалась она.

   — Можно договориться с магами и сдавать им на опыты уникальные растения. И им интересно, и вам прибыток. Не даром же отдавать. Или еще лучше сделать дополнительный павильон и размещать растения там. А за просмотр брать со зрителей монеты.

   — Да кто же пойдет смотреть на это убожество? — искренне удивилась Карделия.

   — Так ведь это же интересно. Люди — любопытные создания, а тут такое необычное зрелище!

   Женщина поставила на стол свои горшки и посмотрела на меня со скепсисом.

   — Интересный, конечно, взгляд на вещи, но не думаю, что кто-то этим заинтересуется. Давай вот попробуем провести преобразование, и сама все поймешь.

   Позже я узнала, что данным артефактом Карделия пользовалась раз в полгода и делала не больше четырех попыток. Так что мне безумно повезло, что преобразования были намечены именно на этот день, и я смогла на них присутствовать. Не то чтобы это дало мне некий толчок в магическом развитии — вовсе нет, но зато я поняла, что о классической гибридизации растений здесь даже не задумывались. А ведь это совсем несложно. Меня этому когда-то мама учила, и хоть я этим всем не сильно интересовалось, оказалось, в памяти что-то осталось.

   — Вот смотри. Мы взяли несколько растений: хризантему, антуриум, астру и розу, — рассказывала Карделия, — сейчас будем запускать процесс преобразования отдельно для каждого цветка. — Она достала из-за пазухи круглый довольно большой кулон и, раскрыв его, извлекла нечто, что я поначалу приняла за обычную золотую монету. Но, присмотревшись, поняла, что кругляш обильно испещрен рунами и представляет собой два соединенных в центре полукружия. — Этот артефакт господин Мовельдик доверил мне для опытов. — Повернула полукружия до щелчка, быстро положила его в один из приготовленных цветочных горшков и отступила на несколько шагов.

   Я последовала ее примеру. А в следующее мгновение артефакт завибрировал и начал светиться. Свечение разрасталось до тех пор, пока не охватило все растение. Примерно через минуту все закончилось, и мы с любопытством оглядели результат: розовые лепестки хризантемы сделались гладкими и скругленным и зашевелились, словно к чему-то прислушивались. Мы сделали шаг в желании рассмотреть изменения получше, но странные лепестки внезапно заволновались сильнее и буквально выстрелили в нашу с Карделией сторону, сделавшись узенькими и удивительно длинными. Мы отшатнулись, и они, не долетев до нас, снова втянулись, нервно передвигая отростками — лепестками их назвать теперь язык не повернется.

   — Что это было? — спросила я дрожащим голосом. Перепугалась я не на шутку.

   — Что-что, — махнула рукой женщина, — неудачный эксперимент. — Взяла деревянную крышку и направила в сторону бывшей хризантемы. — Лепестки тут же вытянулись и с силой ударили в деревяшку, оставив внушительные вмятины. — Вот, и это ты предлагаешь нести магам? Страшно представить, какое они найдут этому применение!

   Как ни странно, но в данном случае я была с женщиной полностью согласна. Попади подобный лепесточек в человека — обычным синяком не отделается.

   — Как этот ваш артефакт вообще выдает такую гадость? — не сдержалась я.

   — Это еще не самый противный экземпляр, Аника, — вздохнула женщина, а я только удивилась ее смелости и самоотверженности. Каждый раз буквально жизнью рисковать ради возможных хороших результатов. — Мы ведь не можем предсказать, что он изменит и как. Может просто цвет измениться, может запах — и это будет великолепно, а бывает и вот так...

   — А как теперь достать артефакт? — я свою руку к этому милому цветочку точно не протяну.

   — А вот так! — Карделия достала еще один артефакт и произнесла активирующее слово, которое я не расслышала. В цветок тут же полетел темный сгусток и превратил маленького уродца в пепел. — Это боевой артефакт, и я имею заверенные документы на его использование. Сама видишь, в моей работе без него никак.

   — Ага... — обалдела я. Ничего себе безопасная тихая работенка! Пестики-тычинки, блин.

   — Что. Впечатлилась? — усмехнулась она, глядя на ошалевшую меня.

   — И многие имеют такие артефакты? — решила я поинтересоваться на всякий случай.

   — Нет, это большая редкость. И каждый такой стоит на учете в магохранке. Они там даже как-то могут установить, чей артефакт применялся в том или ином случае.

   — А если окажется, что подобное заклинение исполнял маг, а не артефакт, или его украли?

   — я снова глянула на небольшой цилиндрик, который она продолжала сжимать в руке.

   — Тогда с установкой личности могут возникнуть проблемы. Но уж если такого мага или вора поймают, то передают в руки Пресветлых братьев, которые обеспечивают ему самую болезненную встречу с Хельватами, да и родственникам таких людей еще долго будет несладко. Закон жесток, но благодаря этому соблюдается.

   Нда-а... Чем дальше в лес, как говорится. А ведь еще пару минут назад все казалось вполне простым и понятным, магия далекой, а маги сказочными, несмотря на то что я и сама отношусь к этой братии. Но все же не могу не согласиться, что в подобной логике есть смысл. У тебя есть сила? Значит ты несешь и большую ответственность за свои поступки и применение своего дара, иначе от вседозволенности вполне может сорвать крышу.

   Следующие преобразования прошли не так весело: антуриум просто поменял цвет на синий, что сильно порадовало Карделию, астра стала пахнуть какой-то жженой резиной — ее пришлось уничтожить, а роза просто рассыпалась прахом. Как сказала женщина: и такое бывает.

   — А почему вы не занимаетесь скрещиванием растений? — поинтересовалась я после того, как опыты закончились.

   — Это как? — удивилась и заинтересовалась женщина.

   Эх, Мичурина на них нет. А еще я остро пожалела, что так мало помню по этой теме.

   — Можно ведь просто опылять цветок другим цветком, и результаты вас приятно удивят. Конечно, нужно время и эксперименты, а если семена потом магией обработать. — рассказывала я и сама увлекалась все больше.

   Ведь так интересно, что может получиться. Явно не та убийственная гадость, что вышла из несчастной хризантемы.

   Карделия задумалась.

   — Ты знаешь, как это делать? — наконец спросила она.

   — Да.

   — Может, еще и опытный образец имеешь?

   — Нет, — я смутилась. Получалось, что я тут просто языком треплю.

   Женщина подумала еще немного:

   — Ладно. Выделю я тебе небольшую делянку, где ты сможешь заниматься своими опытами, когда будешь свободна от основной работы. Думаю, господин Мовельдик не будет против. А там посмотрим.

   От радости я чуть не сжала женщину в крепких объятиях. Но все же сдержалась.

   — Я постараюсь оправдать ваше доверие!

   — Ну-ну... — она искоса на меня поглядела, но глаза ее улыбались.

   Можно сказать, что в профессиональном плане первый рабочий день прошел просто головокружительно!
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А дальше дни словно сорвались с отрывного календаря и полетели, гонимые ветром. В трудах и заботах месяц прошел незаметно.

   Я работала наравне со всеми, но благодаря своей магии вполне успешно выкраивала время на эксперименты на своей делянке. Мне также разрешили без ущерба для оранжереи брать саженцы и семена. Не все, конечно, но мне и того хватало.

   Я применяла метод гибридизации, когда цветку не дают самоопыляться, а берут другой, свойства которого хотят привить, и опыляют им. Потом нужно надеть на цветок специальный полотняный мешочек и ждать, когда появятся семена. И уже посадив их можно понять, какие изменения они приобрели. Работа далеко не одного дня. Но оно того стоило. Ведь сколько новых сортов было выведено таким способом в нашем мире! Причем не только цветов! Та же садовая земляника — это гибрид нескольких диких и далеко не таких вкусных и красивых по отдельности сортов земляники. А тут еще и магия мне в помощь! Я старалась использовать ее по чуть-чуть, буквально по капельке, чтобы лишь слегка улучшить прививаемые свойства. При этом я даже представить не могла, как нужно воздействовать на растение, чтобы получить такие же результаты, как при использовании артефакта Карделии.

   Как-то я даже предложила его посмотреть и попробовать зарядить, на что женщина посмотрела на меня, как на идиотку, и сказала, что как бы хорошо ко мне ни относилась, но не доверит столь ценный предмет необученному человеку. Я на подобное замечание совершенно не обиделась. Но вдруг бы у меня получилось? Какая была бы экономия! Эх.

   — Мам, ты уже уходишь? — поймала меня уже на пороге Лея.

   В последнее время она успевала встать до того, как я уходила из дома.

   — Да, солнышко. Сегодня должны расцвести мои экспериментальные бархатцы. Я в предвкушении, — поделилась я с ней своими эмоциями.

   — Здорово! А можно мне с тобой? Ну, пожа-а-алуйста, — в который раз заканючила она.

   — Давай так: я сегодня спрошу у госпожи Карделии, и если она разрешит, то завтра мы пойдем вместе.

   Я давно хотела попросить ее об этом, но все не решалась. Никто не водил своих детей в оранжерею. Но если сегодняшний опыт удастся, то на волне позитива можно будет и озвучить просьбу. Все же мне было неудобно оставлять малышку на целый день на плечи госпожи Ловель. Ведь предполагалось, что, наоборот, я буду помогать ей с детьми, а выходило вон как. Но я старалась следить за домом, готовить еду и почти каждый вечер занималась с ребятами счетом и письмом, что очень радовало старушку.

   — Здорово! — Лея стиснула меня в объятиях, отчего-то полностью уверенная, что завтра она точно попадет ко мне на работу.

   Я обняла ее в ответ, но дождалась, когда она посмотрит мне в глаза, и повторила:

   — Но это если госпожа Карделия разрешит.

   Это немного подпортило девочке настроение, но через несколько секунд она снова улыбалась, явно решив, что мне никто не сможет отказать. Я лишь головой покачала и чмокнула малышку в лоб. Подняла голову и увидела Ноэля, застывшего неподалеку. Он тут же опустил глаза и скрылся в комнате, из который вышел. Мальчишка явно тосковал по своей матери, и видеть его глаза в этот момент было тяжело.

   — Ноэль! — позвала я его. — Ты уже проснулся?

   Нехотя мальчишка снова вышел из комнаты.

   — Ну, проснулся.

   — Иди сюда.

   Он все еще дичился меня.

   — Ну, чего? — он нехотя подошел поближе, и я положила ему на плечо руку.

   — Присмотри, пожалуйста, за Леей, а то она опять принесет в дом какую-то живность. Мы с госпожой Ловель, конечно, были не против котика, собачки, ящерки, крота и даже мышки.

   — Хотя насчет последней я слукавила. — И смогли кое-кого из них пристроить в хорошие руки, но со змейкой был перебор. — Я вспомнила, как вчера Лея со свойственной ей непосредственностью поднесла мне к лицу свои ручки, в которых извивалась самая натуральная змея. Визжала я на весь дом и потом даже себе не могла объяснить, каким образом одним прыжком взобралась на высокий подоконник, хотя стояла от него довольно далеко. — Давайте пока обойдемся без новой живности в доме.

   Ноэль усмехнулся, явно вспомнив мои вчерашние рулады, но под моим взглядом тут же постарался вернуть серьезность.

   — Конечно, я прослежу.

   — Спасибо, — улыбнулась мальчику, поцеловала его в лоб и взъерошила волосы. — Все, я ушла, не скучайте!

   Разговор с детьми немного меня задержал, и я прибавила шаг, чтобы успеть на работу вовремя. На улице уже похолодало, но благодаря тому, что часть зарплаты по моей просьбе выплатили еще две недели назад, я смогла купить на барахолке теплые платья себе и Лее, и теперь шагать по улице было вполне комфортно.

   Студенческий квартал показался уже через десять минут.

   — Аника! Привет! — окликнул меня Марк, веселый жизнерадостный студент примерно моего возраста, с такими же, как у меня, светлыми волосами и голубыми глазами.

   — Привет. Что-то ты сегодня рано проснулся.

   — Да, если честно, то еще и не ложился. — Он взъерошил свои коротко стриженые по ревнской моде волосы.

   — Чего так?

   — Скоро же день Зимнего солнцестояния, а сразу после его празднования экзамены. Вот сейчас и сдаем все доклады и курсовые, чтобы нас до них допустили. Всю ночь у Зелика сидели доклад писали. Сейчас вот иду сдаваться.

   — Тогда удачи тебе! — искренне пожелала я.

   — Слушай... — замялся он. — А можешь мне ма-а-аленьки букетик соорудить, а?

   — Ты же знаешь, что утром цветов на раздачу еще нет.

   Мы и правда иногда под вечер раздавали желающим небольшие букетики из тех, что остались непроданными, некоторые срезанные цветы до утра все равно не доживут, да и было таких очень мало. К тому же, получалась своеобразная реклама. Ведь такие букеты брали в основном местные студенты, а они, как всем известно, имеют свойство выучиваться и богатеть, а потом уже покупать у нас дорогие букеты. Эту своеобразную рекламную акцию ввел еще отец нашего хозяина и с тех пор никто ничего менять не стал.

   Катиери такого расточительства не понимала и считала ниже своего достоинства связываться с нищими студентами. Потому букетики выносили мы со Сьерой — девушкой, которая в переносном лотке обычно и продавала их на рынке.

   — Ну, Аника, ну будь другом! Ма-а-аленький букетик! — взмолился парень.

   — Ты в курсе, что за такое меня могут выгнать с работы? — Парень потупился. Он явно не рассматривал такой вариант.

   — А кому букетик-то подарить хочешь?

   — Да. Девушке одной. На удачу, так сказать.

   — Марике или Ловене?

   Этот высокий худой парень еще тот дамский угодник, раздачу букетиков пропускал редко и каждый раз имя дамы сердца менялось.

   — Клариссе, — нисколько не смутившись, ответил он, и я расхохоталась.

   — Марк, имена твоих девушек меняются чаще, чем мы раздаем букеты!

   — Ну ты же отказалась согреть мое исстрадавшееся по любви сердце, вот я и пытаюсь найти достойную замену, но... В общем, мне кажется, что у Клариссы это точно получится!

   — Или у Мелиссы, Киери, Вальдины, или Панеи... — стала я перечислять самые распространенные здесь имена.

   — Ну, чем хельваты не шутят! — не стал спорить он и обаятельно улыбнулся.

   — Ладно, — не смогла сдержать я ответной улыбки, — подожди немного, может, и смогу тебе помочь.

   Я решила войти через наш цветочный магазинчик в надежде, что там еще со вчерашнего дня остался какой-то неликвид. Катиери вместе со Сьерой уже стояли за стойкой и перевязывали букетики на продажу. Сейчас наша лоточница сложит их в свой переносной короб и отправится на рынок. Именно там были в ходу такие букетики. Если же кто-то хотел купить нечто посерьезнее, то нужно было идти в магазин или делать заказ с предоплатой через Сьеру.

   — Доброе утро! — поздоровалась я.

   — Доброе! — послышалось в ответ. — Ты чего сегодня через магазин вошла? — поинтересовалась Сьера и перевела взгляд за мою спину, где через стекло витрины увидела Марка. — А! Этот шельмец уже и к тебе подкатывает с просьбами! — то ли рассердилась, то ли развеселилась она.

   — Гнать таких нужно в шею, — недобро зыркнула Катиери. Она вообще редко улыбалась, в основном тем, кого считала этого достойным, а мы в это число не входили.

   — Да ладно вам! Он же первокурсник. К тому же вон те цветы вы точно сейчас выбросите,

   — указала я на астры со сломанными ножками. Стебли у них были короткими и не подходили на продажу.

   — Смотри, Аника, ты сейчас ему дашь букетик, а завтра утром перед дверью уже с десяток таких обалдуев будет отираться. Замучаешься отбиваться, — предупредила меня Сьера. Катиери, судя по всему, было все равно — к ней никто из студентов с такой просьбой точно не подойдет.

   Я вздохнула, признавая правоту девушки, но все же соорудила маленький букетик из разномастных астр с короткими ножками — он получился пышненьким и почти круглым, вставила в него по периметру обычные длинные травинки, которые не поленилась сходить и нарвать, и перевязала, как здесь принято, бечевкой. Получилось мило и необычно.

   «И почему для перевязки букетов здесь не используют ленты, как это делают в нашем мире?» — внезапно подумалось мне, но лезть сейчас с вопросами и советами к недовольно посматривавшим на меня девушкам не стала и вышла к ожидавшему меня парню.

   — Вот, держи, — обрадовала я его, и он тут же просиял. — Только, Марк. завтра такой букет будет стоить уже пять медяков.

   — Сколько? — выпучил он глаза. — Да на рынке цветы дешевле найти можно!

   — Это на рынке. А я тебе, на минуточку, лично своими ручками и без очереди дизайнерский букет соорудила. Так что, если решишь подарить девушке такой же букетик и завтра, не забудь захватить монеты, — и подмигнула.

   Ну а что? Отбиваться каждый день от других студентов и от этого в частности, как предрекли мне девушки, в мои планы не входило. Расстройства парня, правда, на долго не хватило, и, снова полюбовавшись на букетик, он меня поблагодарил и направился прочь.

   — Марк! — парень обернулся. — А где ты хоть учишься? — внезапно этот вопрос стал мне интересен. Другие местные студенты чаще всего учились в учреждениях, которые ближе всего по уровню образования и направленности к земным ПТУ, и редко баловали своих избранниц цветами, а этот явно не упускал ни одного случая.

   — В магической академии, — ответил он и помахал на прощание рукой.

   Я же еще несколько минут стояла на месте и соображала, что вот он, мой кладезь знаний, который каждый день мелькал перед глазами, а я тупо упускала свой шанс! Но я и подумать не могла, что студенты магической академии могут жить за ее пределами! А оно вон как...

   Поначалу я думала, что по поводу магии меня решит просветить господин Мовельдик, все же его отец ею обладал и, как оговорилась Карделия, вел очень интересные записи, но, видимо, я еще не скоро войду в доверие настолько, чтобы делиться со мной знаниями, а потому. Нам с Марком еще будет о чем поговорить, но пока меня ждут мои модифицированные бархатцы...

   Я еще раз поглядела в ту сторону, где скрылся парень, и, вздохнув, направила свои стопы в оранжерею.

   ***

   На Земле от момента всходов до цветения бархатцев проходит где-то полтора месяца, а экземплярам, которые я взяла на опыты, понадобился всего месяц. Я каждый день понемногу воздействовала на них своей магией и данное свойство воздействия уже записала в свой журнал экспериментов. В опытах учувствовали и другие цветы на разных стадиях развития, и я с нетерпением ждала результатов.

   Тетрадь под журнал я лично сшила из купленных листов. Обложкой пока выступала более плотная бумага, но я надеялась со временем заказать переплет. Пока же так было гораздо дешевле, чем покупать готовую тетрадь. Для некоторых ее стоимость — копейки, но я пока считала каждый медяк.

   Вошла в оранжерею, прошла к своей деляночке и ахнула. Бархатцы распустились! Но это были далеко не те скромные соцветия, которые можно было ожидать! Каждодневная обработка магией сделала их более пушистыми, лепестки стали еще насыщеннее и ярче — ближе не к оранжевому, а красному оттенку. А сердцевина приобрела флюоресцирующий оттенок желтого — казалось, внутри каждого цветка зажглось маленькое солнышко.

   С опаской протянула в их сторону руку, и, слава Пресветлому, ни лепестки, ни листья не торопились в меня втыкаться или как-то иначе проявлять агрессию. Осмелев, наклонилась и вдохнула их аромат — чуть резковатый запах остался тем же. Я достала свою тетрадь и начала все записывать.

   Интересно, какие будут те экземпляры, которые я обрабатывала магией еще на стадии семян? Новые вопросы так и роились в голове. Попыталась поэкспериментировать с запахом, как тогда, в таверне. К моему восторгу, получилось и это. Я засекла время, чтобы понять, надолго ли прививаются изменения во время цветения. На самом деле менять запах цветов не было моей целью — бархатцы неспроста пахнут именно так, их запах защищает цветы и растения вокруг них от вредителей, — но было жутко интересно!

   — Ну, как твои дела, Аника? — раздался за спиной мужской голос, и я увидела господина Мовельдика, наблюдавшего за мной.

   — Доброе утро! Я так увлеклась, что не заметила, как вы подошли, — улыбнулась ему и показала рукой на распустившиеся бархатцы. — Вот, смотрите! Они как раз сегодня расцвели!

   Мужчина подошел ближе и начал рассматривать цветы.

   — Как интересно! — он достал из кармашка устройство, напоминавшее монокль, только с несколькими видами увеличительного стекла. — Так-так-так... Удивительно! — он некоторое время что-то бубнил себе под нос, периодически восклицая что-то нечленораздельное, а потом обратился ко мне: — Как я понимаю, это первое поколение, и проявятся ли свойства в будущем, еще неясно?

   — Именно, но узнать об этом можно только опытным путем, — ответила я и начала ему рассказывать о своих изысканиях и задумках.

   До этого он в мои эксперименты не вникал. Так, разрешил через Карделию и ладно. Мало ли, может, это ни к чему не приведет, да и гораздо интересней сочинять стихи, бродя по дорожкам оранжерей или где-то еще, где он частенько пропадал, чем вникать в непонятные опыты. Основное управление нашей работой все равно шло от Карделии.

   — Какие интересные теории! А с магией у тебя и правда совсем посредственно? — внезапно спросил он.

   — Д-да, — запнулась, не ожидая такого вопроса. — Но, поверьте, для экспериментов с цветами мне хватит.

   Мужчина задумался.

   — Что ж, экспериментальную делянку явно нужно увеличить! — наконец, произнес он и заорал так, что я чуть не подпрыгнула на месте, не ожидая от него такого подвоха. — Карделия! — и пошел быстрым шагов на выход, увлекая меня за собой. — Карделия!

   Не успели мы выйти, как женщина показалась в оранжерее.

   — Господин Мовельдик, что случилось? — она переводила озабоченный взгляд с хозяина на меня.

   — В следующем году мы обязаны поучаствовать в конкурсе цветов!

   — Но мы и так каждый год в нем участвует? — растерянно произнесла женщина.

   — Ты не понимаешь! На этот раз мы должны не просто поучаствовать, а заявить о себе и выиграть!

   — Но у нас пока нет достойного экземпляра, — ответила женщина.

   — Будет, дорогая моя Карделия! Обязательно будет! И вы с Аникой об этом позаботитесь! У вас впереди еще больше полугода!

   — Но артефакт...

   — Да при чем здесь артефакт?! Пошли! — он повел женщину к моей делянке.

   Уж не знаю, какие перспективы он мог разглядеть при виде результата моего самого первого и пока единственного эксперимента, но мужчина не на шутку воодушевился. Выделил мне еще одну делянку, пообещал любую помощь и снял с других работ.

   Все это мне казалось крайне странным. Я ведь еще ничего толком не показала, а тут такое доверие и вера в мои силы. Об этом я и спросила Карделию, когда наш воодушевленный хозяин скрылся из вида.

   Женщина вздохнула, явно переводя дух, после общения с не на шутку оживившимся Мовельдиком, и развела руками:

   — Наш хозяин — творческая личность, и в его голову подчас приходят очень странные идеи. Но хуже всего, когда он вот так воодушевляется.

   — Почему?

   — Потому что это воодушевление переходит не в активный рабочий процесс, а во вдохновение, которое он выплескивает в своих стихах, и они его захватывают настолько, что хозяин пропадает на недели две, а то и больше. К тому моменту, как он возвращается к действительности, чаще всего оказывается, что вдохновившая его идея — пустышка.

   — Но мои изыскания и правда могут привести к хорошим результатам, — решила я подбодрить женщину.

   — Дай-то Пресветлый, — скосила она на меня глаза. — Дай-то Пресветлый.
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Еще неделя пролетела незаметно. Несмотря на то, что господин Мовельдик официально освободил меня от другой работы, кроме моих изысканий, полностью в них окунуться не получилось.

   Здешний праздник Зимнего солнцестояния аналогичен Рождеству и Новому году вместе взятым. Считалось, что именно в этот день Пресветлый обратил внимание на эту землю, и день пошел в рост. То же касалось и дня Летнего солнцестояния, только тут по поверьям все было иначе: Пресветлый ненадолго отвлекся, и этим воспользовался его брат Темный. Он пришел, и день пошел на убыль. Но когда Пресветлый об этом узнал, ссоры среди братьев не случилось, наоборот, они вдвоем стали покровителями этого мира, ведь земле и людям нужен день, чтобы бодрствовать, и ночь, чтобы отдыхать. Дальше там уже было не все так просто и гладко, и божества периодически ссорились, мирились, делили сферы влияния, потому в этом мире появились магически одаренные люди, поверья о Светлессах и Хельватах и многое другое.

   И одной из традиций этого праздника стало дарение понравившейся девушке цветов. Раньше их нельзя было так просто купить — зима как-никак, и если парень каким-то образом умудрялся где-то их достать, то считалось, что его чувства глубоки. Сейчас же дарить в этот день девушкам цветы стало просто красивой традицией. И, как следствие, заказов у нас было столько, что с ними работали все.

   О том, чтобы привести на работу Лею, пока не могло идти и речи, но с Карделией я все же переговорила, и она разрешила, но уже после праздника.

   Я шла в утренних сумерках по улице и любовалась праздничным убранством города. Везде, где только можно, висели разноцветные флажки и ленты, а магические фонари освещали все это мягким рассеянным светом. В домах побогаче работали артефакты иллюзий, создававшие полупрозрачных птиц и бабочек, которые порхали над калитками.

   Вошла уже в почти родной студенческий квартал. Здесь царила еще более праздничная атмосфера. Творческие люди и студенты всегда любили создавать вокруг себя красоту и умели веселиться. Конечно, ранним утром это чувствовалось не так сильно, но ощущение праздника, поселившееся в душе, раскрашивало мир иными красками. Малыш толкнулся, и я с улыбкой погладила уже хорошо заметный животик. Эти несколько спокойных месяцев подарили уверенность в завтрашнем дне и спокойствие, которых у меня не было с самого попадания в этот мир, и это грело душу.

   — Аника! Доброго тебе утра! — неожиданно рядом появился Марк, которого я уже целую неделю не видела. Видимо, он совсем закопался в учебу.

   — Привет. Г де пропадал?

   — Ай, не спрашивай, — махнул он рукой и улыбнулся. — Зато к сессии допущен!

   — Молодец! А готов к ней?

   — Ой, Аника, не тревожь душу! Дай насладиться праздником! Сегодня мы почти всем потоком будем до утра гулять и Пресветлого звать!

   — О! В этом я уверена! — рассмеялась я.

   — Аника, тут это... такое дело... — внезапно замялся парень.

   — Марк, имей совесть! — тут же поняла я, куда он клонит. — Сейчас даже самого завалящего цветка просто так не найдется!

   — Ну, Аника! — он умоляюще посмотрел мне в глаза. — Лайза не поймет, если я ничего ей не принесу, и тогда праздник точно будет испорчен!

   — Ну, какие проблемы? Найди пять нисов — и будет тебе счастье!

   — Да какие пять нисов в преддверии праздника?! — всплеснул он руками.

   — Ничего не знаю, — гордо вздернув подбородок, шла я вперед.

   — Ну, Аника! Только ведь на тебя одну надежда! Больше над бедным несчастным студентом точно никто не сжалится! — он встал передо мной и сложил руки в умоляющем жесте.

   Я сделала вид, что крепко задумалась. Хотя прекрасно знала, что соглашусь, но не просто так. Это был мой шанс разжиться конспектами по магии! И когда я озвучила ему свою цену, он нахмурился.

   — Аника, ты в курсе, что за такое можно и из академии вылететь?

   — Что-то когда я тебе говорила то же самое о своей работе, тебя это не волновало.

   — Тоже мне сравнила! — выдал он, а я... обиделась.

   — Знаешь, что, будущий маг! Если ты думаешь, что моя работа для меня не важна, то сильно ошибаешься! У меня на попечении дети, и я не хочу оказаться без работы и просить милостыню, пока ты и дальше будешь дарить цветочки какой-нибудь вертихвостке! — пыхтя, как паровоз, я обошла лоботряса по дуге.

   И мне даже удалось пройти спокойно несколько шагов, когда меня догнали и ухватили за

   руку:

   — Аника, прости! Я не хотел тебя обидеть, честно! Просто я не могу понять, зачем тебе конспекты по магии.

   Я остановилась и прикрыла глаза, успокаиваясь. Если посмотреть с такой стороны, то все действительно смотрится странно.

   — У меня есть дар, — и, предостерегая вопросы, добавила: — небольшой. Но в моей работе он может сильно пригодиться. Сам знаешь: таким, как я, могут помочь только семейные наработки, но я одна, как перст, и элементарно боюсь навредить себе и окружающим. Мне нужен хотя бы конспект по теории магии, о большем не прошу. В обмен я сделаю букет, от которого твоя Майла или Лайла будет в восторге.

   Конечно, не прошу! Пока. А потом. чем хельваты не шутят? Парень вполне может войти во вкус бесплатных букетов. Не сомневаюсь, что Карделия пойдет мне навстречу и выделит цветы для таких целей. Все же моя магическая осведомленность и в ее интересах. Красть цветы я не собиралась.

   В парне явно боролись несколько чувств — и хочется, и колется.

   — Ладно. Согласен! — наконец нервно выдал он. — Давай свои цветы.

   — Где я сейчас тебе их возьму? — посмотрела на него, как на идиота. — К вечеру приходи, и конспект не забудь. Через пару дней я тебе его верну.

   На том и порешили.

   ***

   Когда я рассказала о сделке Карделии, та несколько минут молчала:

   — Хорошо. Но свободных цветов сейчас нет, а за такую услугу какими-нибудь заморышами не отделаешься. Возьми что-нибудь со своей делянки.

   — Спасибо большое! — искренне поблагодарила я женщину.

   Та лишь вздохнула и пошла по своим делам. Из чего сделать букет, у меня было —только вчера расцвели голубые хризантемы! Здесь таких еще не вывели — я узнавала, а потому была собой безумно горда. Лишаться половины деляночки этих цветов было очень жалко, но на что не пойдешь ради знаний!

   Сделала букет, добавила белые вкрапления ромашек, с которыми, к сожалению, после моих магических манипуляций ничего не произошло, и перевязала ножки не привычной бечевкой, а красивой белой лентой, которая осталась после украшения фасада нашего магазина. Мне и понадобилось совсем немного, никто и не заметит отсутствия ее части.

   Вечером у калитки меня встретил хмурый Марк, но, увидев букет в моих руках, тут же расцвел:

   — Красота какая! Я такого еще не видел!

   — Конечно, не видел. Это мой экспериментальный сорт, — гордо ответила я. — Ну, где конспект?

   — Держи, — протянул он мне тетрадь в кожаном переплете, но рука его дрогнула, и он настороженно добавил: — Только верни!

   — Не боись, — подмигнула я парню, пребывая в замечательном настроении, — через пару дней верну, — и, посерьезнев, добавила: — Только о нашей сделке — никому!

   — Сам хотел это сказать, — и он наконец дал мне тетрадь. — Тебя проводить? — внезапно спросил парень.

   — Не нужно. Иди празднуй! — я быстро спрятала тетрадь в котомку и, помахав ему ручкой, в хорошем настроении направилась домой.

   Народ уже был одет в праздничные наряды и готов отмечать. Сначала все собирались в кругу семьи, а в полночь встречали пришествие Пресветлого. Потом всю ночь веселились, выходили на улицы, пели песни, танцевали — таким образом призывали бога обратить на них внимание. Как говорится, пришел, еще не значит увидел. И длилось это до самого утра, вернее, до первых лучей солнца. Считалось, что в этот момент пресветлый должен услышать призывы и подарить миру свет. Как-то так.

   Общая атмосфера праздника и гревший душу конспект радовали и заставляли улыбаться всем прохожим! А еще захотелось пройтись по главной площади, которая в канун праздника была не только украшена, но и полна самых разнообразных иллюзий, как и примыкавшей к ней богатые кварталы. Идти было недалеко, сделаю круг в пятнадцать минут, ничего страшного. Да и хотелось купить детям разноцветных леденцов, которые они очень любили и которые продавались только в одной лавке как раз на площади. Сегодня нам в честь праздника выплатили небольшую премию, и мне было на что побаловать ребят без ущерба для бюджета.

   Я шла и как маленькая радовалась вспыхивавшим иллюзиям и городским огням. Это далеко не те виды и огни, к которым я привыкла в своем мире, но ностальгия отчего-то все равно накрыла. Но какая-то светлая, будто я отпускала свою прошлую жизнь, прощалась с ней.

   Так и дошла до главной площади, купила в лавке конфеты, засунула одну из них в рот и медленно пошла вдоль витрин. Сегодня ночью сюда, на площадь, придет чуть ли не весь город, но мы останемся дома или выйдем погулять на свою улицу. Нечего с детьми делать в толпе, тем более что мы с ними уже успели здесь прогуляться и все посмотреть.

   Внезапно дверь одной из лавок, что располагалась впереди, отворилась, и из нее вышла девушка: очень красивая, богато одетая, с шикарным букетом белых роз в руках. Она улыбнулась и кокетливо обернулась, чтобы что-то сказать своему спутнику, который вышел вслед за ней. А я застыла на месте, не в силах сделать и шага, поточу что ей тепло улыбался и, казалось, никого вокруг не видел... Этьен.

   Отчего-то стало тяжело дышать. А еще я почему-то тут же представила себя в своем ношеном платье и истоптанных башмаках рядом с этой красавицей и мужчиной, который сейчас был олицетворением элегантности. Пожалуй, только тут я по-настоящему поняла ту пропасть, которая лежала между нами. Плевать, что в силу современного воспитания лично для меня она не так и глубока, но в глазах местного общества она не то чтобы огромна — она непреодолима. Мечты об Этьене, которые все еще витали в моей непутевой головушке, вдруг показались такими глупыми и несбыточными, что стало за них стыдно. Рука сама собой потянулась к губам, воспоминания о нашем единственном поцелуе показались миражом, которого никогда не было и просто не могло быть. Сердце на миг сжалось. Нет, я и раньше прекрасно понимала бесперспективность подобных отношений — пример Лианем был очень показателен, — потому и сбежала тогда из таверны, ничего ему не сказав, но понимать и принимать — это разные вещи.

   Видимо, почувствовав мой взгляд, Этьен повернул в мою сторону голову, а я, банально струсив, отвернулась и пошла в противоположную сторону, стараясь затеряться в толпе. И еще я предпочла не услышать оклика:

   — Девушка! Девушка, постойте!

   Лишь ускорила шаг, а потом и вовсе спряталась за шумной компанией и скрылась на одной из улиц, что вела в сторону дома.

   — Аника! Ну наконец-то! — встретила меня на пороге улыбавшаяся госпожа Ловель. — Пошли ужинать. Детям уже не терпится попробовать твое загадочное безе! Ты не представляешь, скольких трудов мне стоило целый день отгонять их от заветной тарелки!

   Мама!

   — Тетя Аника!

   Дети выбежали ко мне, и я их крепко обняла, целуя в макушки.

   — Мама, мы тебя так ждали! — мордашка Леи так и светилась счастьем и предвкушением.

   — А у меня для вас сюрприз! Только, чур, есть его только после ужина! — и я протянула им кулек с конфетами.

   Их вкус теперь для меня всегда будет отдавать горечью...

   Веселый теплый прием разогнал сгустившиеся тучи моего настроения.

   «Жизнь продолжается, и она обязательно будет счастливой, пусть и без него, — решила я для себя. — Что-то от этих мужчин у меня сплошные расстройства и разочарования. — Я погладила свой животик. — Одна надежда на тебя, сынок». — И, словно в подтверждение, он толкнулся мне в ладошку, и я улыбнулась.

   — Что-то ты сегодня какая-то задумчивая?.. — старушка смотрела на меня участливо. — Какие-то проблемы в оранжерее?

   Мы уже пили после ужина ароматный чай с конфетами и приготовленным мной вчера безе. Дети умяли столько, сколько хотели, и сейчас играли в солдатиков Ноэля.

   — Нет! Там все хорошо. Просто праздники. Они иногда приносят с собой грусть.

   — Понимаю, — женщина на некоторое время задумалась, а потом встрепенулась и даже, кажется, немного порозовела. — А я ведь хотела поделиться с тобой хорошей новостью!

   — Да? И чего же вы молчите? Я жду! — искренне улыбнулась я женщине.

   — Помнишь мою подругу? Ту, у которой я спрашивала о семействе Форвельер?

   — Да, конечно!

   Как об этом можно забыть, если именно благодаря ей я узнала адрес Мовельдиков?

   — Так вот. Она собирается провести выставку художников и пригласила меня принять в ней участие!

   — Это же замечательно! Ваши работы достойны того, чтобы ими любовалось как можно больше людей!

   — Спасибо, милая, — зарделась старушка. — Только я хочу выставить и твой портрет. Ты не против? Очень уж там у меня получился красивый свет.

   — Конечно, не против. Это же ваша картина, — пожала я плечами, вспоминая, как она просила меня позировать с цветами.

   Времени позировать у меня было не очень много, но, несмотря на это, портрет получился очень реалистичным, а лицо на нем будто подсвеченным внутренним светом. Жаль будет, если его кто-то купит. Я бы с удовольствием оставила его себе. Но не говорить же об этом старушке, которая просто в восторге от предстоящего вернисажа. К тому же это для нее хороший способ заработать.

   Вечер продолжился в уютной семейной атмосфере, но первых лучей солнца мы в этот раз не дождались. Просто свалились от усталости и заснули где-то в третьем часу ночи. Телевизоров, чтобы отогнать дремоту и развлечь, здесь не было, а шататься всю ночь по городу не было никакого желания. Будем надеяться, что Пресветлый услышит народные призывы и без нашего в них участия.
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    Интерлюдия первая. Этьен
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Мужчина сидел в своем кабинете, перебирал донесения о ситуации на границе между королевствами Ревной и Триной, слушал отчет о тринских шпионах, которые отчего-то в последнее время слишком сильно активизировались на территории Аллирии, но мыслями нет-нет, да и соскальзывал на одну занимательную особу, с которой его свела судьба. Не вмешайся девушка тогда, сегодня он бы не листал эти отчеты.

   Элементарная благодарность требовала найти Анику и вознаградить за спасение своей жизни. Хотя... Кому он врет? Дело ведь совсем не в благодарности. Что-то было в этой странной крестьянке.

   Тут он хмыкнул — ага, крестьянке, конечно! Докладчик, младший офицер тайной службы, запнулся, не зная, как это расценивать.

   — Продолжайте, Кардис. Не обращайте внимания, — мужчина постарался сосредоточиться на докладчике.

   — Так вот, из донесений наших агентов становится ясно, что тринцы что-то усиленно ищут на нашей территории, — и многозначительно помолчав, добавил: — Или кого-то.

   — Так что-то или кого-то? — сердито свел брови к переносице Этьен. Он не любил, когда его подчиненные пытались набивать цену себе и информации. Этого ему и в светской жизни хватало.

   Подчиненный замялся:

   — Мы пока не поняли.

   — То есть?

   — Ищут какую-то Ревнскую розу. Но вы же знаете их витиеватый слог. Это может быть в равной степени как какой-то редкий предмет или артефакт, так и человек.

   Мужчина пристально посмотрел на докладчика и холодно спросил:

   — Кардис, вы сейчас мне это на полном серьезе заявляете? Наши агенты не в состоянии понять, ищут предмет или человека?

   Докладчик, мужчина лет тридцати, от волнения начал покрываться красными пятнами.

   — Милорд, даже это удалось узнать с большим трудом. Ревнскую розу хоть и ищут, но делают это через подставных лиц, маскируя множеством других запросов и заказов, и отследить их пока не было никакой возможности. Любую информацию о ней скрывают так, что даже само название «Ревнская роза» удалось узнать с большим трудом! Но дайте еще немного времени, и мы обязательно во всем разберемся!

   Второй советник начальника тайного отдела еще немного посверлил подчиненного тяжелым взглядом и отпустил. Кардис смог спокойно выдохнуть лишь за дверью. В последнее время начальник часто не в духе, а когда он не в духе, страдают все, кто попадается ему под руку.

   Этьен еще некоторое время повертел в голове странный доклад о Ревнской розе. Информации на ее счет было слишком мало, чтобы можно было строить гипотезы, но сам факт такой путаницы показался ему забавным и интересным.

   Но подчиненных все же стоит немного потрясти. Что это такое? Не могут узнать элементарного! Что-то они сильно расслабились последнее время... И ладно это было бы первый раз! Так эти недоумки обычную девушку в городе найти могут! Ну, ладно, не совсем обычную. Хотя что может быть проще? Он точно узнал, в каком она ехала караване, да и род ее деятельности предсказать проще некуда — скорее всего, пристроилась к какому-нибудь целителю или в лечебницу. Так нет же! Ее до сих пор не нашли! Хотя если бы не огромный приток гостей в честь празднования дня рождения Наместника в момент ее приезда, отследить девушку было бы проще некуда. Но. Всегда эти «но»! Хуже всего, что Аника ему уже на улице мерещится. И ведь столько времени прошло, пора бы уже забыть эту голубоглазку, но нет, что-то внутри не дает.

   Мужчина потер уставшие глаза. Немного посидел, стараясь успокоиться и выкинуть из головы лишние мысли. Заметил, что в кабинете уже сгустились сумерки, и зажег осветительный артефакт. Нужно собраться, впереди еще много работы.
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    Глава 18
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Яркая фиолетовая бабочка порхала над белыми розами и присаживалась то на один бутон, то на другой. К ней подлетела другая, такая же красивая, со светлыми прожилками на крылышках, и они устроили нечто, похожее на хоровод. Пожалуй, госпожа Ловель с удовольствием зарисовала бы этот необычный танец.

   — Мама! — звонкий чуть запыхавшийся голос из-за спины спугнул двух танцовщиц, и они упорхнули куда-то прочь.

   — Да, солнышко. Что случилось? — я обернулась к Лее.

   — Мама, представляешь, господин Мовельдик сказал, что прикажет повесить в оранжерее для меня качели! Настоящие!

   Мои брови взлетели вверх.

   — Не думаю, что он это серьезно. Где их здесь вешать? — недоумевала я. — Разве что на улице...

   — Нет, Аника, именно здесь, в оранжерее! — заявил улыбающийся мужчина, показавшись в дверях. — Отец когда-то вешал их здесь для меня. Для этого были установлены специальные опоры, по которым сейчас так красиво вьются наши растения. Качели как раз будут размещаться посередине дорожки, и не будут мешать цветам, к тому же малышка всегда будет у вас на глазах. Помнится, я очень любил проводить здесь время с отцом, — он грустно улыбнулся, явно возвращаясь мыслями в свое детство. — Жаль, что его слишком рано не стало.

   Повисшую неловкость разбила своей непосредственностью Лея:

   — Мам, а эти белые розы ты вырастила? — и ткнула пальцем в те самые, над которыми только что кружили бабочки.

   Цветы, на которые указывала Лея, распустились совсем недавно. Белые, а края лепестков волнистые, будто покрытые бахромой, и бутоны такие большие, что могли ровно стоять только благодаря толстому стеблю. Когда Мовельдик их увидел, его творческая натура воспылала таким вдохновением, что он начал выдавать свои вирши с невероятной быстротой и воодушевлением. А еще он стал проводить больше времени в оранжерее, и теперь я уже с тоской вспоминала времена, когда хозяин здесь практически не появлялся.

   И ладно бы его постоянное присутствие за спиной и чтение стихов. Все это даже развлекало, к тому же иногда Мовельдик рассказывал интересные вещи о местном обществе. Но вот откровенная неприязнь Катиери, с которой я столкнулась, когда он начала проводить со мной рядом больше времени, изрядно раздражала. Она так и норовила оскорбить или сделать мне мелкую гадость. Лея и та попросила «держаться от этой злой тети подальше».

   — Да, эти удивительные розы вырастила твоя мама, — ответил вместо меня Мовельдик. — Мне уже безумно интересно, что же еще у нее получится!

   За нашими спинами раздалось демонстративно-пренебрежительное фырканье:

   — Нечаянный успех еще ничего не показывает.

   Катиери в эффектной непринужденной позе стояла за нашими спинами в красивом бордовом платье, которое подчеркивало ее точеную фигуру, безумно было ей к лицу и подходило к цвету волос. Мужчина от такой красоты явно растерялся и поплыл — все-таки творческие натуры очень впечатлительны, а потому молчал. Пришлось брать беседу в свои руки.

   — Добрый день, Катиери. Ты что-то хотела?

   Она, наконец, перевела на меня взгляд, окинула им мою фигуру с уже хорошо округлившимся животиком и скривилась:

   — Тебя в лавке заказчик требует.

   — Зачем? — удивилась я.

   — Не поверишь, но мне тоже это очень интересно, — с сарказмом ответила она и, стрельнув глазками в хозяина, направилась прочь.

   Мне ничего не оставалось, как пожать плечами и направиться следом. Мовельдику, по-видимому, тоже стало интересно, и он пристроился рядом.

   — Лея, — спохватилась я, — побудь здесь. Посмотри, какие тут красивые бабочки!

   Девочка явно хотела пойти со мной, но все же послушалась. Бабочки — это тоже очень интересно.

   В магазинчике, озираясь по сторонам, нас ожидал высокий молодой человек. Явно аристократ.

   — Доброго дня, господа. Это вы — Аника? — обратился он ко мне.

   — Доброго дня. Да, это я. Вы что-то хотели?

   — Да, хотел. Дело в том, что я хочу заказать для своей девушки уникальный букет, а такие, как мне сказали, делаете только вы.

   Я от такого заявления опешила, судорожно соображая, откуда могла прилететь такая рекомендация. И быстро нашла ответ: Марк! Больше неоткуда! Я ведь ему взамен конспектов уже штук пять букетов соорудила. И да, они отличались от тех, что продавались в лавке. Я ведь, войдя во вкус, и свои экспериментальные экземпляры в них вставляла, и всякими травками украшала с веселенькими шариками вместо цветочков, и лентами обвязывала. В общем, здесь так не делал никто, студент был в полном восторге и не зажимал конспекты, благодаря которым я значительно продвинулась в познании магии и своей работе. Те же белые розы без этих знаний не получились бы такими. В общем, полная идиллия и взаимопонимание.

   Но как мне сейчас перед Мовельдиком оправдываться? Я же обо всем с Карделией договаривалась и что-то я сомневаюсь, что она посвятила его в эту договоренность. Но каков Марк! Сдал все-таки! Хотя божился, что никому о происхождении букетов не расскажет.

   — А кто сказал, если не секрет? — внезапно заинтересовался Мовельдик.

   Тут молодой человек как-то смешался:

   — Меня попросили не называть имя.

   Рука-лицо! Марка, значит, он сдавать не хочет, а меня подставить — никаких проблем!

   — Аника, ты можешь объяснить, что все это значит? — строго и очень серьезно посмотрел на меня мужчина.

   — Конечно, — вздохнула, — мы можем поговорить наедине?

   Мужчина показал рукой на заднюю дверь и извинился перед аристократом, попросив его немного подождать. Напоследок я поймала на себе злорадный взгляд Катиери и поплелась вперед.

   Ходить вокруг да около я не стала и, когда мы остались наедине, просто сказала:

   — Господин Мовельдик, я и правда сделала несколько необычных букетов для одного студента, но сразу хочу сказать: госпожа Карделия об этом знает и дала на это свое разрешение.

   — Даже так? — удивился мужчина, продолжая хмуриться. — Что ж, значит, поговорим все вместе.

   Карделия нашлась неподалеку, и мы с ней объяснили всю подоплеку сегодняшней ситуации.

   — Значит, говоришь, тебе эти конспекты помогут в выведение новых сортов?.. — задумчиво проговорил он.

   — Уже помогли! — заверила я его. — Без этих знаний мои белые розы точно бы не получились.

   — А какие букеты ты составляла этому студенту, что их называют уникальными? — внезапно, явно переключившись на другую волну, с интересом спросил он.

   — Да все просто... Давайте я лучше покажу, только схожу кое за чем.

   Я завернула в оранжерею, где была моя экспериментальная делянка, и взяла коробку с лентами и всякой мелочевкой, которую прикупила специально для таких случаев. Сама не ожидала, что мне так понравится составлять букеты и украшать их.

   — Мам, а что это? — тут же сунула свой любопытный нос Лея, которой играть с бабочками уже надоело.

   — Пошли, покажу.

   Молодой аристократ к моему приходу уже был раздражен, но я постаралась ему улыбнуться поприветливей и спросила:

   — Какие цветы вы хотите подарить вашей даме сердца?

   — Конечно, розовые розы!

   — Отлично! У вас замечательный вкус! — лесть еще никому не помешала. Юноша перестал хмуриться и посмотрел с интересом на выбираемые мной цветы. — Вы не против, если мы к ним добавим еще вот эти милые герберы и лилии и разбавим этот ансамбль белыми бутонами?

   Так, собирая букет, я прошлась по всей лавке. И к концу у меня в руках лежала целая летняя палитра, на которую хотелось смотреть не отрываясь! В конце я достала из коробки промасленную бумагу, в которую здесь упаковывают продукты, разрезала ее на несколько равных квадратов и, используя почерпнутое из конспектов Марка заклинание, чуть изменила ее цвет, сделав его более светлым, почти молочным. Аккуратно обернула цветы и перевязала розовой лентой.

   Клиент так впечатлялся, что, не спросив цены, оставил на прилавке пять серебряных и, счастливый, направился на выход. Приятно, черт возьми!

   Все это время за моими действиями наблюдали молча, но когда парень вышел, первой высказалась Катиери:

   — Тоже мне букет. Да ни одна нормальная девушка на такой и не взглянет. Откуда только тебе пришло в голову использовать при оформлении бумагу? Это же полный ужас! А ленты? Нет, я не спорю, что это неплохой ход, но нужно ведь выбирать более подходящие цвета. А для этого, милочка, нужен вкус, которого у тебя нет! А...

   — Катиери, а когда тебе в последний раз за букет пять серебряных выкладывали? — невинно поинтересовалась Карделия, после того как девушка выдала сей уничижительный спич и набирала в легкие воздух для его продолжения.

   Та выдохнула, крылья ее носа затрепетали.

   — Вы хотите сказать, что я плохо работаю?

   — Разве я это сказала? — как ни в чем ни бывало приподняла женщина в наигранном удивлении брови.

   — Катиери, успокойтесь, — вмешался вдохновленный Мовельдик. — Думаю, если Аника вас немного поучит, вы и сами совсем скоро сможете делать не менее прекрасные и необычные композиции!

   — Она? Эта. — она даже задохнулась от возмущения, — будет меня чему-то учить? Такого оскорбления я от вас не ожидала! — сверлила она опешившего и растерявшегося мужчину гневным взглядом.

   — Побойся Пресветлого! — воскликнула Карделия. — Где ты здесь оскорбление углядела?

   — Что? И ты спрашиваешь меня «где»? Я уже несколько лет проработала в этой лавке! И что получила взамен? Предложение поучиться у какой-то пигалицы, которая здесь без году неделя?!

   — Но в этом ведь нет ничего зазорного. Никто ведь раньше так не делал, а людям нравится,

   — пожала плечами Карделия.

   — Нравится?! Это убожество не может никому понравиться! А то, что вы сейчас увидели, просто какое-то дикое недоразумение! — женщина буквально кипела от негодования. — Одна непонятная покупка, и вы уже считаете, что эта пигалица в состоянии меня учить!

   — Но.

   Попытался было влезть Мовельдик, видимо, хотел сказать, что это далеко не первый мой букет, который кому-то понравился, раз уж этот аристократ решил сюда наведаться, но отхватил еще один гневный взгляд и получил ультиматум:

   — Никаких «но». Либо я, либо она!

   — В-в смысле? — растерянно спросил он.

   Внезапно раздавшийся звонкий голосок Леи удивил всех:

   — Мама, ты говорила, что господин Мовельдик здесь хозяин. Почему тогда на него кричит эта тетя? Это она хозяйка, да? — и невинно так глазками — хлоп-хлоп.

   После этих слов и сам мужчина вспомнил, кто здесь вообще-то главный, и расправил плечи.

   — Госпожа Катиери, — холодно начал он, — это что сейчас было?..

   Девушка опустила глаза и передернула плечами. Повисла напряженная пауза, которую никто не хотел прерывать.

   — .. .Думаю, вы просто устали и от того забылись, — наконец, проговорил мужчина. — Мне кажется, что неделя отдыха вам не помешает, — и пошел на выход.

   Я, ухватив Лею за руку, поспешила за ним следом, не желая слушать то, что сейчас может высказать мне взбешенная девушка. И уже в дверях услышала:

   — Карделия, он что? Он. он меня уволил? — И столько в этом вопросе было неверия и растерянности, что мне даже жаль ее стало.

   — Не говори глупостей. Ты же сама слышала: тебе дали выходные. Радуйся! И вообще, считай, что тебе очень повезло!

   А через полчаса Карделия, явно переговорив с хозяином, подошла ко мне и сказала:

   — С завтрашнего будешь работать в лавке. Так господин Мовельдик распорядился.

   — Но как же мои эксперименты?

   — Никуда они от тебя не денутся. Я буду тебя изредка подменять, а потом и Катиери вернется. Может, к тому времени мозги на место встанут. А то возомнила себя непонятно кем! Ультиматумы хозяину вздумала ставить. Да, у него свои. — она проделала непонятный жест рукой, — завихрения, но господин Мовельдик только кажется эдаким инфантильным интеллигентом, который только стишки свои сочиняет. Будь так и в самом деле, наша оранжерея уже давно бы разорилась, а все состояние Мовельдиков пошло по ветру. Думаешь, почему эта стерва его до сих пор не окрутила? Потому что не дурак он, знает, что подобный союз ничего хорошему ему не принесет.

   — Госпожа Карделия, давно хотела спросить, но неудобно как-то.

   — Спрашивай, чего уж тут.

   — Катиери. она ведь содержанкой была?

   — Была, — кивнула женщина головой.

   — Тогда почему ее никто не осуждает? И вообще, она тут чуть ли не выше всех себя считает. Нет, вы не подумайте ничего такого, — замахала я руками, видя недоумение в ее глазах. — Я никого укорять не собираюсь, просто в тех местах, где я жила, подобное считалось верхом неприличия.

   — А! Вот ты о чем, — вздохнула женщина. — Попади она в содержанки к какому-нибудь купцу или другому богатею, так бы и было. Но ее взял к себе маг-аристократ, и это в корне меняет дело. Считается, что после связи с сильным магом возрастает возможность зачать магически одаренного ребенка с другим мужчиной. И даже если этот дар будет невелик, это все равно большое подспорье для семьи. Посмотреть вот хоть на тебя. Сколько уже сделала при помощи своей магии? А сама говоришь — она у тебя махонькая. Вот и получается, что своей ценности как невеста Катиери не потеряла, а наоборот.

   — Так почему она до сих пор не замужем?

   — Потому что детей иметь не может, — вздохнула Карделия. — И смысл ее тогда брать в жены? Нормальный купец на такое не пойдет. Ему наследник нужен. Вот и получается замкнутый круг.

   — А господин Мовельдик?

   — А господин Мовельдик чаще в своих поэтических сферах летает, вот она и подумала, что если он в нее влюбится, то женится, несмотря ни на что.

   — А он не влюбился?

   — Я же говорю, он не такой дурак, каким она его считает, и видит эту стерву насквозь...

   Н-да-а. Так ходишь себе на работу, общаешься с людьми и не знаешь, что тут такие страсти кипят.

   — .Ладно, пошли работать, а то что-то мы заболтались.

   Мы разошлись по своим делам, а у меня в голове все крутилось: она не может иметь детей. Эта фраза когда-то просто убивала меня своей простотой и категоричностью. Придавливала бетонной плитой, не давая свободно вздохнуть. Постепенно я научилась с этим жить, смирилась, но легче от этого не стало. Лишь здесь, в этом мире, я обрела счастье материнства. Я погладила свой животик и обняла Лею. Но кому-то, как Катиери, это счастье продолжает быть недоступным. Неудивительно, что она так меня невзлюбила: у меня было то, чего она была лишена. Конечно, это не повод меня изводить, но теперь многое становилось понятно, и я просто не могла обижаться или испытывать по отношению к ней злость.
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Хлопья снега за окном, который таял, стоило ему упасть на землю, чашка ароматного взвара и шелест страниц очень занимательного конспекта. Замечательное продолжение дня. Еще бы покупатели не беспокоили, вообще было бы идеально.

   На самом деле ворчала я на покупателей зря: не так уж их было и много, но каждый раз отрываться от конспектов Марка было тяжело. Уж очень они интересные. Раньше я могла их читать только по вечерам, вернувшись после долгого рабочего дня, а на этой неделе у меня появилась возможность изучать их на работе — все равно ведь приходится ждать покупателей.

   Из этих конспектов я уже знала, что перерасход магии, после которого отказывают внутренние органы и возможна смерть, возникает только у необученных магов, которые не умеют ставить защиту на свой источник, своеобразный автоматический стоп-кран, который срабатывает, когда расход энергии подходит к лимиту. Такую защиту молодым магам ставят сразу же после поступления в университет. И каково же было мое удивление, когда я поняла, что у меня такой стоп-кран уже стоит! Неужели хозяйка этого тела успела начать обучение в какой-нибудь академии? Хотя... аристократы в состоянии сами обучить этой премудрости отпрысков, у которых появляется магия, и обычно это происходит в период полового созревания, но, как всегда и везде, все зависит от индивидуальных свойств организма. Но давно уже замечено, что маги по непонятной причине созревают чуть позже своих сверстников. Хотя, кажется мне, что по этому поводу написан уже не один трактат, только вот я могу апеллировать лишь тем, что имею.

   Но самое странное, что многое из того, что я читала в конспектах по теории магии, казалось мне знакомым. Будто когда-то я это уже изучала и сейчас вспомнила! Видимо, это давала о себе знать память тела. Иногда я впадала в подобие транса, перед глазами возникала фигура старца, о котором я точно знала, что он был моим учителем, и он разъяснял мне некоторые непонятые моменты. Тогда же я ощущала и отток магии. Это все было очень странным, но позволяло понять многие нюансы гораздо глубже, поэтому я таким видениям не противилась.

   Зазвонил колокольчик над дверью, и в лавку вошел невыразительный мужчина, внешность которого вполне можно назвать одним словом: неприметный. Посмотришь на такого, отвернешься и уже не вспомнишь, как он выглядел. Мужчина быстро огляделся и бросил на меня внимательный взгляд:

   — Говорят, вы делаете интересные букеты?

   Я работала в лавке всего четыре дня, а весть о моих необычных цветочных композициях уже разлетелась по всему кварталу и не только.

   — Да, стараюсь, — улыбнулась я.

   Я и правда старалась и привнесла в оформление букетов немало, по местным меркам, новшеств. Некоторые мои экспериментальные цветы Мовельдик тоже разрешил использовать в букетах, что не могло не радовать. Мы даже заказали у местной мастерицы ленты, на концах которых она вышила «Оранжереи Мовельдика». Я убедила хозяина, что это должно стать неплохим рекламным ходом, ведь благодаря этому потенциальные покупатели могут узнать, откуда подаренное чудо, даже не спрашивая дарителя — обычно, этот вопрос задавать неудобно, а нужда подарить цветы возникает у каждого.

   — Аника, а как давно вы здесь работаете? — внезапно спросил гость.

   Осведомленности о моем имени я уже не удивлялась. Иногда складывалось впечатление, что в студенческом квартале меня уже знает каждая собака.

   — А это имеет какое-то значение? — нахмурилась я недоуменно.

   — Нет, конечно, нет! Просто я уехал из города как раз перед началом торжеств в честь дня рождения Наместника. Не был всего ничего, а вокруг столько изменений! Вы вот появились. — и улыбнулся, от чего преобразился так, что я не могла понять, почему всего несколько минут назад он показался мне таким непримечательным.

   — А я появилась, наверное, как раз в то время, когда вы уехали, — развела я руками. — Так вы решили, какой хотите букет?

   — Вы знаете, — он глянул на дорогие наручные часы, — я, пожалуй, зайду к вам в другой раз. Опаздываю, — и он откланялся.

   Зачем вообще приходил?

   Я снова уселась на стульчик и раскрыла конспект. Но сосредоточиться мне так и не дали. Народ не то чтобы повалил, но пошел сплошным потоком, не оставив мне на чтение ни минуты.

   А под вечер, когда я уже собиралась зарыть лавку, снова раздался звон колокольчика.

   Подняла голову и обомлела: на пороге стоял Этьен. Я все еще сидела за стойкой и, казалось, приросла к стулу.

   Неужели он зашел случайно? Хочет купить цветы? Кому? Своей девушке, невесте? Хотя какая мне разница? Мне не должно быть до этого никакого дела. Не должно... Но какой же он красивый в этом идеально подогнанном сюртуке, с длинной черной тростью в руках. И, кажется, совсем выздоровел после ранения.

   Несколько невыразимо тягучих мгновений мы смотрели друг другу в глаза. Наконец, он сделал несколько шагов навстречу, и я нашла в себе силы отвести взгляд.

   — Добрый вечер, Аника, — продолжая пристально меня разглядывать, вкрадчиво произнес он.

   Удивленным наличием в лавке моей персоны он явно не выглядел, а вот я до сих пор не могла унять поднявшуюся в груди бурю.

   — Добрый, ваша светлость.

   — Мы же договаривались: наедине зови меня просто Этьен.

   Я снова посмотрела на мужчину, стараясь унять пустившееся вскачь сердце.

   — Это было давно, ваша светлость, и при других обстоятельствах.

   Я решила сразу подчеркнуть дистанцию между нами. Ведь давно уже решила, что отношения с ним ни к чему хорошему не приведут, так что глупому сердцу придется замолчать.

   Этьен недовольно сощурился, но перевел разговор на другую тему.

   — Мне сказали, что ты делаешь удивительные цветочные композиции.

   «Значит, сюда он все же зашел неслучайно», — промелькнуло в голове.

   — Вам преувеличили мои достоинства, — произнесла тихо.

   — Не думаю, — спокойно ответил мужчина.

   Сейчас нас разделяла лишь стойка магазина, я все еще сидела на стуле, и с каждой секундой казалось, что он все больше надо мной нависает.

   — ...Хотя, признаться, я думал, что найду тебя в помощницах у какого-нибудь лекаря, а ты... здесь.

   Казалось, его глаза становились все ближе. Невольно сглотнула и облизала пересохшие губы. А потом и вовсе не выдержала и, подскочив со стула, отошла подальше. Глаза Этьена внезапно расширились, и я поняла, что он увидел мой изрядно округлившийся живот.

   — Ты беременна?

   Действительно. Вряд ли он заметил эту маленькую деталь при нашей прошлой встрече.

   — Да. Это как-то помешает вам заказать букет? — сухо ответила я.

   — Как давно? — остро глянул мне в глаза он. — Кто его отец?

   — Послушайте, зачем вы сюда пришли? Это мой ребенок, и вас не касается, ни кто его отец, ни когда мне рожать! — меня покоробил этот его острый, будто обвиняющий взгляд, и я в защитном жесте положила руку на свой животик.

   — Действительно, — хмыкнул он, — кто я такой? И какое мне дело, от кого ты его нагуляла! — Резко развернулся и в несколько шагов быстро покинул лавку.

   В наступившей тишине слышался только перезвон колокольчиков. На негнущихся ногах я подошла к стулу и села. Отчего-то я представляла нашу встречу совсем иначе.

   О том, что плачу, поняла, только тогда, когда почувствовала мокрые капли на сцепленных руках. Надо же.

   Не знаю сколько я так просидела. Знала, что нужно встать и закрыть лавку, но сил не было. Было горько и отчего-то холодно в груди.

   Раздавшийся перезвон колокольчиков заставил вздрогнуть и поднять глаза.

   — Аника. — на пороге с виноватыми глазами снова стоял Этьен. Увидев мои слезы, он мигом преодолел разделявшее нас расстояние, зашел за стойку и, не щадя своих щегольских брюк, встал на одно колено и взял мои руки в свои ладони. Я всхлипнула и попыталась их вытащить, но он лишь крепче их сжал. — Аника, прости меня! Я пришел, чтобы поблагодарить тебя за спасение, а сам. Повел себя как последний идиот и обидел тебя.

   Он достал откуда-то белоснежный платок и протянул мне. И так проникновенно при этом смотрел, что я. я отчего-то испытала облегчение и так растрогалась, что расплакалась еще больше. Гормоны, что б их! Точно гормоны! Иначе как объяснить, что я даже не сразу поняла, что уже сижу на коленях у мужчины и орошаю слезами его красивый сюртук, а он снял с меня чепец и гладит по волосам.

   Постепенно я успокоилась и просто сидела, прижимаясь к Этьену, ощущая исходящее от него спокойствие и уверенность и вдыхая его запах. А потом внезапно даже для себя самой сказала:

   — Я помню только последние полгода своей жизни. Меня на берегу моря нашли крестьяне и принесли в дом местной знахарки. Она помогла мне выжить, дала кров. Тогда же я узнала, что беременна.

   Рука мужчины на мгновение замерла, но потом он снова продолжил поглаживать мои волосы и спину.

   — А Лея? — тихо спросил мужчина, будто боясь, что громкие звуки спугнут мои откровения.

   — Лею в той же деревне мне отдала ее мачеха, сказав, что малышка испортила ей жизнь, а отец девочки погиб в море, других родственников у нее нет. Если бы ни Лианем — та самая знахарка, что меня спасла, — я бы не смогла помочь девочке. А ей было очень плохо с этой женщиной.

   — Почему же ты ушла оттуда? Как я понимаю, Лианем вас не гнала.

   — Не гнала... — тяжело вздохнула я.

   Но продолжить внезапные откровения было не судьба. В лавку со служебного входа вошла Карделия и охнула, увидев нас в таком неоднозначном положении.

   Я дернулась в руках Этьена, но он сразу не выпустил. Погладил по спине, успокаивая, а потом сам помог подняться с его колен и поддержал, когда я немного покачнулась.

   — Добрый вечер, госпожа Карделия, — с невозмутимым видом поздоровался мужчина с опешившей женщиной, которая переводила с меня на него ошалелый взгляд, а я не знала, куда девать глаза.

   — Добрый вечер, ваша светлость, — наконец, ответила она.

   — У Аники случился нервный срыв, и она была так любезна, что приняла мою помощь. Женщина как-то заторможено кивнула, а потом будто очнулась:

   — Ох, извините, ваша светлость! Чем я могу вам помочь? Давненько вы у нас не были!

   — Я слышал, у вас появились новые сорта цветов. Я был бы признателен, если бы Аника провела для меня небольшую экскурсию по вашим оранжереям.

   — Конечно! — тут же отозвалась Карделия. Судя по всему, Этьен известная и важная фигура в городе.

   Женщина бросила на меня оценивающий взгляд: пришла я в себя или нет? Я встряхнулась и постаралась выглядеть бодрее.

   — Тем более что Аника лично вывела за последний месяц несколько новых сортов.

   — Даже так? — мужчина перевел на меня заинтересованный взгляд.

   — Госпожа Карделия, нужно закрыть лавку. — отчего-то смутилась я.

   — Ничего-ничего! — тут же прервала она меня. — Иди, покажи милорду Ремингему наши оранжереи, а я тут сама все закрою.

   Мы вышли на улицу, и я непроизвольно поежилась от холода. До оранжерей рукой подать, и я не надевала плащ для мелких перебежек.

   — Вы хотите посмотреть что-то определенное или провести вам общую экскурсию? — уточнила я.

   — Аника, пожалуйста, давай наедине на ты, — попросил Этьен, стягивая сюртук и набрасывая мне на плечи. А мне так приятно стало от этого жеста, что я даже зарделась. Как девчонка, право слово, но именно сейчас я себя ею и ощущала. — Госпожа Карделия сказала, что ты сама вывела несколько сортов. Покажешь?

   — Конечно, — улыбнулась я. — Пошли.

   И повела его в оранжерею. Мне было приятно показывать ему свою работу. Я рассказала Этьену и о методе гибридизации, который применяла, и о магии, которая помогала ускорить и улучшить многие процессы, и о том, что хочу к осеннему Празднику цветов вывести что-нибудь особенное. Он слушал очень внимательно, отчего-то казалось, что ему важно знать, чем я занимаюсь.

   — Аника, ты удивительная девушка, — наконец, произнес он.

   — Обычная, — не согласилась я, на что он только покачал головой.

   — Ты знаешь, что когда говоришь о своих цветах, почти светишься, как твоя белая роза.

   Я снова покраснела. Не от слов, а от того, как они были сказаны.

   — А это что такое? — обратил он внимание на веревку качели, которую мы убирали вбок, когда Лея оставалась дома.

   — Это качели.

   — Качели? — искренне удивился мужчина.

   — Да, господин Мовельдик повесил их специально для Леи. Она любит на них кататься, когда приходит в оранжерею.

   Этьен смерил их недовольным взглядом.

   — Я слышал, Мовельдик редко появляется в своих оранжереях, — сказал он как бы между прочим.

   — Не знаю, как было раньше, но сейчас он появляется довольно часто. Говорит, что теперь он здесь снова получает вдохновение. Кстати, у него очень обширные знания в растениеводстве. Не понимаю, почему он практически отошел от дел и не хочет заняться выведением новых сортов.

   — Понятно... — задумчиво протянул мужчина. — Кстати, уже довольно поздно. Ты не собираешься домой?

   — Да, сейчас провожу тебя, кое-что тут закончу и пойду, — пожала я плечами.

   — Зачем меня провожать? Я сам тебя провожу. Тем более что здесь недалеко стоит мой экипаж.

   Я растерялась. На что это будет похоже? Наверняка это заметят, и какие слухи пойдут? Происходи все в моем мире, я бы совершенно не волновалась, но тут любой шаг рассмотрят под лупой, и чем это аукнется — неизвестно. Вернее, я еще не до конца понимаю последствия. Нужно ли мне это? К тому же меня мучил вопрос: чего хочет Этьен? И я пока совершенно не понимала, чего хочу я сама.

   — У меня еще работа... Не нужно меня провожать, — наконец, проблеяла я.

   Этьен явно хотел возразить, но что-то увидел в моих глазах и передумал:

   — Что ж, хорошо. Еще увидимся, Аника, — натянуто улыбнулся, чуть наклонил голову в знак прощания и ушел, оставив меня стоять в оранжерее и потерянно хлопать глазами.

   Дура! Какая же я дура! Явно ведь чем-то его обидела. Только чем? Что там надумал себе этот гордец? Мужчины! И после этого они говорят о логике. Хотя. Кто я такая, чтобы отказывать аристократу? Небось, даже не ожидал такого от простой цветочницы. Вот и выказал свое «фи». Ну и ладно! Пусть катится туда, откуда пришел!

   Я снова вздохнула. Сама придумала, сама обиделась. Логика. Наверное, сегодня мне к ней взывать бесполезно.

   Развернулась и подошла к грядке с бегониями. На глаза снова навернулись слезы.

   Ну уж нет! Хватит на сегодня слезоразливов! Я уверенно потянулась за тяпкой и остервенело посмотрела на цветы, которые мне предстояло окучить. Кажется, они даже вздрогнули.
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    Интерлюдия вторая. Этьен
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Экипаж катил по улицам города, стук копыт отсчитывал камни брусчатки, периодически неподалеку слышались чьи-то возгласы и пьяные завывания, но мужчина ни на что не обращал внимания. Его мысли занимала Аника.

   Как так вышло, что рядом с ней он превращается в неуправляемого подростка? Он уже и не помнил, когда за один вечер мог столько раз вспылить и сглупить!

   Мужчина прикрыл глаза, воссоздавая перед внутренним взором ее образ. Аника. Никогда раньше он не мог даже подумать, что его будет привлекать беременная женщина! Причем женщина, беременная от другого мужчины! Странное чувство. Наверное, потому первый раз и психанул. Хорошо хоть потом девушка ему приоткрылась и рассказала свою весьма странную историю.

   А ведь она явно не из простых. То, как она себя ведет, как говорит, как двигается — все просто кричит, что она аристократка. Да и наличие магии косвенно это подтверждает. Нет, Аника совсем не проста. И он носом чует, что в ее прошлом сокрыто немало тайн, которые он просто обязан разгадать! Его тянуло к девушке слишком сильно, чтобы оставить их без внимания.

   Но и этот Мовельдик хорош! Нашел себе, видите ли, кем вдохновляться! Пусть поищет себе другую музу, а Аника... Тут он осекся. А что, собственно, Аника? Чего он сам от нее хочет? То, что девушка не согласится на обычную интрижку, он сегодня понял слишком хорошо — в людях он разбираться умел. Но разве он может ей предложить нечто большее? Может, лучше отступиться сейчас и оставить девушку в покое?

   Мужчина представил, как отходит в сторону, и место рядом с Аникой полноправно занимает тот же Мовельдик. Он ведь и жениться на ней может. Вот она идет под руку с этим задохликом, улыбается ему, слушает его пошлые стишки, обсуждает какое-то свое новое растение и светится. Светится так, как получается только у нее, как светилась совсем недавно для него.

   От таких мыслей Этьен сильнее стиснул зубы. Он и не думал, что нарисованная им картинка может так сильно вывести его из себя. И только снова усилием воли успокоившись, он с удивлением понял, что ревнует! Пожалуй, это чувство так ярко и остро он не испытывал с самой юности. Конечно, он и сейчас не стар — всего тридцать, но и не юнец семнадцати лет от роду, чтобы так вскипать из-за женщины. Так ему казалось до этого момента.

   Аристократы вообще с самого детства учатся контролировать свои эмоции, ведь большинство из них маги, и контроль эмоций — это чуть ли не основное, чему и дальше обучают их в академии. Тогда, возможно, лучше и правда держаться от Аники подальше?

   И в очередной раз эта мысль показалась ему крайне неприятной, а раздражение заполнило до краев.

   Нет, так не пойдет. Мужчина замер, погружаясь в себя и принимая крайне важное решение. Он всегда действовал быстро и давно привык быть честным с самим собой: девушка ему нравилась, нравилась слишком сильно, до потери самоконтроля. Он до сих пор помнил, как ему сообщили о том, что она уехала из Карова, помнил, как разозлился, поняв, что она с ним даже не попрощалась. Это задело так, что он не постеснялся задействовать служебные ресурсы, чтобы ее найти. Потом, конечно, остыл, но подчиненные еще долго будут помнить волну проверок на профпригодность, устроенную им из-за того, что они не могли найти одну маленькую беглянку. Тогда отыскать ее стало чуть ли не делом чести, но сегодня все изменилось. Он и сам точно не смог бы сказать, когда точно. Когда увидел ее склоненное лицо в витрине лавки, или когда она подняла на него свои небесно-голубые глаза, или когда плакала у него на плече, а он сжимал ее плечи, вдыхал аромат волос и кожи и сходил с ума, или когда она делилась своими успехами, и он чувствовал, что ей важно поделиться этим именно с ним?

   Как, оказывается, много может измениться всего за один вечер.

   Этьен улыбнулся. Он принял решение: Аника будет принадлежать ему. Он еще не знает как, но она будет рядом с ним. Конечно, против воли девушки он ничего предпринимать не будет, но сделает все, чтобы она сама этого захотела. К тому же он чувствовал, что Аника к нему неравнодушна, поцелуй той ночью и то, как она льнула к нему сегодня, ясно дали это понять.

   Определившись, мужчина выдохнул. Мозги прочистились, а злость, вызванная собственной нерешительностью, прошла. Он возьмет под свое крыло и ее приемную дочь, и ребенка, которому еще только предстоит родиться — он сделает все, чтобы она была счастлива с ним. А потом... Потом она родит наследника и ему. Уж тут он постарается. Отчего-то эти мысли так ему понравились, что он почувствовал, как взбурлил внутри него магический источник. Он давно заметил, что тот, словно живой, реагирует на его особенно сильные чувства и эмоции. Аника.

   Из приятных размышлений его вырвал очередной крик разгулявшегося пьяницы. Вечером в городе небезопасно, хотя стража и патрулирует улицы.

   А она бродит одна. Нехорошо это. Достал переговорник и приказал агенту, который сегодня ее нашел:

   — Твоя задача стать тенью Аники и не выпускать ее из поля зрения. Сама девушка не должна ни о чем догадываться. Узнай так же в каких она отношениях с Мовельдиком и вообще добудь мне о ней все, что сможешь. Приступай.

   Мужчина хотел быть уверен, что девушке ничего не угрожает, когда его нет рядом. Да и узнать, кто еще вздумал положить на нее глаз, тоже не помешает.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Интерлюдия третья. Агент Второго советника начальника тайного отдела лорда Этьена Ремингема
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Снег большими хлопьями продолжал падать с неба и искриться в свете городских фонарей. Ветер стих и больше не тревожил редких прохожих: не зарывался своими колючими холодными пальцами под одежду и не пытался откинуть полы плаща, чтобы выпустить тепло. Можно сказать, вечер был создан для прогулок и для того, чтобы хорошо проводить время. Но агент тайного сыска, который сегодня имел неосторожность обнаружить одну потерявшуюся особу, был раздражен и не замечал прелести вечера — ему повесили на шею совершенно бесполезное занятие: слежку за какой-то горожанкой! Более дурацкого занятия он не мог себе даже представить!

   Понятно, что по долгу службу ему приходилось делать и не такое, но он-то рассчитывал как минимум на благодарность от шефа, который совсем недавно рвал и метал, пытаясь отыскать эту самую горожанку. А что получил? Самое бесполезное задание за последние пять лет службы! И это с его-то опытом и послужным списком!

   Агент уже понял, что это личная прихоть шефа и ничего больше, и от того было особенно обидно. Ему бы плотнее заняться тринской шпионской сетью, которая в последнее время особенно активизировалась на территории Аллирии, а он вынужден заниматься вот этим!

   За калиткой, ведущей в оранжереи, показалась нужная ему девушка, и он отступил глубже в тень, теряясь в ее очертаниях.

   — Аника! — позвала у самой калитки главная помощница хозяина местных оранжерей. — Милорд Ремингем уже ушел?

   — Да, около часа назад, — вздохнула девушка.

   — Аника... — нерешительно начала женщина. — Ты не подумай ничего такого, но мне нужно знать, чтобы понимать, как себя вести. — Она еще немного помялась, но задала вопрос: — Между вами что-то есть?

   Этот вопрос интересовал и самого агента, и он прислушался.

   — Госпожа Карделия, я понимаю, как все выглядело со стороны, но все и правда произошло так, как сказал милорд: у меня случилась небольшая истерика, и он помог мне ее пережить.

   — Но ведь вы знакомы, не так ли? — не отступала женщина.

   — Знакомы. Мне как-то удалось. эм. — девушка явно подбирала слова. — Помочь ему после ранения, но потом мне понадобилось срочно уехать, и мы не попрощались, а сегодня он меня нашел.

   Из своей тени мужчина не видел, но мог с точностью сказать, что от таких откровений брови на лице женщины поползли вверх. Он и сам не смог сдержать этого естественного порыва, но, в отличие от Карделии, задал бы следом совсем другие вопросы, но женщин, как всегда, интересовали всякие глупости:

   — И при первой же встрече он застал тебя в слезах? Аника, ты меня, конечно, извини, может, я лезу не в свое дело, но я никогда прежде не видела, чтобы ты плакала, и не верю, что ты можешь разрыдаться на пустом месте. Он тебя обидел? Если так, только скажи, и мы обязательно что-нибудь придумаем!

   Девушка явно растрогалась от такого участия. Мужчина же подумал, что эта Карделия или хороший манипулятор, или и правда очень хорошая женщина, если собиралась ради обычной работницы идти против самого милорда.

   — Госпожа Карделия, спасибо вам большое за участие, но все и правда хорошо. Да, у нас случилось небольшое недопонимание, но уже все в прошлом. И, похоже, что в прошлом уже вообще все, — добавила девушка совсем тихо.

   И если бы не усиленный крохами магии, которыми обладал мужчина, слух, этих слов и не услышал бы. Но на это высказывание лишь усмехнулся. Милорд потратил кучу времени и ресурсов, чтобы ее найти, сейчас и вовсе приставил личного соглядатая-охранника. Разве это похоже на то, что он собирается забыть об этой девушке?

   Внезапно ему даже стало интересно, что шеф такого нашел в этой миловидной беременной блондинке. Не похоже, чтобы она носила его ребенка, иначе милорд вел бы себя иначе.

   — Госпожа Карделия. — теперь замялась уже сама девушка, — а кто он? Нет, я понимаю, что он аристократ и все такое, но вы так удивились, когда увидели его у нас.

   — Аника, а как я должна была отреагировать, когда застала собственную работницу на руках у советника главы тайной службы нашего наместника?!

   Девушка от таких новостей поперхнулась, и агент подумал, что это задание, возможно, временами будет даже забавным. Это ж из какой дыры нужно было вылезти, чтобы не знать о милорде Ремингеме, но при этом лечить его раны?

   Пока он размышлял, женщины попрощались, и Аника пошла по улице. Мужчина отпустил ее вперед и последовал следом. Он старался держаться подальше и потому не сразу заметил нездоровое шевеление недалеко от дома, где, как он еще утром выяснил, она жила.

   Девушка явно заметила двух мужчин, которые подпирали чей-то забор, и постаралась пройти мимо них на максимальном расстоянии, но не вышло.

   — Эй, цыпа, стой! — на удивление быстро метнулся к ней один из них. — Стой тебе говорят! — и ухватил девушку за руку. Его лицо расплылось в похабной улыбочке. — Что, цыпа, не помнишь меня? — Девушка попыталась вырвать руку, но силы были явно неравны, и она с отвращением скривилась, когда тот приблизил к ней свое лицо.

   Я узнала одутловатое лицо и липкий взгляд молодчика — внука той самой бабки, к которой я чуть по собственной дурости не заселилась. Откуда он тут взялся?!

   В лицо пахнуло перегаром, запах немытого тела, мочи и помоев от мужчины просто сбивал с ног. Меня замутило. Я и так во время беременности стала гораздо острее реагировать на запахи, а тут просто газовая атака какая-то.

   — Что, вспомнила, цыпа? А я ведь ждал, что ты придешь. Если бы не моя тупая бабка, мы бы с тобой уже давно кувыркались в кроватке, да так, что ты бы стонала без остановки. Можешь мне поверить...

   Похоже, этот бред его возбуждал, он начал дышать чаще, придвинулся еще ближе, а потом и вовсе толкнул к стене и прижал своим телом. Все произошло так быстро и неожиданно, что я поначалу растерялась. Как так-то? Вон же мой дом! Здесь со мной не может произойти ничего плохого!

   Вонь от мужчины давила, путала сознание. Мне было так плохо и противно, что я готова была осесть на землю. Только не знала, что произойдет раньше: меня вывернет или я потеряю сознание. Отодвинула голову как можно дальше, но где там! Этот гад не позволял отстраниться.

   — .Но ничего. Сейчас мы это исправим. Да, цыпа? — и потянулся ко мне своим слюнявым ртом.

   — Эй, ты, и про меня не забудь, — раздалось позади. Это тот, второй активизировался. Он был гораздо сильнее пьян, потому что его язык сильно заплетался. — Я тоже хочу.

   Было плохо и противно, я даже испугаться толком не успела, настолько все казалось нереальным и происходящим не со мной. Но слова второго забулдыги словно током прошибли. Страх затопил волной. Но боялась я сейчас не за себя, а за своего не родившегося сына. После такого я сомневаюсь, что меня оставят в живых. Я замолотила руками с новой силой.

   — Помогите! — думала закричать со всей силы, а вышел какой-то придушенный писк. — Помогите.

   Щеку обожгло болью, голова мотнулась, в ушах зашумело. Но именно в этот момент внутри начала зарождаться какая-то отчаянная злость на этих гадов, на себя и на все мироздание в целом. В груди скручивалась какая-то неведомая пружина, казалось, меня сейчас разорвет. Я почувствовала руки мужчины под юбкой, меня дико замутило, и я вытолкнула эту пружину из себя, желая одного: оттолкнуть насильника как можно дальше. Неведомой волной его отшвырнуло и впечатало в забор через дорогу.

   Только тут я заметила, что у меня появился помощник, который добивал второго и, переведя удивленный взгляд с меня на отлетевшего насильника, который уже успел сползти на землю и встать на четвереньки, направился к нему и несколькими точными ударами отправил в нокаут.

   Но мне было уже не до того — меня буквально вывернуло на мостовую. Спазмы скручивали желудок с такой силой, что в конце меня рвало уже одной желчью. Наконец, все закончилось, и я смогла вдохнуть прохладный вечерний воздух. Мне в руки сунули платок, и я вытерла им рот.

   — Спасибо, — я прислонилась к стене, боясь, что ноги не выдержат, и я повалюсь от накатившей слабости на землю.

   — Как вы? — голос мужчины показался знакомым, и я внимательней вгляделась в его лицо.

   — Вы? — удивилась я. — Как вы здесь...

   — Просто шел мимо, — не стал он дослушивать глупый вопрос. — Так как вы себя чувствуете? Можете сами идти?

   — Н-не знаю, — честно ответила я на все вопросы разом.

   — Ладно. Обопритесь на меня. Я провожу вас домой.

   — А. эти? — все еще находясь в некой прострации, мотнула я головой в сторону валявшихся на дороге насильников.

   — Вот вас провожу и вызову стражников. Пойдемте. — Он сам положил мою руку на сгиб своего локтя и обхватил за талию, поддерживая.

   Он буквально донес меня до нужного дома. И калитку, и дверь я открывала на автомате. Моя доставка произошла так быстро, что я не успела ничего толком понять. Только оказавшись внутри и увидев испуганные обеспокоенные глаза госпожи Ловель, тонкий панцирь оцепенения треснул, и меня буквально затрясло от пережитого.

   — Что случилось?

   — На Анику напали.

   — Да что же это творится-то?! — женщина тут же подхватила меня под локоток и повела в гостиную.

   Мужчина передал меня с явным вздохом облегчения, и я поняла, почему он так торопился меня поскорее довести до дома: женские истерики — это не то, о чем мечтает каждый мужчина.

   Благо, в комнате уже стоял кувшин с водой, и женщина сразу подала мне чашку. Зубы стучали о ее края, но я, расплескивая жидкость, пила.

   — Г-где дети?

   Я понимала, что сейчас выгляжу не совсем адекватно, и не хотела, чтобы они видели меня такой.

   — Спят уже. Ты сегодня припозднилась.

   Я судорожно кивнула и обернулась, чтобы еще раз поблагодарить мужчину за спасение, но его уже и след простыл.

   — Так что там случилось, деточка? — госпожа Ловель смотрела с таким участием, что я не выдержала, уткнулась в грудь старой женщины и разрыдалась, выплескивая страх и ужас, который пережила совсем недавно.

   Буквально через двадцать минут в дверь дома постучали. Я к этому времени уже немного успокоилась и лишь иногда судорожно всхлипывала, отпивая успокоительный настой, который для меня заварила госпожа Ловель.

   Мы с женщиной озадаченно переглянулись, и она встала, чтобы узнать, кто так поздно решил к нам наведаться. А через несколько минут женщина вернулась в комнату, явно пытаясь скрыть непомерное удивление. Следом за ней шли Этьен и какой-то господин в летах с недовольным лицом.

   — Милорд? — я была так удивлена, что даже не сразу вспомнила, в каком виде нахожусь.

   А когда до меня дошло, что я предстала перед мужчинами вся такая красивая с красными глазами, распухшим носом и красной щекой после знатной оплеухи, то была готова провалиться сквозь землю.

   — Аника, как ты? — тут же кинулся ко мне мужчина, стараясь заглянуть в глаза, я же усиленно их прятала. — Что они с тобой сделали?

   — Отойдите, милорд, дайте я осмотрю пострадавшую. Не зря же вы меня чуть ли не из постели выдернули! — раздался раздраженный голос старика, и Этьен выпустил мою руку и неохотно уступил место.

   В голове тут же закружилось куча вопросов: как он обо всем узнал? Что здесь делает? Каким образом за такое короткое время успел найти лекаря и притащить его сюда? Куда, наконец, так резко и неожиданно делся мой спаситель? Я чувствовала, стоит немного поразмыслить, и смогу найти ответ хотя бы на часть этих вопросов, но сейчас мое внимание полностью обратилось на то, что делал старик.

   А тот тем временем запустил какое-то диагностическое заклинание, потому что по телу прошла волна тепла, после чего старик ненадолго задумался.

   — Ничего страшного, слава Пресветлому, не произошло, — наконец, проговорил он. — Конечно, на лицо нервический припадок, и это нехорошо для ребенка, но я вижу, что успокоительный сбор вам уже заварили. По поводу лица не беспокойтесь, — он сделал странный жест и что-то прошептал. Кожу немного защипало, но я и без зеркала поняла, что отеки почти сошли. — Гематома до завтра тоже рассосётся, так что не останется и следа. Но я все равно рекомендовал бы вам провести завтрашний день в постели. В вашем положении такие стрессы могут иметь самые неожиданные последствия.

   Я на это только кивала. А еще подумала, что у меня синяк на пол-лица был, и никто мне об этом не сказал. И сама себя одернула: какие глупости могут лезть в женскую голову! Главное, что жива и здорова, ребенок вне опасности, и синяк по сравнению с этим такая мелочь, что даже не стоит упоминания.

   — Спасибо вам большое! — искренне поблагодари я лекаря.

   — Да чего уж там, — прокряхтел он, вставая, — выздоравливайте и больше не попадайте в такие ситуации.

   — Может, останетесь ненадолго? Я уже чай заварила, — предложила госпожа Ловель спешащему на выход старику.

   — Благодарю вас, но я уже давно должен быть в постели. Режим, знаете ли. Мне и так каждый раз норовят его сбить, но я уже не в том возрасте, чтобы пренебрегать своим здоровьем.

   — Конечно-конечно, — семенила за ним старушка. — А как же оплата? — спохватилась она, уже подавая ему шляпу.

   — Об этом уже побеспокоился граф Ремингем.

   Окончание этой беседы я слушала уже вполуха, потому что как только лекарь встал, его место снова занял Этьен.

   — Как ты? — снова спросил он, вглядываясь в мои глаза.

   — Лекарь же сказал, что...

   — Я слышал, что он сказал, но как ты сама себя чувствуешь?

   — Уже гораздо лучше, — улыбнулась я краешком губ. — Спасибо, что привез его и. что вообще беспокоишься.

   Я вспомнила, как мой бывший муж из прошлой жизни преспокойно отправился на корпоратив, когда я пластом лежала с ангиной и большой температурой. и прониклась к Этьену еще большей симпатией.

   — .Только как ты узнал, что случилось? — задала вопрос, посмотрела в непроницаемое лицо графа, и меня осенила догадка. — Так этот мужчина шел за мной следом не просто так... И с утра он появился в лавке тоже неслучайно! А я-то все не могла понять, почему мне показалось, что ты был совершенно не удивлен, увидев меня за стойкой!

   — Не будь ты женщиной, я бы взял тебя в свой аналитический отдел, — помолчав, ответил он, подтверждая мои догадки.

   Я не стала говорить, что будь я мужчиной, все равно бы не пошла к нему в отдел. Все эти секреты и государственные тайны не по мне.

   — Но зачем тебе понадобилось за мной следить? — недоумевала я.

   — Я и не думал за тобой следить! Но ты же отказалась, чтобы я проводил тебя до дома, а на улицах по вечерам очень неспокойно.

   — Да, но... — я все никак не могла принять, что за мной следили.

   — Анни, — посмотрел он на меня так проникновенно, что на мгновение все претензии вылетели из головы. — Разве было бы лучше, если бы сегодня вечером ты осталась один на один с теми выродками?

   Я выдохнула. Действительно, боюсь, что одна я с двоими точно бы не справилась, даже при помощи так внезапно откликнувшейся магии.

   — Не лучше, — пришлось согласиться, и он сграбастал мои ладони и поднес к губам целуя.

   — Аника, я сам не думал, что это возможно, но за совсем короткий срок ты стала мне слишком дорога, чтобы я мог допустить, чтобы с тобой что-то случилось. Поверь, я попросил этого человека не следить, а оберегать тебя.

   Это было так приятно слышать! Особенно сейчас и от этого мужчины. И когда он наклонился, чтобы поцеловать, я потянулась к нему навстречу.

   — Вот! Я как раз чайку принесла, — раздалось со стороны двери. — Свеженький, недавно заварила.

   Казалось, госпожа Ловель совершенно не заметила, как мы смутились, хотя Этьен скорее был раздосадован.

   До конца чаепития мы говорили о погоде и природе. В основном, беседу вела госпожа Ловель и делала это так легко и непринужденно, что неловких пауз не было совершенно. Это позволило мне немного прийти в себя и обдумать сложившееся положение, отгородившись от эмоций.

   Этьен явно ко мне неравнодушен и имеет какие-то планы, иначе не приставил бы своего человека и не примчался, как только узнал, что со мной случилось. Он известная личность в городе и за его пределами, аристократ на службе короны. А кто я? Нет, я считаю, что в первую очередь человек, и, как и любой человек, достойна любви и уважения. Только это взгляд современного человека моего мира, а кто я здесь? Да, у меня есть магия — и это уже неплохо в глазах любого местного жителя, но что дальше? Я мечтаю о семье, мечтаю, чтобы у моих детей появился отец, а у меня — любящий муж. И даже мечтаю, чтобы это был Этьен, хотя и не знаю, насколько это вообще осуществимо.

   Только вот. Я ведь не из ниоткуда взялась. И, кажется, была замужем, хотя и не имела на руке брачного браслета. Но я ведь могла потерять его в море. Я должна узнать, наконец, кто такая Аника. И помочь мне в этом может только Этьен. И только тогда я смогу решить, каким будет наше будущее и будет ли оно вообще...

   Я настолько ушла в свои мысли, что не сразу поняла, что чаепитие окончилось, и Этьен собирается уходить. Я тут же встала, чтобы его проводить.

   — Этьен, —подала ему шляпу, похожую на цилиндр, — я.

   — Не нужно, Анни, — внезапно оборвал меня он и снова взял мои ладошки и сжал, от чего я тут же растеряла весь свой настрой. — Не прячься от меня снова в свою скорлупу отчуждения. Не знаю, что ты там себе надумала, но не нужно этого делать. Просто доверься мне.

   — Я. попробую. — Утонула в омуте его глаз и с трудом собралась с мыслями, чтобы все же сказать то, что надумала. — Этьен, утром я рассказала тебе, что ничего о себе не помню, кроме последнего полугода жизни, и это чистая правда. Но проблема в том, что пока я не узнаю о своем прошлом, мы не сможем быть вместе. Никак. Ты известный человек, аристократ, и если потом всплывет, что ты связался с кем-то неподобающим, это сильно по тебе ударит. К тому же. — я опустила глаза, не решаясь рассказать ему про браслет. И. не решилась. Слишком между нами все быстро происходит, и я совершенно не могла предугадать его реакцию на фальшивку, а потому нельзя! Ни в коем случае нельзя подвергать опасности в первую очередь своих детей. — Это крайне важно и для меня, — закончила я фразу совсем не так, как хотела.

   — Я понимаю, — наконец, ответил он, продолжая вглядываться, кажется, в самую душу.

   — Мы обязательно еще это все обсудим, и ты все мне подробно расскажешь. К сожалению, завтра мне нужно уехать из города. Я не знаю, сколько понадобится времени, но постараюсь вернуться как можно быстрее. Надеюсь, ты не откажешься, если с тобой рядом в это время будет мой человек. Так мне гораздо спокойнее. Он всего лишь будет провожать тебя домой по вечерам. Ничего больше. Но для меня это важно. Хорошо? — Я кивнула, не в состоянии отказаться, воспоминания о сегодняшнем нападении были еще слишком свежи. — А когда приеду, мы с тобой во всем разберемся. Верь мне! — он приобнял меня за талию и притянул к себе ближе.

   — А сейчас? Почему мы не можем разобраться с этим сейчас? — почти по-детски расстроилась я.

   — Потому что сейчас ты слишком устала и тебе нужен отдых. А серьезные разговоры лучше вести на свежую голову и хорошо отдохнувшей. Лекарь не зря посоветовал тебе хорошенько выспаться и не волноваться. Завтра тоже никуда не ходи. Отлеживайся. Я сам перед отъездом встречусь с Мовельдиком и предупрежу его. Хорошо?

   — Хорошо, — только оставалось мне согласиться.

   А в следующее мгновение наши губы встретились, и я просто потерялась в ощущениях, которые дарил этот мужчина: нежные касания губ, надежные руки, что прижимали к себе именно так, как нужно, его запах, который кружил голову — меня привлекало в нем все, и от того становилось еще страшнее и слаще. Я словно бабочка летела на огонь, знала, что сгорю, но не могла с этим ничего поделать.

   Наконец, он отстранился, прислонился лбом к моему и в который раз заглянул в глаза.

   — Береги себя, Анни.

   Резко отстранился и вышел на улицу, будто сбегая от себя самого.

   — И ты, береги себя... — произнесла я совсем тихо, наблюдая, как мужчина исчезает за калиткой.
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— Мама! Ты сегодня дома! — Лея скакала рядом с кроватью и радостно размахивала руками.

   — Дома-дома, — усмехнулась я и постаралась снова поглубже зарыться в одеяло.

   Но Лея так просто отставать не собиралась. Как же! Незапланированный выходной! А мама все еще в постели.

   — Ну, мам! Я так давно хотела тебя познакомить с Вексом. Он из банды Жерика, тот у них за главаря. Векс очень веселый! Ноэлю он почему-то не очень нравится, но я люблю с ним играть. А еще у него солнышко есть, вот здесь, — она показала на свое солнечное сплетение, — как у нас, только поменьше!

   У меня даже глаз дернулся после этих слов и зевок застрял в горле. Банда? Главарь? Солнышко? Лея нашла будущего мага? Все желание поспать лишний часок-другой куда-то испарилось.

   — Надеюсь, ты никому про это солнышко больше не рассказывала?

   Мне стало плохо при мысли, что кто-то может понять, насколько Лея необычный ребенок. Она ведь настоящий уникум! Мало того что видит источники магов, так и способностями своими может пользоваться чуть ли не с пеленок. Другие ведь свою магию могут лишь чувствовать, а видеть ее потоки, только находясь в медитативном состоянии, и даже так определить размер источника не в силах. Для этого существуют специальные артефакты, проверку на которых все проходят в храмах Пресветлого в шестнадцать лет. Можно, конечно, и раньше, но тогда услуга будет платной.

   — Никому, — насупилась девочка, недовольная моей реакцией на такие потрясающие новости.

   — Лея, — я откину одеяло, села и поманила девочку, — или сюда. — Она подошла, и я притянула ее к себе и обняла. — Солнышко мое, не обижайся. Ты же знаешь, как я за тебя переживаю.

   — Знаю, — она обняла меня своими маленькими ручками и поцеловала в щеку. — Но иногда мне так хочется рассказать ребятам о том, чего хотят птички или ящерки! Хотя даже если говорю — они не верят. Только смеются.

   — Это от того, что им кажется, что ты это все выдумываешь.

   — Я знаю. Но мне так хочется, чтобы они знали: все это правда!

   — И кому от этого станет легче? Солнышко, мы же уже обсуждали: если о твоих способностях узнают другие люди, то тебя у меня заберут. И я не знаю куда, и что сделают с тобой — тоже не знаю. О таких, как ты, вообще знают очень мало. А потому нам лучше скрывать твои способности и никому о них не рассказывать. Хорошо?

   — Да я и так никому ничего не говорю! — снова насупилась девочка, но я видела, что она все понимает, просто принять это непросто.

   — Вот и молодец, — теперь уже я чмокнула ее в щечку. — Пойдем готовить завтрак? Хочешь блинчики?

   — Да! Очень! — тут же оживилась она, забывая о вселенской несправедливости.

   Я потянулась. Прислушалась к себе. Кажется, вчерашние потрясения никак на мне не отразились, чувствовала я себя хорошо. Еще бы поспать чуть подольше, вообще было бы замечательно. Но постараюсь прикорнуть днем — в последнее время уснуть в дневное время для меня вообще не проблема, хотя раньше это удавалось, только если я провела бессонную ночь.

   — Аника! Ты уже проснулась? Я думала, ты сегодня поспишь подольше. — Госпожа Ловель как раз выходила из своей комнаты, поправляя воротничок, когда мы с Леей спустились на первый этаж.

   — Я тоже так думала... — философски протянула я и погладила Лею по голове.

   — Понятно, — старушка понимающе улыбнулась.

   Вчера она ни о чем меня не расспрашивала, давая собраться с мыслями и просто отдохнуть, но я видела, что вопросов у нее накопилось много и как минимум на часть из них мне сегодня придется ответить.

   — Ноэль, — обрадовалась девочка, когда увидела спускавшегося парнишку, — а мама сегодня блинчики будет готовить!

   — Отлично, — как-то без энтузиазма ответил он, стараясь отвернуть голову так, чтобы не показать правую сторону.

   — Ого! — внушительный синяк под его правым глазом не заметить было невозможно. — Никак Жерик взял реванш? — покачала я головой. — Ну сколько можно драться?

   — Почему сразу Жерик? — насупился он.

   — Тут этот сорванец ни при чем, — с ехидцей сказала старушка. — На этот раз он подрался с Вексом.

   — С Вексом? — я перевела удивленный взгляд на Лею. — Кажется, я сегодня уже слышала это имя. — Мальчик ревниво посмотрел на девочку. — Оу! Лея, тебе еще и шести нет, а за тебя уже мальчишки дерутся!

   Девочка покраснела.

   — Неправда! Они сами дураки!

   У мальчика в этот момент тоже щеки зарделись.

   — Кто ж спорит. Пошли, дам тебе мазь, помажешь своему рыцарю глаз. Быстрее пройдет.

   ***

   После завтрака Ноэль поспешил скрыться и утащил с собой Лею, к которой у меня появились вопросы, но я решила, что расспрошу ее чуть позже. Пока же нужно было поговорить с госпожой Ловель. Все-таки вчерашнее неожиданное появление в нашем доме графа Ремингема требовало объяснений.

   — Садись уж, не мельтеши, — оборвала мой очередной забег по кухне старушка, и я послушалась.

   Я не знала, как рассказать ей историю нашего знакомства с графом, и потому находила кучу работы, лишь бы не начинать эту беседу, хотя и понимала ее необходимость.

   Присела рядом с женщиной на стул и приготовилась к расспросам. Но их не было. Она просто сидела и пила чай, давая мне возможность успокоиться и собраться с мыслями. И за это я была ей искренне благодарна.

   — Мы познакомились случайно, в Карове, — наконец, начала я. — Так вышло, что он израненный появился на пороге таверны, в которой мы с Леей остановились...

   Я рассказала ей почти всю нашу невеликую историю, оставив при себе совсем уж личное, а когда закончила, старушка только вздохнула:

   — Да уж-..

   — Угу. — согласилась я с ней.

   — Что думаешь делать?

   — Не знаю. Для начала нужно разобраться со своим прошлым и только потом думать о будущем.

   — Это да. Очень уж ты странная, чтобы быть обычной крестьянкой или горожанкой.

   Я же подумала о том, что это в моем случае совсем не показатель. Да, веду я себя иначе, но это скорее издержки воспитания моего мира. Но вот то, что у меня дар немаленькой силы, явно говорит в пользу непростого происхождения. Эх, жаль, что у меня нет совершенно никаких вещей, которые могли бы указать на мое прошлое. Хотя. Платье! Как я могла о нем забыть? Только оно осталось у старьевщика в Карове, и вполне может быть, что он уже давно его продал.

   И, словно вторя моим мыслям, госпожа Ловель спросила:

   — Неужели, когда тебя нашли на берегу, с тобой не было никаких вещей?

   — Все, что у меня было — платье дорогого сукна с ревнской вышивкой.

   Где же оно?

   — Пришлось продать, — пожала я плечами.

   — Жаль... Очень жаль... — задумчиво проговорила старушка и внезапно встрепенулась.

   — Аника, а те, кто тебя нашел на берегу, не могли прикарманить какие-нибудь твои вещи? Медальон, например. Есть ведь и такие выходцы из хельватской бездны, что могут украсть даже брачный браслет! Особенно, ежели на нем камешки какие есть. Хорошо, что твой не тронули. Хотя он у тебя довольно простой, и нелегко снять с руки освященный Пресветлым браслет. — она снова задумалась, а потом махнула рукой, будто отгоняя неподобающие мысли. — Что-то я наговариваю на людей. Они тебе жизнь спасли, а я тут языком мету. Это все влияние мужа. Каких только историй он мне под настроение не рассказывал! Я только диву давалась человеческой жадности и глупости. Вот сейчас и вылезло. — Она махнула рукой и встала из-за стола. — Но ты к графу все же обратись. Кто, как ни он, сможет тебе помочь.

   Я только кивнула, а у самой от ее слов аж глаза расширились. И почему я сама не подумала об этом? А то, что браслет сложно снять, так это не в моем случае. Ведь, по сути, в храме венчают души, а не тела. Души настоящей Аники не стало, следовательно, и магические обереги с браслета могли просто спасть, и тогда снять его с руки стало легко и просто! Конечно, это лишь догадка, но как рабочую версию ее вполне можно принять. Хотя. Лианем ведь о возможности кражи даже не заикнулась, значит, она не верила в то, что те рыбаки, которые меня принесли, могли что-то прикарманить.

   Голова шла кругом от предположений и догадок. Перед глазами вставали картинки прошлого, первые мои мгновения в этом мире, но ничего, связанного с браслетами или иными украшениями, припомнить не удавалось. У меня даже в висках начало ныть, и я поморщилась.

   Внезапно почувствовала, как старушка аккуратно обняла меня за плечи и вздохнула:

   — Ох и выпало же тебе на долю испытаний, деточка. Но ничего, Всевышний даст — сдюжим. Все сдюжим.

   Отчего-то от этой простой ласки и слов поддержки стало так тепло на душе, что на глаза навернулись слезы. Я положила свою руку поверх ее пальцев и прислонилась щекой к груди женщины. Несмотря на стирку, ее одежда пахла красками и растворителем, и сейчас этот запах ассоциировался для меня с уютом и домашним теплом.

   — .Давай я тебе чаю сделаю, — спустя какое-то время предложила она и погладила меня по голове. — Кстати, через неделю наконец откроется вернисаж, где будут представлены мои работы. Вы с Леей обязательно должны прийти! Там будет столько замечательных художников! Уверена, ради такого дела господин Мовельдик тебя отпустит на несколько часов, — перевела она тему разговора, отвлекая меня от тягостных мыслей.

   — О! Я уже в предвкушении!

   Мне и правда очень хотелось посмотреть на работы местных художников и приобщиться, так сказать, к культурной жизни города. А то ничего, кроме рынка, главной площади и оранжерей Мовельдика я тут толком и не видела. Кстати, о рынке.

   — Госпожа Ловель, вам что-то нужно купить? Я думаю сходить за продуктами.

   — Тебе что лекарь сказал? — внезапно строго спросила женщина и поставила передо мной чашку горячего напитка. — Отдыхай! Хочешь — на улице на лавочке посиди, а лучше полежи в постели!

   Старушка была полностью права: после вчерашних потрясений нужно успокоиться и отдохнуть, а не бегать по городу в поисках приключений. Я вздохнула. Спать не хотелось совершенно, как и лежать. Поэтому, допив чай, я отправилась на улицу, где как раз играли дети.

   ***

   Теплый полог позволял чувствовать себя около дома почти как в летом. Хотя сидеть на земле не рекомендовалось, и воздух все же был довольно прохладным — зимние ветра не всегда поддавались быстрому обогреву даже магическим артефактом.

   Лея и Ноэль нашлись сидящими на лавочке. Девочка крутила в руках непонятно откуда взявшийся одуванчик, а мальчик подкидывал в руке камешек и что-то ей рассказывал, но при моем появлении примолк.

   — Подвиньтесь. Я с вами присяду. — Ребята чуть сдвинулись, освобождая мне место. День выдался солнечным, и я, вдохнув свежий воздух, зажмурилась, подставляя лицо теплым лучам. — Хорошо сегодня. Чем планируете заняться?

   — Если бабушка никуда не пошлет, здесь будем, не хочется по улице в такой холод таскаться, — откликнулся Ноэль, рассматривая камешек в своей руке.

   Эх, в школу бы им, а не по улицам шататься, не зная, куда себя приткнуть. Только нет здесь школ... Конечно, я по мере сил с ними обоими занималась, но что такое час в конце дня, когда и я сама, и дети к этому времени уже устали? Госпожа Ловель, конечно, тоже понемногу учит их тому, что знает, но это по большей части общие сведения о мире, что, конечно, тоже немаловажно. Еще она учит детей рисовать, и если Лее это занятие просто интересно, то Ноэлю очень нравится, и он посвящает ему довольно много времени. Мне госпожа Ловель как-то показывала его рисунки, и я впечатлилась. У мальчика явно талант! Весь в бабушку.

   Но, пожалуй, сегодня можно позаниматься с ними плотнее. Алфавит они уже выучили и начали читать по слогам. Причем у Леи это получается легче и быстрее, а вот со счетом дела идут веселее у Ноэля.

   Я уже хотела предложить им поиграть в Слова, когда следующее слово нужно придумать на ту букву, на которую закончилось предыдущее, как прямо к моим ногам упал сначала один камешек, а потом другой. Их явно кто-то бросил из-за забора. Наша лавочка пряталась за кустами гортензии, которые, несмотря на зиму и благодаря теплому пологу, оставались пышными и зелеными, и кто это сделал, было не видно. Но ребята прекрасно знали, кто подавал им знаки, потому что мальчик скривился, потрогав кончиками пальцев налившийся синяк, а Лея, наоборот, обрадовалась и вскочила с лавочки.

   — Это Векс! Я же говорила, что он должен прийти! — и побежала к калитке открывать.

   — Конечно, он приперся. Кто ж еще! Медом ему тут намазано, что ли? — себе под нос пробубнил мальчик, прошел к дорожке и хмуро застыл.

   Векс с Леей так и не появлялись в поле зрения, и я встала, чтобы посмотреть, где они.

   Представшая перед моим взглядом картина напоминала самый настоящий вестерн, когда два ковбоя с решительными лицами застывают друг напротив друга. Разве что револьверов в их руках не наблюдалось, как и Леи поблизости. Эта ассоциация вызвала улыбку. Уверена, узнай мальчишки всю ее подоплеку, точно бы возгордились.

   Внезапно раздался вскрик девочки, и мальчишки, забыв о взаимной неприязни, тут же метнулись в кусты, откуда он доносился.

   — Ааа!

   У меня сердце ушло в пятки, но в следующее мгновение я облегченно села обратно на лавку:

   — Вороненок! Настоящий вороненок! — радостно пищала девочка. — Только совсем маленький. Мальчики, смотрите, он еще даже летать не умеет.

   — Угу, и как только здесь оказался? — удивился Ноэль.

   — Точно, у вас же здесь гнезд нигде нет, — оглядываясь, поддержал его Векс.

   Мальчик оказался очень подвижным и забавным. Взъерошенные волосы так и норовили залезть ему в глаза, но он каждый раз ловким движением их убирал.

   А я подумала, что еще парочка таких встрясок, и я вполне могу родить раньше срока.

   С добрых полчаса вся честная компания возилась с вороненком, сооружая ему гнездо и споря до хрипоты, чем его кормить и куда поселить: на этот куст или тот. Сошлись на том, что для начала его нужно напоить, а потом поспрашивать у старого Грамэля, как выхаживать — Векс вспомнил, что поговаривали, будто у того в питомцах когда-то был самый настоящий ворон, хотя такой экзотикой могли похвастаться разве что маги. В городе только у них в башнях вороны селились. А потому оставалось только удивляться, как этот птенец здесь оказался.

   Ребята тут же отправились в путь, а Лея осталась присматривать за питомцем.

   — Он есть хочет, — вздохнула девочка, присаживаясь рядом и держа в руках сплетенное из веточек гнездышко, в котором лежал вороненок. На дно ребята положили побольше свежих листьев, чтобы ему, как они сказали, было мягче. — Но я не знаю, как его накормить.

   Сама я тоже этого не знала. Слышала, правда, что выхаживать этих птиц — дело очень муторное и непростое. Заглянувшая к нам ненадолго госпожа Ловель тоже ничем помочь не смогла, а потому нужно было срочно найти того, кто знал.

   Вороненок в это время разевал клюв и издавал странные звуки. Сам ничего не клевал, а мы боялись ему что-то засовывать. Эх, сюда бы интернет! Мы бы за пару минут нашли все, что нужно! А так...

   — Ничего, скоро мальчишки все узнают, — заверила я ее и, наконец, вспомнила, о чем хотела спросить с самого утра: — Кстати, что там у них за банда такая?

   — Ну, банда, как банда, — продолжая наблюдать за вороненком, ответила девочка. — Такие в каждом районе города имеются, а то и по несколько штук.

   — И чем они занимаются?

   — В основном шатаются по городу. Это же мальчишки! Ищут как подзаработать.

   — И что? Получается?

   — По-разному бывает. Вексу, вон, однажды жутко повезло, и благородный господин ему целую серебрушку дал за то, что тот ему показал дорогу и рассказал, где кого можно найти. Но так редко кому везет, — вздохнула девочка, поглаживая пальчиком вороненка по голове.

   — И куда же он эту серебрушку дел? Небось, конфет накупил? — припомнила я свое детство и куда потратила свои первые карманные деньги. Но совсем забыла, что здесь совершенно иные реалии.

   — Нет, треть в общак банды отдал, а остальное матери отнес, у них как раз туго с деньгами было.

   — А отец? Отец у него есть?

   — Нет. Он его даже не помнит, — девочка внезапно замолчала, и я поняла, что ее что-то сильно беспокоит.

   — Леечка, что такое? — погладила ее по голове и прижала к себе.

   — Мам, я ведь своего отца уже совсем плохо помню. Только что пах морем и рыбой и как подкидывал вверх, а я хохотала. Еще его бородатое лицо смутно и лодку. А маму... только слова ее помню и голос. Ярко помню, будто вчера мне что-то говорила, а больше ничего не помню. Я плохая, да? И скоро их совсем забуду? — и посмотрела своими глубокими зелеными глазищами так, что у меня внутри все перевернулось.

   — Ты не плохая, солнышко! Это нормально — не помнить, ты же была совсем малышкой, когда их не стало. Ты у меня самая лучшая! И ты их не забудешь, — отчего-то севшим голосом ответила я. — Если не хочешь забыть — не забудешь. Главное, что они у тебя в сердце, а сердце всегда помнит тех, кто нам дорог. Ты можешь не вспомнить, как они выглядели и что говорили, но их любовь и тепло навсегда останутся в твоем сердце, что бы ни случилось. Ведь они тебя любили, очень сильно любили, поверь! Иначе ведь и быть не могло!..

   Глаза Леи наполнились слезами, и она расплакалась, выплескивая скопившиеся боль и страх.

   — .Девочка моя, — я гладила ее по голове и тоже плакала.

   Сколько же переживаний, сомнений и опасений кроется в этом маленьком человечке, во всех нас. Моих родителей не стало уже давно, но в груди все еще саднит и ноет при одной только мысли об этом, а каково ребенку, которому именно сейчас они так необходимы? Я искренне пыталась заменить ей мать, но получается ли?

   Я покрепче прижала малышку к себе, стараясь успокоиться и унять слезоразлив.

   — Ну все, хватит плакать, а то мальчишки сейчас вернутся и замучают глупыми вопросами.

   — Ага, они могут, — сквозь слезы улыбнулась девочка.

   Я достала чистый платок, вытерла ей слезы и помогла высморкаться.

   — Вот! Мы же с тобой девчонки боевые, верно? — В животике пнулся сын, да так сильно, что даже прижатая к моему боку Лея почувствовала. — Даже твой братик это подтверждает!

   Мы рассмеялись. Дочка погладила мой живот и получила в еще один тычок в ладошку.

   — Братик у меня тоже боевой, вон как пинается.

   — О да! Весь в сестренку!

   Лея отложила гнездо с птенцом, крепко меня обняла и очень серьезно произнесла:

   — Мамочка, я тебя очень люблю!

   — И я тебя люблю, солнышко.
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Кто бы мог подумать, что подругой госпожи Ловель, которая решила взять на себя проведение выставки, будет самая настоящая графиня! Признаться, я даже опешила, когда старушка сообщила мне об этом. Не ожидала я, что буду представлена высшему обществу. Хотя графиня Бриэн мной не сильно-то и заинтересовалась, но при знакомстве окинула внимательным взглядом умных глаз и пригласила помочь ей с последними приготовлениями.

   Ее дом, находящийся практически в центре города, напоминал небольшое поместье с садом, прудом и несколькими флигелями. Один такой и был отведен под художественную выставку мастеров, которых графиня выбрала лично.

   Госпожа Ловель рассказа, что она уже очень давно оказывает меценатскую помощь людям искусства, и именно благодаря ей многие молодые талантливые художники, музыканты и даже граверы стали знамениты не только в их провинции, но и по всему королевству. С возрастом, правда, ее активность поумерилась, но от того проводимые ею выставки и музыкальные вечера стали еще более ценны и востребованы в высшем обществе. Еще она славилась тем, что такие мероприятия, как сегодня, могли посещать и простые люди, и в городе считалось особым шиком пригласить свою девушку во Флигель графини Бриэн.

   — Как хорошо, что на этот раз ты согласилась поучаствовать, — улыбаясь, сказала она госпоже Ловель.

   — Ты же знаешь: я решила, что пришло время отдохнуть. Бесконечные заказы, знаешь ли, утомляют. Сейчас же я пишу картины в свое удовольствие.

   Я заметила, что госпожа Ловель и графиня спокойно общаются на «ты». И это говорило о том, что женщины и правда очень тепло друг к другу относятся. Наверное, их связывает очень долгая дружба.

   — Да, это заметно. Думаю, уже сегодня как минимум половину раскупят. Но я сразу всех предупрежу, что картины останутся здесь все две недели, пока будет открыта выставка.

   Мы, наконец, прошли во флигель, который отвели под вернисаж. Мы специально пришли пораньше, чтобы помочь с последними приготовлениями. Хотя, по-моему, все уже было готово, но женщины придирчиво осматривали работы и прямо перед открытием умудрились-таки загонять слуг, решив, что одна из картин лучше будет смотреться рядом с другой, а пейзажи Хлодена и Перьена лучше разместить в разных залах, так как они слишком различаются по стилистике.

   Мы с Леей и Ноэлем вовсю эту вакханалию не лезли и просто с увлечением разглядывали картины и сам флигель.

   — Мама, это ведь ты! — радостно захлопала в ладоши Лея, и я перевела взгляд на следующую картину. — Ты здесь такая красивая и будто светишься!

   — Да, моя дорогая Ловель умеет увидеть в человеке главное и передать это на холсте... — послышался за спиной голос графини.

   Я обернулась и увидела, как она задумчиво рассматривает портрет. Несмотря на годы, в ней угадывалась былая красота, а стать и исходившие от нее спокойная уверенность и достоинство просто покоряли и сразу выдавали в ней потомственную аристократку. Назвать ее старушкой у меня бы язык не повернулся. Рядом с ней я отчего-то особенно остро ощущала, что на мне хоть и новое, но дешевое платье, а на голове не элегантная прическа, а надоевший до зубовного скрежета чепец. В присутствии этой женщины вообще хотелось еще больше расправить плечи и выровнять осанку.

   — .Она рассказывала, что вы увлекаетесь разведением цветов, — продолжила графиня между тем, — и даже немного владеете магией.

   — Так и есть, — улыбнулась я вежливо. — Приходите в оранжереи господина Мовельдика, и я проведу вам экскурсию и покажу свои новые сорта. Их пока совсем немного, но уже кое-что можно продемонстрировать. У меня в планах заняться декоративными кустарниками для сада. Посмотрела сегодня на ваш и лишь укрепилась в этом. У вас чудесный сад! Я даже представить не могла, что можно вывести такие красивые и необычные сорта растений. Теперь я знаю, к чему стремиться!

   И это было чистой правдой. Мне очень понравился сад графини, и я бы с удовольствием по нему погуляла и поближе рассмотрела растения, но сегодня мы пришли не за этим. Однако даже беглого осмотра хватило, чтобы понять, почему считается, что оранжереи Мовельдика сейчас в упадке.

   Графиня польщенно улыбнулась:

   — Вам стоит сходить в оранжереи наместника. Поверьте, такого вы точно нигде не видели.

   — Я все собираюсь, но пока не было времени.

   «И денег», — добавила про себя . Вход туда стоит недешево, и я предпочла собирать на новые ботинки — в старых отчего-то начала очень быстро стаптываться подошва, и я боялась, что скоро на ней может образоваться дыра.

   — Что ж, обязательно как-нибудь к вам загляну, — и перевела разговор на другую тему. — Вам нравится выставка?

   Мы еще немного поговорили о картинах, пока не начали собираться люди. Графиня отправилась их встречать. Это оказались художники, картины которых были сегодня представлены, а за ними появилась и местная аристократия. Как мне объяснила госпожа Ловель, события такого уровня, как организовывает графиня Бриен, в свете ждут с нетерпением. Я уже хотела уходить — зачем мне мелькать пред светлыми очами аристократов, ведь простых людей сюда будут пускать только через несколько дней, как увидела входящего... Этьена. Он, как и всегда, выглядел идеально, со всеми раскланивался и, увидев графиню, тут же направился к ней:

   — Бабушка! Как я рад, что вы снова решили порадовать свет работами талантливых художников.

   — А я рада, что мой внук все же решил меня посетить. Редкое явление в последнее время,

   — сокрушенно добавила она.

   — Бабушка, ну что вы такое говорите?! Вы же знаете, я не всегда властен над собой, и моя служба порой отнимает слишком много времени. Я и в городе появился только вчера поздно вечером! И, можно сказать, сразу к вам! — он так обаятельно улыбнулся, что женщине ничего не оставалось, как милостиво простить непутевого внука.

   Мое сердце при виде Этьена словно взбесилось и зачастило так, что его удары отдавались в ушах. А еще я испытала настоящее облегчение, увидев графа живым и здоровым. Все казалось, что в этом путешествии на него снова может кто-то напасть и ранить, только спасти его уже будет некому.

   Первым побуждением было подойти и спросить, как у него дела, но вокруг графа тут же начали собираться местные аристократки, представив себя рядом с которыми, я показалась себе особенно неуместной.

   Невольно сделала шаг назад и чуть не натолкнулась на Лею, которая рассматривала картину.

   — Ой, извини, солнышко, — я приобняла девочку. — А где Ноэль? Думаю, нам уже пора уходить.

   — Пошли! — тут же согласилась она. Видимо, непоседливые дети уже увидели все, что хотели. — Я Ноэля сейчас позову, — и замахала рукой мальчику, который со скучающим выражением лица как раз входил в зал, в котором мы находились.

   Но незаметно уйти нам не удалось. Стоило сделать пару шагов к выходу, как Этьен заметил нашу компанию. Удивления в его глазах не было, , а вот радость от встречи так и сверкнула, и что-то мне подсказывало, что он знал, что я здесь. Я кинула взгляд на окружавших его благородных дам и господ, представила, что будет, если он сейчас решит подойти поздороваться, и тихонько качнула головой: «не надо». Он, к счастью, все понял правильно. Смежил веки в знак согласия и демонстративно посмотрел на дверь. Я поняла это как призыв подождать его на улице и тоже прикрыла веки, соглашаясь. Наше невербальное общение заняло всего несколько секунд, и никто ничего не заметил... кроме графини. Я буквально кожей почувствовала взгляд, которым она меня проводила. Чувствую, теперь она точно хорошенько расспросит обо мне госпожу Ловель.

   Мы с детьми отошли совсем недалеко, когда нас нагнал Этьен.

   — Доброго дня! — поздоровался он сразу со всеми и подхватил мою руку. — Аника! Как я рад тебя видеть! — поцеловал пальцы и заглянул в глаза.

   — И я рада тебя видеть, — грустно улыбнулась я в ответ.

   Отчего-то сейчас я особенно остро ощутила наше сословное неравенство, словно принц и нищая, честное слово. И мои мечты о замужестве с ним показались глупыми и детскими. Это в сказках принц женится на Золушке, а в жизни.

   Я прикрыла глаза, отгоняя неуместные мысли и отгораживаясь от мужского взгляда.

   Видимо, Этьен что-то почувствовал, потому что сильнее сжал мою ладонь и снова попытался поймать взгляд:

   — Ани, что случилось?

   — Ничего. Как ты съездил?

   Он невольно поморщился:

   — Лучше бы не ездил. Только время потерял, но не поехать было нельзя. Ты сейчас куда? Давай отвезу, заодно поговорим.

   — Сначала домой, детей нужно завести, а потом на работу.

   — Хорошо, — и внезапно обратился к Лее. — Юная леди, вы позволите взять вас за руку?

   Девочка на секунду смешалась, а потом, подражая старой графине, расправила плечи, вздёрнула подбородок и протянула ему свою лапку:

   — Позволяю.

   Это было сказано с такой важностью и выглядело так потешно, что мы с графом с трудом сдержали улыбки.

   — А вы видели мамин портрет? Он представлен на выставке, — светским тоном поинтересовалась она.

   — Нет, к сожалению, не успел, — искренне сожалел мужчина.

   — Советую посмотреть. Он у госпожи Ловель получился на диво удачным.

   Этьен склонил голову, показывая, что внял ее совету, а потом посмотрел на меня, и мы оба не смогли сдержать улыбок, уж больно потешно выглядела в этот момент юная леди.

   До дома доехали довольно быстро, и я пригласила Этьена на чай. Все же нам многое нужно было обсудить, и удобнее это было сделать дома. Все равно господин Мовельдик разрешил сегодня до обеда в оранжерее не появляться.

   Дети, сняв теплые плащи, отравились во двор проведать и покормить своего вороненка. Оказывается, этого проглотика нужно было обеспечивать едой каждые два часа, и не абы какой, а специальной перетертой смесью каш с мясом. В общем, нюансов было много, но это детей не смущало, и они делали все, чтобы помочь птенцу.

   Мы же с Этьеном чинно попили чай, то и дело поглядывая друг на друга и испытывая непонятно откуда взявшуюся неловкость. Разговор получался рваным и ни о чем. Наконец, чашки были отставлены, и мы перешли к серьезным вещам:

   — Ани, нам важно понять, кто ты и откуда взялась на том берегу, поэтому рассказывай все, что помнишь, не упуская даже самых незначительных деталей.

   И я рассказала. Поделилась и теми умозаключениями, которые озвучила госпожа Ловель.

   — И все же странный у тебя браслет, — внезапно сощурил глаза мужчина. — Слишком обычный для той, на ком было дорогое платье аристократки.

   — Ну, может, оно было и не для аристократки, — пожала я плечами.

   — И тем не менее на горожанках ты такого не видела.

   — Не видела, — пришлось признать.

   — Покажи свой браслет еще раз. Может, мы чего-то не заметили, — и протянул руку.

   Я не знала, что и делать. Опять все упиралось в этот хельватский браслет! И вот что мне делать? Признаться или все скрывать? Чем для меня аукнется правда? Поймет ли он?

   — Ани, в чем дело? — он смотрел на меня с таким участием, что у меня язык не поворачивался соврать.

   — Я... Мне... Это... — блеяла я под взглядом его внимательных глаз.

   Вот, кажется, взрослая женщина, а веду себя как ребенок, даже злость на себя взяла. А все потому, что мне очень хотелось довериться этому мужчине, разделить с ним эту тайну, но я не решалась.

   И, словно подслушав мои мысли, он произнес:

   — Ани, доверься мне. Я постараюсь тебе помочь.

   И я сдалась, будто в омут кинулась, надеясь, что даже если он сейчас от меня отвернется, то, как благородный человек, никому не расскажет о моем секрете, ведь его разглашение первым делом ударит по моим детям:

   — Это не мой браслет.

   Некоторое время в комнате стояла тишина. Я сидела и боялась поднять глаза, и не потому что считала себя или ушедшую в небытие Анику в чем-то виноватой или признавала за нами какие-то мифические грехи — я боялась, что увижу на лице Этьена то, что может заставить меня навсегда разочароваться в этом мужчине.

   — А чей это браслет? — без каких-либо эмоций спросил наконец он.

   Этого вопроса я не ожидала. По крайней мере, не в первых рядах. Даже глаза подняла. Лицо мужчины было бесстрастным, и я разнервничалась еще больше.

   — Мне подарил его друг, чтобы нам с Леей было проще устроиться в городе. — Я обняла себя за плечи, будто хотела согреться или защититься, только непонятно от кого или чего.

   — Отчасти из-за его отсутствия мне пришлось уходить из той деревни. Когда люди узнали, что я беременна и на мне нет браслета... В общем, сам понимаешь, какие поползли слухи.

   — Значит, когда тебя обнаружили, браслета на тебе не было?

   — Не было, — вздохнула я.

   — А что за друг? Он из той же деревни?

   Опять я ожидала не этого вопроса и даже запнулась, отвечая:

   — Н-нет. Он купец. Мы познакомились на торге в соседнем селе. Оказалось, что он хорошо знал родителей Леи. Леб заинтересовался судьбой девочки, а потом приехал проведать. Очень вовремя, кстати. Он и помог нам незаметно сбежать из деревни.

   — А почему нужно было бежать? Вас там кто-то удерживал? — нахмурил мужчина брови.

   Я вздохнула. Рассказывать историю с Тараком я не планировала — ворошить прошлое не хотелось. Но раз уж начала рассказывать, то нужно. Только почему Этьен так хмурится? Как это понимать? Осуждает или сочувствует? Ничего по этому чурбану не понять!

   — Можно сказать и так. — И я кратко рассказала ему историю о пирате и наших с ним взаимоотношениях.

   — Значит, своей сделать хотел, а ты против была и сбежала, — не то утвердительно, не то вопросительно произнес он, все больше мрачнея.

   — Ну да, — пожала я плечами и в который раз вдохнула.

   — А Леб?

   — Что Леб?

   — Он ничего не хотел?

   Я отвела глаза:

   Он. замуж звал, но я не пошла.

   — И как же у тебя на запястье оказался его браслет? — со злой иронией поинтересовался он.

   — Он мне его подарил.

   — То есть как подарил? — начал напирать на меня мужчина.

   — А как обычно люди дарят подарки? — повысив голос, спросила я. С чего он злится-то? Леб мне помог, можно сказать, подарил возможность спокойно жить, а Этьен сейчас из этого устраивает не пойми что. — Или ты думаешь, что было бы лучше, если бы все вокруг считали меня падшей женщиной? Или, может, ты и сам меня такой считаешь?

   Я сжала руки в кулаки и выпрямилась, ощущая себя натянутой струной. Скажи сейчас Этьен нечто подобное — полетит из этого дома и из моей жизни так быстро, что и опомниться не успеет. И плевать мне и на его аристократический статус, и на какие-то там социальные ступеньки, которые совсем недавно меня взволновали.

   — Я считаю, что обычно вдова принимает брачный браслет и надевает его на руку только при условии, что потом выйдет за дарителя замуж! — почти прорычал он.

   — Да с чего ты это решил?!

   — Потому что это традиция, Аника! — уже почти прокричал он и, подскочив с места, начал мерять комнату шагами.

   — То есть как? — опешила я, теряя воинственный настрой. — Но Леб ничего такого не говорил... Я уверена, он вовсе не это имел в виду, когда просил принять этот подарок. И вообще... что это за традиция такая?!

   — То есть как — что за традиция? — теперь уже опешил и Этьен. — Самая обычная, о которой все знают.

   А! Это тот самый случай, когда все об этом знают и никто не рассказывает, потому что это и так всем известно, а я ни сном, ни духом. И что же получается? Леб отправил меня к своим друзьям со своим браслетом, явно намекая всем, кому нужно, что я его будущая жена? И что дальше? Оставил бы все как есть или заявил при всех, что я приняла его предложение, а значит должна выйти за него замуж? И раз уж я в глазах других людей сняла вдовий браслет ради того, чтобы нацепить его подарок, значит, сама на все согласилась. И тогда кричать, что все не так и я вообще о таком не думала, было бы по меньшей мере глупо.

   Нет. Я не верю, что Леб поступил бы так со мной. Он успел показать себя только с лучшей стороны. Но я уже давно не семнадцатилетняя девочка, чтобы слепо верить людям, и то, что я могла попасться в такую простую ловушку, выбило почву из-под ног.

   — Я не знала о такой традиции, — тихо произнесла я. — Вернее, не помнила.

   Рассказывать о том, что я подселенка из другого мира, не собиралась никому. Это слишком опасно по очень многим причинам. Их даже перечислять замучаешься. Зачем создавать себе новые проблемы, если и с теми, что есть, разобраться не в силах?

   Этьен несколько долгих мгновений вглядывался мне в глаза, а потом решительно подошел, опустился рядом со мной на одно колено и взял мою ладонь в свои руки:

   — Значит, ты ему ничего не обещала? — тихо и проникновенно спросил он.

   — Нет. Я даже не поехала в то место, куда он советовал. Сбежала вообще ото всех, — так же тихо ответила я.

   — Да, — усмехнулся он. — И от меня тоже.

   — От тебя не хотела, но тогда казалось, что так будет правильно.

   — Почему? — поглаживал он мою ладонь, расслабляя и каким-то непостижимым образом заставляя говорить все как есть.

   — Потому что ты аристократ, а я не пойми кто с чужим браслетом на руке и детьми в придачу. У меня все слишком сложно. А ты бы поигрался и бросил, — грустно ответила я, как тогда это для меня выглядело.

   — Ты и сейчас так думаешь? Поиграюсь и брошу?

   — Сейчас... Сейчас я хочу узнать свое прошлое, Этьен. Ты не хуже меня понимаешь, что само общество не позволит нам быть вместе на тех условиях, которые были бы для меня приемлемы.

   Мужчина помрачнел, прекрасно понимая, что я права. Наверное, будь он на десяток лет моложе, то с его импульсивностью, которую он уже научился контролировать, но которая нет-нет, да и проявлялась, заверял бы меня, что ему плевать на мнение общества, что готов на все, но сейчас он обдумывал ситуацию гораздо глубже.

   Наконец, он проговорил:

   — В одном ты права — нам нужно узнать, кто ты на самом деле. Что же касается общества и его правил. На них, конечно, не так просто наплевать, но и их можно обойти. Ты обладаешь большим магическим резервом, и уже одного этого хватит для того, чтобы заткнуть рты самым ретивым, но.

   — Откуда ты.

   Я так удивилась его осведомленности о моей магии, что даже не дала ему закончить мысль. Я ведь всем говорила, что имею очень скромный резерв.

   — Тогда, во время нападения, ты запустила в бандитов сырой силой. И ее было так много, что ты просто откинула одного из подонков на другой конец улицы. Поверь, для знающих людей это сказало о многом. Сырая сила на то и сырая, что идет от тебя не направленно, а просто шарашит во все стороны. Вот и получается, что тому выродку досталась лишь малая часть. Человек с маленьким даром смог бы его разве что оттолкнуть — слишком ненаправленный поток формирует сырая сила.

   Этьен внезапно нахмурился и взволнованно произнес, собираясь вскочить с места:

   — .Тебе нужно поставить защиту! Так ведь и угробиться можно!

   Теперь уже я сжала его руку, останавливая:

   — У меня уже стоит защита.

   Мужчина застыл, а я буквально почувствовала, как в его голове одна мысль с бешеной скоростью сменяет другую.

   — Но как? Откуда ты вообще о ней знаешь, если говоришь, что ничего не помнишь? — он испытующе заглянул мне в глаза, и я поняла, что сейчас соврать означает раз и навсегда потерять его доверие.

   Вот на таких вот вещах и палятся шпионы и лгуны.

   — В конспектах вычитала, — пискнула я и даже непроизвольно вжала голову в плечи.

   — Каких конспектах?

   — Ну... понимаешь... я ведь знала, что моя сила гораздо больше, чем у других, но пользоваться ею боялась — Лианем в свое время напугала, что можно и умереть, если ее перерасходовать. К тому же я не понимала, как ею управлять, вот и воспользовалась случаем. — я виновато потупилась.

   — Каким случаем? — продолжал выуживать из меня информацию Этьен.

   А мне страшно не хотелось закладывать Марка. Но как иначе я могла заполучить знания, придумать не могла. Эх, язык мой — враг мой.

   — Мне один студент магической академии дает свои конспекты почитать, а я ему за это букетики составляю бесплатно, — под конец голос почти выцвел, потому что в глазах мужчины крупными буквами читалось «Дура!», но вслух он сказал иное.

   — Угу. Букетики, значит... А студент тебе конспекты таскает. — Этьен даже поднялся от таких новостей и начал снова мерить комнату шагами. — А ты в курсе, что если об этом узнают, студента твоего из академии выгонят, а тебя не просто в тюрьму посадят, но еще и в каменоломни сошлют?!

   — Он не мой. — и тут до меня дошел весь ужас ситуации. — К-как в каменоломни?

   Я знала, что наказание может быть суровым, но чтобы настолько.

   — Аника! Это же верх безрассудства! — всплеснул он руками, не сдержавшись, и что-то прошипел себе под нос.

   — Верх безрассудства даже не попытаться чуть больше узнать о своей магии, имея такой резерв, как у меня! — не желала я мириться с обвинениями. — Я ведь о магии совершенно ничего не знала! А если бы на мне не стояла защита, и тем вечером, когда на меня напали, выброс вычерпал бы меня до донышка? Что бы тогда было? А так я не боялась неосознанно обратиться к своей магии, хотя целенаправленно ничего в тот момент сделать не смогла! На меня ведь уже нападали, и тогда, даже не веря до конца в то, что магия у меня есть, я даже подсознательно боялась ее использовать! И никак, понимаешь, никак защититься не могла. — внезапно голос осип, а перед глазами начало все расплываться от навернувшихся слез, тяжелые воспоминания навалились разом совершенно внезапно.

   — Ани, милая, — Этьен тут же оказался рядом и крепко обнял, пряча в своих объятиях от всего мира. — Что тогда произошло? Тебя обидели?

   Я всхлипнула и закивала, а мужчина почти закаменел.

   — Меня тогда Тарак спас. Вовремя успел и не допустил насилия, — поспешила я внести ясность, а то мужчина мог непонятно что надумать. — Так что он не такой плохой, мне есть за что быть ему благодарной.

   Чуть расслабившийся Этьен, от последних слов явственно скривился, но воздержался от каких-либо комментариев:

   — Ладно, ты и правда в чем-то права насчет магии, только способ выбрала неверный.

   — Можно подумать, у меня были другие варианты, — шмыгнула я носом.

   Мужчина теснее прижал меня к себе и протянул свой платок:

   — В любом случае, продолжения этого безрассудства я допустить не могу. Больше никакого обмена на конспекты!

   — Но как же... Я же все равно сейчас знаю до обидного мало! — попыталась возразить я.

   — Я что-нибудь придумаю, не волнуйся. Обещаю, ты сможешь продолжить самообучение,

   — заверил меня Этьен и задумался, поглаживая мое предплечье большим пальцем. — Ани, а откуда ты знаешь, что у тебя большой резерв? — внезапно спросил он.

   Ну нет! Сейчас отвечать еще и на этот вопрос я не готова! И так рассказала ему больше, чем нужно.

   — Этьен! Вот мы с тобой засиделись! Мне же на работу нужно! Господин Мовельдик и так делает мне поблажки, не хотелось бы пренебрегать его добротой.

   — Действительно, — он посмотрел на свои часы. — Что ж, тогда собирайся. Экипаж все еще ждет нас.

   Я подскочила, засуетилась, собирая посуду, снова разнервничалась, но Этьен встал, обнял меня со спины, успокаивая, а потом развернул к себе и поцеловал, тягуче, сладко, так что коленки подогнулись. Потом отстранился, восстанавливая сбившееся дыхание, и произнес:

   — Не торопись, мы успеем, — и чмокнул меня в нос. — Я подожду тебя на улице.

   Он вышел, а я выдохнула и присела на стул. Сколько же всего я ему сегодня рассказала! Мне стало гораздо легче, словно переложила часть давившей ответственности на чужие плечи. Хотя правильнее будет сказать — разделила с ним свои тревоги и ощутила, что на свете есть еще один человек, которому я небезразлична. Этьен готов помогать, готов заботиться. Да он уже заботится! И это лучше всяких слов говорило о самом мужчине и его отношении ко мне.

   Сомнения отступили, а на душе потеплело. Я вдохнула полной грудью запах стоявших в вазе цветов и улыбнулась. В животе пихнулся малыш, и я подумала, что осталось всего ничего, и я смогу подержать сына на руках. Как к нему отнесется Этьен? Сейчас складывалось такое впечатление, что он вообще не замечает моей беременности.

   Мысли снова закружили, словно вспугнутые птички, но я решительно их отогнала — мне нужно на работу!
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Этьен, глядя куда-то в пустоту мироздания, задумчиво крутил в руках карандаш. Уютные стены кабинета на этот раз не способствовали сосредоточенности. Большая кипа бумаг так и лежала нетронутой. Граф знал, что за время его отсутствия накопилось много работы, но сейчас главу одного из тайных отделов королевства занимали совершенно иные мысли.

   Казалось бы, при первом приближении совершенно обычная женщина, которая привлекла внимание тем, что спасла ему жизнь. Красивая какой-то чистой красотой. Точнее он и сам не смог бы подобрать определения своему первому впечатлению. Потом было легкое влечение и непонятная душевная тяга, которая заставила злиться и совершать глупости, чтобы найти беглянку, посмевшую так неожиданно исчезнуть из его жизни. А потом и вовсе все сплелось в сплошной клубок противоречий и притяжения. Его кидало из крайности в крайность. Пожалуй, он никогда в жизни так сильно не ревновал женщину, и от того каждый раз брать себя в руки было тяжело и непривычно. Не было у него раньше с этим проблем, а здесь все прошлые модели поведения рушились. Этьен иногда сам себя не узнавал, и с каждым часом его тянуло к Анике все больше и больше. И если поначалу он даже не задумывался о чем-то серьезном, то теперь... все больше понимал, что не хочет ее отпускать и даже и представить не может, что она будет с другим мужчиной.

   Его руки непроизвольно сжались в кулаки.

   Но и порывистым юнцом он уже тоже не был и не мог себе позволить жениться на обычной горожанке, пусть та даже обладает большим даром. Общество в первую очередь не простит этого самой Анике. А какими жестокими могут быть аристократки, он знал хорошо. Да и у него самого на службе возникнут проблемы. Будь она хотя бы захудалой баронессой, пусть даже из самой глухой провинции, и все было бы возможно.

   Хотя возьми он ее в содержанки, ему разве что в ладоши не похлопают, что нашел такой бриллиант первым. Но ведь Аника никогда на такое не пойдет. Это он уже хорошо понял и был рад, что она тогда сбежала, и он не успел ей озвучить это предложение. Тогда красавица была для него лишь еще одной заинтересовавший его особой, и он считал, что окажет ей честь своим предложением. А сейчас?

   Этьен откинулся на спинку кресла, глубоко вздохнул и прикрыл глаза.

   Сейчас он понимал, что ему этого было бы мало. Такой женщиной, как Аника, хочется гордиться, хочется появляться с ней в обществе и показывать каждому, что она принадлежит ему.

   Сегодня он увидел ее у бабушки во флигеле и чуть не остолбенел. В своем простом платье с дурацким чепцом на голове, который лишь подчеркивал аристократическую посадку головы, она выглядела принцессой в изгнании. Лишь остатками самообладания он понял, что не нужно подходить к ней при всех — это поставило бы ее в неловкое положение. Но как же сложно было уходить от нее потом... А сколько в этой маленькой женщине тайн! Кажется, только открыл одну, как на тебя вываливается еще целый ворох! И, хельваты их всех побери, он раскроет их! Обязан это сделать!

   Очень многое указывает на то, что она по рождению аристократка. И если она и правда вдова, он тут же на ней женится! Этьен уже побывал сегодня у ювелира и заказал для нее браслет, такой, чтобы в него потом можно было вставить камешки, а принадлежность к его роду читалась не с ходу, иначе сейчас это может для них всех обернуться не очень хорошо. Он наденет его на руку Аники сразу же, как ювелир его закончит, нечего ей носить на руке знак принадлежности другому мужчине!

   Но что если она не вдова? Отсутствие браслета еще ни о чем не говорит. В морской воде заклинания истончаются очень быстро — это доказано давно, и браслет мог просто потеряться, или же его могли снять уже на берегу.

   Хуже, если она все еще замужем и ее ищут. В то, что его Ани могла просто нагулять ребенка, он не верил. Хотя обдумал и этот вариант развития событий. Для него он будет одним из самых простых. Наряд женщины, который им еще предстоит найти и выкупить, и ее внешность указывают, что она может быть родом из Ревны. У них там довольно жесткие законы, и ее отец с удовольствием отдаст опозоренную дочь замуж в другое королевство, а он получит благословение, женится, признает своими и Лею, и будущего ребенка Аники и позаботится о том, чтобы пресечь любые сплетни. Способы есть. Он уже давно задумывался о детях — ему нужен наследник. Пожалуй, если бы его жена, которую ему навязали родители, не умерла через год после их свадьбы, у него бы уже как минимум трое своих бегало. Только из-за этого он до встречи со своей голубоглазой блондинкой иногда задумывался о женитьбе, но все было не досуг.

   Да даже если она окажется не аристократкой, он все равно придумает, как это обойти! На худой конец, найдет какого-нибудь дряхлого барончика, женит на Анике, и когда тот уйдет на встречу со светлесами или хельватами, сам женится на ней, но уже как на баронессе.

   Этьен побарабанил пальцами по столешнице.

   Только бы она замужем не оказалась. Иначе все значительно усложнится.

   Этьен прикидывал в голове план действий, но ничего конкретного придумать не мог. Одно знал точно — просто так он от своей Ани не откажется.

   В дверь кабинета постучали.

   — Да, войдите.

   — Вы меня вызывали?

   Этьен пристально осмотрел вошедшего агента. Он направил его присматривать за Аникой, совершенно игнорируя его высокую квалификацию, но тогда именно он оказался под рукой, а сейчас выходило, что этот агент — наилучший кандидат для дела, и он уже в курсе некоторых событий, связанных с Аникой.

   — Да, проходи, садись. — Мужчина подчинился и подсмотрел на начальника, готовый к любым приказаниям. — Варлес, я хочу поручить тебе очень важное деликатное дело. Людей под него наберешь сам, но самых проверенных.
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Я не находила себе места. Металась по оранжерее, как неприкаянный мотылек — хотя нет, не мотылек, а неуправляемый беременный мотыль, — и пыталась дождаться окончания рабочего дня. Прошло уже больше двух месяцев с того памятного разговора, когда Этьен пообещал разобраться с моим прошлым, и вот вчера он сказал, что сегодня заберет меня с работы и расскажет все, что удалось узнать. Более того, он всем своим видом показал, что разговор намечается очень серьезный, и даже настоял, чтобы при нем присутствовала госпожа Ловель.

   Что же он там нарыл такого сенсационного? Как я его вчера ни спрашивала, как ни пытала, он ничего не сказал. Только попросил дождаться завтрашнего дня, когда ему должно прийти какое-то архиважное письмо, которое подтвердит или опровергнет все его выводы.

   Я вздохнула. Ноги гудели. Нашла взглядом стул со спинкой, который сюда принесли специально для меня, и потопала к нему. Наконец, уселась и со стоном блаженства вытянула ноги. Живот за последние месяцы стал таким большим, что завязать шнурки на ботинках стало непосильной задачей, с которой мне помогала справляться Лея. Уставать я стала тоже не в пример быстрее, но забрасывать работу до самых родов не собиралась — мои цветочки не знают выходных, за ними нужен постоянный пригляд и магическая подпитка, да и неизвестно тут такое понятие как декретный отпуск. Даже и не знаю, что будет, когда я какое-то время не смогу приходить, чтобы поделиться силой со своими подопечными — боюсь, что весь достигнутый прогресс может пропасть или рост может пойти не так, как я задумывала. Карделия успокаивала меня тем, что это тоже будет своеобразным экспериментом, и она обязательно лично занесет в мой журнал все изменения.

   Но больше всего меня волновало, как я буду справляться с маленьким ребенком и работой одновременно, и вообще переживала, смогу ли управиться с младенцем! Я так давно этого ждала, столько всего читала в свое время, что, казалось, должна все знать! Но чем ближе подходило время, тем больше я боялась родов. Все же медицина здесь совсем другая. Если бы я рожала в своем мире, наверное, так бы не переживала, но здесь... Здесь все другое.

   Еще я боялась, что не справлюсь с младенцем, что совершу какую-то ошибку, что совершенно не умею обращаться с такими малышами. Все эти приступы страха и неуверенности гасила госпожа Ловель:

   — Аника, все будет хорошо. Ты со всем справишься! А я помогу.

   Не знаю, что бы я делала без этой удивительной женщины. Конечно, я видела, что подчас она нервничает и злится из-за хлопот, которые доставляли ей дети. Все-таки она долгое время жила одна и привыкла к спокойствию, но после того, как в доме появилась служанка, такие вспышки раздражения стали редкостью. И я не могла в который раз не благодарить за это Этьена.

   Мне было одновременно ужасно неудобно соглашаться на подобную помощь мужчины, которому ничего и не обещала, но чувствовала себя обязанной, и ужасно стыдно перед госпожой Ловель, потому что напросилась к ней жить, пообещала, что буду заниматься домом и детьми, а сама заботу о детях практически полностью переложила на нее. По вечерам, конечно, я с ними занималась, умудрялась готовить на несколько дней вперед и убираться, но с каждым днем все это разом становилось для меня непосильной задачей. А потому помощь Этьена еще и в этом вопросе была для меня неоценима. И как бы я ни хотела оставаться независимой и никому не должной, я эту помощь приняла.

   — Ани, ты спасла мне жизнь, и сейчас я просто хочу отплатить тебе добром на добро, — сказал мне Этьен, когда я решительно отказалась от служанки.

   — Этьен, ты и так мне постоянно помогаешь и заботишься! Это уже перебор!

   — Вот скажи, если бы я был эм... ранен, разве ты не сделала бы все возможное, чтобы обеспечить мне комфорт?

   — Беременность — не болезнь, — укоризненно посмотрела я на него.

   — И тем не менее сейчас тебе нужно больше времени на отдых, предлагая тебе служанку в помощь по хозяйству, я в первую очередь забочусь о ребенке. Если ты себя загоняешь, то сделаешь хуже ему. А за расходы не волнуйся — это такая малость по сравнению с тем, что я хотел бы для тебя сделать.

   Я всхлипнула, растроганная его заботой до глубины души, и согласилась.

   Что делать, когда я начну рожать, кажется, знали уже все. Причем инструктировала их не я, а. Этьен! Это именно он нашел лучшую в городе знахарку и предупредил чтобы она ближайшие несколько недель никуда не отлучалась из города. Он же договорился о том, что на родах будет присутствовать маг-лекарь, которого, по обычаю, к роженице во время родов не допустят, но который потом проверит мать и дитя и поможет исцелить, если возникнут какие-то проблемы.

   На работу и с работы я ездила только в экипаже — опять же по настоянию Этьена. Он не хотел даже слышать, чтобы я преодолевала этот путь пешком. Никакие слова о том, что мне нужно больше гулять, в расчет не брались:

   — Ты и в оранжерее нагуливаешь столько, что хватит на двоих беременных, — парировал он, и был прав.

   Но мне поначалу все равно было жутко неудобно. Особенно, когда вся округа пялилась на то, как я усаживалась в его экипаж. Каких только слухов по этому поводу не ходило! Но к этому очень скоро привыкли, и мне стало спокойнее. А между нами с Этьеном ничего, кроме нежных объятий и поцелуев украдкой, не было. Мы словно приглядывались друг к другу, узнавали и открывались.

   В основном, мы виделись по вечерам. Не каждый день, но часто. Этьен забирал меня с работы, и мы ехали в дом госпожи Ловель, ужинали и беседовали обо всем на свете. Госпожа Ловель в данном случае выступала дуэньей — ревнительницей нравов, но мы ей были за это только благодарны. Художница старалась не мешать нашим беседам и была очень деликатна.

   Однажды через несколько дней после начала выставки у нас с ней состоялся примечательный разговор. Я была уверена, что графиня Бриэн — бабушка Этьена — поняла, что ее внук мной заинтересовался, и догадывалась, что она беседовала насчет меня с госпожой Ловель.

   — Скажите, у вас не будет из-за меня проблем с графиней Бриэн?

   — С чего бы? — почти непритворно удивилась она, но это «почти» сказало о многом.

   — Она ведь знает, что милорд Этьен заинтересовался мной... Уверена, у вас уже был с ней разговор на эту тему.

   — Был. — не стала отрицать художница, — и не единожды. И мне кажется, что она имела подобный разговор и со своим внуком.

   — И что же?

   — Скажем так: ты ей понравилась, и она решила не мешать.

   Поначалу меня это поставило в тупик, а потом я подумала, как подобное увлечение выглядит со стороны аристократки, и пришла к выводу, что истерить или как-то иначе показывать свой негатив ей ни к чему. Зачем? Я ведь вдова, не обделенная даром, доказавшая, что как минимум могу выносить ребенка. Если ее внук возьмет меня в содержанки, то в любом случае окажется в плюсе, может, еще и одаренных внуков ей рожу. Если же подтвердится версия о моем аристократическом происхождении, то возможны варианты, но это уже вопрос будущего. Сейчас же ничего сверхординарного не происходило, ничего за рамки приличий не выходило, и госпожа Ловель выступала в этом своеобразным гарантом.

   — А вы сами как ко всему этому относитесь? — внезапно оробев, спросила я у нее.

   — Ох, Аника, я на своем веку видала всякое и осуждать тебя за чувства не собираюсь. Я ведь вижу, как горят твои глаза, когда на него смотришь. У него тоже горят. Только... В общем, самой тебе нужно думать, как жить дальше. Вот разберешься со своим прошлым, тогда и решить будет легче, — и, помолчав добавила, — или сложнее. Тут уж как повернется.

   Вот я сегодня и узнаю, как оно там поворачивается.

   Невольно взгляд упал на браслет, который Этьен преподнес мне через несколько дней после моего признания в том, что мой ненастоящий. Поначалу я опешила от его требования снять подарок Леба и надеть его браслет, и наотрез отказалась.

   — Этьен, какая разница, какой на мне браслет?! Он все равно будет ненастоящим, — раздраженно возразила я. — Если ты думаешь, что сюда может заявиться Леб и потребовать выйти за него замуж, — по потемневшему лицу я поняла, что именно так он и думает, и даже глаза закатила, показывая свое отношения к таким мыслям, — то можешь не беспокоиться! Леб хоть и купец, но здесь не торгует, да и как он может меня здесь найти, если я не рассказывала, куда еду? Ты сам-то меня здесь быстро нашел? Вот-вот!

   — Ани, — внезапно очень мягко начал он, — ты ведь сама говоришь, что браслет ненастоящий, и не имеет значения, чей он у тебя будет. Прошу тебя, сделай мне приятное и прими от меня эту безделицу. Я ведь этого Леба не знаю, и мне просто будет спокойнее и приятнее, если ты будешь носить мой браслет. Обещаю, силком или обманом я тебя под венец не потащу.

   — А не силком? — мне хотелось понять, какие планы имеет на меня Этьен, и вся эта история с фиктивными браслетами уже начала сильно раздражать.

   — Ани, — он взял мою ладошку и поцеловал, — я постараюсь сделать все, чтобы это стало возможно. Уже делаю. Ты мне веришь?

   Он смотрел так проникновенно и в тоже время требовательно, что мне ничего не оставалось, как ответить:

   — Да.

   Так его браслет и оказался на моем запястье, но ясности в отношении нашего будущего так и не прибавилось. Наверное, какая-нибудь другая девушка по этому поводу сильно бы нервничала и злилась, но я уже была замужем и прекрасно понимала, что замужество — не гарант счастья, и после него не всегда наступает «долго и счастливо». По крайней мере, у меня в прошлой жизни с мужем так не получилось. Здесь мир другой и мораль строже, но замужество не было моей целью, хотя Этьен с каждым днем нравился мне все больше.

   Я откинула голову на спинку стула и вздохнула. Эх, мне бы сюда кресло-качалку. Так и спине было бы удобнее, и можно было бы подремать минутку-другую. Иногда меня морило так, что хоть прямо на земле укладывайся.

   — Хорошо же ты работаешь, — раздалось насмешливо со стороны входа в оранжерею. — Смотри, не засни на стуле. Свалишься — мы тебя и впятером не поднимем.

   Догадаться, кто это, даже не открывая глаз, было несложно — никто другой в мой адрес такие плоские шуточки не отпускал. Я повернула голову и увидела, что ко мне направляется Катиери.

   — И тебе не хворать, Катиери. Ты что-то хотела или так зашла?

   Мне уже давно надоели ее нападки, и я ограничивала наше общение как могла, стараясь не обращать внимания на ее колкости. Совсем, конечно, не получалось, да и сама девушка с каждым разом изгалялась все больше, стараясь задеть больнее, но это не делало ей чести в глазах окружающих. Она тоже это понимала и от того злилась еще больше. Поначалу я ей чисто по-женски сочувствовала, даже попыталась поговорить, но это ни к чему хорошему не привело. Более того, в последнее время мое терпение истончилось настолько, что я боялась сорваться и наговорить ей гадостей.

   — У меня нет времени, чтобы просто так шататься не пойми где, и покровителей, чтобы это прикрывать, тоже нет, — фыркнула она в ответ, стараясь меня уколоть.

   — Так ты о чем больше переживаешь, что нет времени или покровителей? — поинтересовалась я в ответ.

   Катиери фыркнула, брезгливо меня разглядывая:

   — Не понимаю, что они все в тебе находят? Вся какая-то блеклая, невыразительная, еще и стала размером с корову, а они все вокруг тебя скачут и в рот заглядывают! Признавайся, наговор какой знаешь или опаиваешь их чем? — и столько заинтересованности во взгляде, что я поняла: она задала по-настоящему интересующий ее вопрос.

   — Катиери, ну что за бред ты несешь? — вздохнула я, вставая со стула. — Кто все? Что ты там себе напридумывала?

   — Граф, Мовельдик, даже этот студент блудливый и то на тебя засматривается. И не нужно мне говорить, что я придумываю. Ты обладаешь магией и точно чем-то их приворожила! — уперла она руки в бока.

   — Делать мне больше нечего, — я даже покачала головой от дикости подобных обвинений.

   — Марку только цветочки для его пассий нужны, Мовельдик просто хороший человек, который помогает беременной женщине, а граф... История с графом тебя точно не касается. Так что никакой магии. Ты бы лучше на себя посмотрела. Красивая ведь, мужики засматриваются, только злая и склочная, тем и отпугиваешь.

   — Это я-то отпугиваю? Да пока ты не появилась, Мовельдик был почти у меня в кармане! И плевать ему было, что я не могу зачать! А теперь он даже не смотрит в мою сторону! И все из-за тебя! — Лицо Катиери исказилось злобой, пальцы скрючились, будто она собралась кинуться на меня и расцарапать лицо.

   А ведь все к тому и идет. Вон как ее потряхивает. Давно все это в ней копилось, но почему сейчас-то вылезло? Точно ведь кинется, и не остановит ее, что я в положении. Только этого мне не хватало!

   Я осторожно, будто невзначай, начала обходить стул, чтобы он оказался между нами.

   — Катиери, — начала я мягко, собираясь сбить ее с воинственного настроя и все же поговорить как нормальные люди. Она ведь не зря сегодня ко мне пришла, явно ведь что-то случилось, и ей сейчас невмоготу.

   Но ничего у меня не вышло.

   — Катиери, что здесь происходит? — глядя на ее угрожающую позу, спросил вошедший и застывший на месте Мовельдик.

   — Ну вот! Это все ты! Опять ты! — цветочница сжала руки в кулаки. Она без труда разгадала значение взгляда, которым смотрел на нее мужчина: он был разочарован ею и возмущен ее поведением. — Ненавижу! — бросила цветочница в пространство и выбежала прочь.

   Мы с хозяином оранжерей некоторое время молчали, ощущая неловкость ситуации.

   — Я зашел узнать, как дела, — наконец, сказал он, комкая в руке какую-то бумагу. — Если ты уже закончила, я могу отвезти тебя домой и почитать стихи. Вот! — он протянул руку, показывая зажатый в ней листок. — Я кое-что набросал, хотел посоветоваться, — робко закончил он.

   — Господин Мовельдик, меня ждут, наверное, уже и карета пришла.

   Ситуация казалась жутко неудобной, особенно на фоне прилетевших от Катиери обвинений. Я ведь Мовельдику вообще никаких авансов не давала и была уверена, что и он не питает ко мне нежных чувств, и им движет лишь желание поделиться своим творчеством. Но сейчас заколебалась: действительно ли это так? Но обижать его все равно не хотелось, как и давать каких-либо надежд.

   — .Я с удовольствуем послушаю ваши стихи, господин Мовельдик, но, если вы не против, уже завтра.

   — Да-да, конечно! — зачастил он, и, немного потоптавшись на месте, стремительно вышел.

   — До завтра, Аника.

   — До завтра. — попрощалась и я, но была уверена, что он этого уже не услышал.

   Я вздохнула, не зная, как на все это реагировать. Неужели и правда нравлюсь Мовельдику? Я же на последнем месяце беременности! О каких нежных чувствах с его стороны можно говорить? Нет, бред все это и выдумки Катиери!

   Успокоившись, я огляделась, все ли на местах, и направилась на выход из оранжерей. И лишь когда надевала плащ, мне пришла в голову мысль, что Этьен тоже подбивает ко мне клинья, и его моя беременность не смущает. Я даже застыла на месте с занесенной для шага ногой.

   Ну нет! Мовельдик как мужчина меня не привлекает, и я ему поводов ни на что не давала, а потому как бы там ни было — он мой работодатель. На том и стоим!

   За калиткой меня уже ожидала карета. В ней, прикрыв глаза и что-то обдумывая, сидел Этьен, но заметил он меня практически сразу, тут же вышел и, поприветствовав и поцеловав руку, помог усесться. При этом смотрел так, что мне стало не по себе.

   — Этьен, что случилось? — не выдержала я.

   — Я все расскажу. Потерпи немного. Карета — не то место, где нужно обсуждать такие вещи.

   — Мне страшно, Этьен, — внезапно для самой себя призналась я.

   Я ведь и правда боялась того, что можно обнаружить в прошлом Аники. Моя теперешняя жизнь меня вполне устраивала. Да, в ней много неопределенных моментов, но она спокойная и довольно предсказуемая, а что сегодня принесет мне прошлое?

   Этьен улыбнулся и взял мои ладошки в свои.

   — Все будет хорошо, Ани. Все оказалось гораздо сложней, чем я думал, но все будет хорошо. Ты, главное, не волнуйся. Тебе сейчас нельзя.

   Ага, нельзя. Вот после таких слов обычно и начинаешь волноваться!

   До дома доехали быстро. А когда вошли, я с удивлением увидела в гостиной графиню Бриэн. Застыла на месте и невольно обернулась к Этьену в поисках разъяснений. Отчего-то казалось, что он должен быть в курсе.

   — Добрый вечер, Аника, — улыбнулась мне графиня. — Да, это именно Этьен пригласил меня сюда, а моя старая подруга была так любезна, что согласилась принять.

   — Я тебя и без всяких приглашений всегда рада видеть у себя в доме, — притворно обиделась госпожа Ловель, но тут же встала и засуетилась, давая служанке распоряжения насчет ужина.

   Этьен подбадривающе улыбнулся и проводил меня к столу.

   — Почему именно такой состав? —стало интересно мне.

   — Госпожа Ловель и так в курсе всего, и я почему-то уверен, что ты все равно ей обо всем расскажешь. А бабушка... думаю, без ее помощи нам в ближайшее время не обойтись.

   Я даже и не поняла, кто от этого заявления удивился больше: я или старая графиня. Мы с ней переглянулись и снова посмотрели на Этьена, однако в этот момент за столом появилась госпожа Ловель, и нам пришлось приступить к ужину.

   Показалось, он был самый длинный в моей жизни. На самом деле нам всем было жутко любопытно, что расскажет нам граф, и потому никто затягивать с ужином не стал, а я просто нервничала сверх меры. Хорошо что детей покормили заранее и сейчас они играли в комнате Ноэля.

   Наконец, со стола убрали, и сосредоточенно молчавший до этого Этьен начал свой рассказ.
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    Интерлюдия пятая. Этьен
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Этьен сидел за столом и ужинал, но спроси его кто, что ел, вряд ли бы он ответил. Слишком много мыслей занимали его голову.

   Отправленный им на сбор информации об Анике агент узнал столько, а вернее — такое, чего граф никак не ожидал. Для этого пришлось посылать своих людей не только по следам Аники здесь, в Аллирии, но и в Ревну и даже в Трину. Причем в процессе разгадки тайны его голубоглазки начал раскручиваться совершенно другой клубок тайн, который изрядно беспокоил его департамент. И кто бы мог подумать, что этот клубок напрямую связан с одной маленькой притягательной женщиной, которая с каждым днем занимает все больше его мыслей и желаний!

   — Этьен, если ты и дальше будешь молчать, я от нервов могу родить здесь и сейчас, — напряженный голос Аники вывел его из размышлений и даже пристыдил.

   Похоже, он сам того не желая накалил атмосферу за столом так, что того и гляди начнет искрить.

   — Простите, дамы. Признаться, даже не знаю с чего начать.

   — Обычно все советуют с самого начала, — сказала графиня, разглаживая несуществующую складку на манжете платья.

   Мужчина вздохнул:

   — Что ж. Тогда слушайте. В королевстве Ревна, в которое из Аллирии можно попасть только морским путем, жил был... Хотя, почему жил? И сейчас живет и здравствует герцог Нанский — родной брат короля. У герцога родилось пять сыновей и одна дочь. Через несколько лет после рождения девочки от несчастного случая умерла ее мать, на которую она была очень похожа. Дочь стала отдушиной герцога, тщательно лелеемым и оберегаемым цветком, о котором заботился не только герцог, но и король, у которого рождались одни мальчики и в своей посвященной[1] — дочери брата — он души не чаял. Девочка выросла в прекрасную девушку, которую при дворе иначе как Ревнской розой никто не называл.

   Этьен посмотрел на Анику и отчетливо увидел в ее глазах панику. Создавалось впечатление, что она очень хочет услышать, что Ревнской розой является кто угодно, только не она. Как это ни странно, но он тоже этого хотел бы.

   Раньше политика Ревны и история ее монаршей семьи интересовала его постольку-поскольку — широкая водная преграда разделяла сферы влияния королевств. Да и в последний год Этьен плотно занимался внутригосударственными проблемами — в аристократической среде опять начали мутить воду, и ему нужно было с этим разобраться. И если бы не Аника, он мог сложить голову полгода назад. Именно из-за этого он и пропустил событие, произошедшее в ревнском королевстве, о котором собирался сейчас рассказать.

   — Зачем ты все это рассказываешь? Я не могу быть Ревнской розой! — нервно комкая салфетку, воскликнула Аника.

   Старая графиня погладила ее по предплечью:

   — Не нервничай так, дорогая, иначе мы так и не услышим всей истории. Постарайся выслушать ее так, как рассказывает мой внук: будто какую-то необычную сказку. А выводы будем делать потом.

   Аника постаралась взять себя в руки и прикрыла глаза, успокаиваясь. Этьен с благодарностью посмотрел на бабушку и продолжил:

   — Это было лишь предисловие, а сама история началась примерно год назад. В Ревну прибыл очередной посол из Трины, а вместе с ним и его племянник — граф Сквонатти, которого, как потом оказалось, просто нашли способ ненадолго выслать из страны — уж слишком сильно он наследил при тринском дворе: совратил несколько аристократок, а жениться не пожелал. Его отец, довольно влиятельный вельможа, отправил его подальше с посольством, чтобы страсти улеглись, а разъяренные отцы обесчещенных девушек немного успокоились. Парень хорош собой, обходителен и очень быстро стал дамским любимчиком при дворе. Разумеется, он не смог обойти стороной и такую лакомую добычу, как Ревнская роза.

   Этьен снова замолчал. Сейчас, рассказывая эту историю Анике, он никак не мог соотнести ее с образом девушки, который ему нарисовали в докладе. Та Аника представлялась избалованной, не в меру романтичной особой, эдаким тепличным цветком, в то время как эта Аника была совершенно другим человеком. Ему даже ревновать ее к прошлому почти не получалось. Потому, наверное, и историю всю эту начал рассказывать, будто и не о ней.

   На мгновение Этьен даже заколебался в своих выводах, но напомнил себе, что Аника потеряла память, а потому начала строить свою жизнь с чистого листа и вполне могла сильно перемениться.

   — Что же было дальше? — нетерпеливо прервал мужчину предмет его размышлений.

   Он видел, как она нервничает, хотя и старается держать себя в руках, а потому отогнал посторонние мысли и продолжил:

   — Как утверждают сплетники, между молодыми людьми вспыхнули чувства. Молодой граф ухаживал красиво и с размахом, вот только прекрасно понимал, что женитьба на красавице ему не светит, а простой интрижки ему не только не простят, но и при надобности найдут на другом конце света и... — Этьен не закончил фразу, но всем все стало понятно.

   — Но он и не хотел обычной интрижки, не та это была девушка, а брак с ней сулил слишком много выгод. Вот и предложил он ей тайное венчание. Конечно, граф понимал, что разразится скандал, и сгоряча его будущий тесть может натворить очень многое, а потому придумал план, по которому сразу после венчания они сбегут к нему на родину в Трину. Он рассчитывал на помощь отца и на его умение извлекать политическую выгоду из любой ситуации. К тому же планировал, когда девушка родит, вернуться в Ревну и предстать перед герцогом и королем. А те, по его замыслу, увидев внука, должны все простить и непутевой дочери, и ее мужу — все же любимая дочь и посвященная.

   — Откуда тебе так хорошо известны планы юноши? — внезапно спросила графиня.

   — Я объясню это чуть позже. Сейчас лучше рассказывать все по порядку. История там довольно запутанная и некрасивая, — вздохнул Этьен и продолжил. — Итак, план он составил, и девушка согласилась на тайное венчание и побег, хотя и не сразу — все же это очень серьезный шаг. Но граф умел кружить женские головы, — съязвил Этьен и глянул на Анику. Та слушала, сдвинув брови, и задумчиво глядела на салфетку в своих руках. — Графу удалось утроить побег летом, когда девушка по обыкновению отправилась в герцогское поместье у моря. Он сделал вид, что приболел, и остался в столице. Поэтому куда и с кем исчезла девушка, поняли не сразу. В тайну побега она посвятила только свою служанку, вместе с которой и бежала. Пару соединили узами брака в храме в одной небольшой деревеньке. Затаившись, они провели там несколько дней, а потом отправились на зафрахтованном корабле в Трину. И дальше все вполне могло пойти по задуманному графом Сквонатти плану, но в столице Ревны он успел обзавестись содержанкой — обедневшей аристократкой с небольшим даром, которая влюбилась в него и решила, что для нее быть содержанкой предпочтительнее, чем женой какого-нибудь купца. Когда она узнала, что ее любовник уезжает, то взмолилась забрать ее с собой. Тут граф и обмолвился, что едет с женой. Не знаю, что двигало этой содержанкой, но она упросила графа взять ее с собой в качестве служанки, пообещав, что ни на что не претендует, ничего никому не расскажет, лишь бы он был рядом.

   — Прямо, как в песне, — еле слышно грустно хмыкнула погруженная в свои с мысли Аника.

   Какой? — не понял Этьен.

   — Миленький ты мой.

   — Не знаю такой песни.

   Аника подняла на него глаза и будто опомнилась:

   — Я в деревне что-то такое слышала, уже и не вспомню. Но как он сам на такое согласился?

   — Видимо, считал, что без труда сможет контролировать женщину. Встречались мне такие самоуверенные, — внезапно за внука ответила старая графиня. — Только жизнь таких умных рано или поздно от подобных глупостей отучает.

   Немного помолчали, осмысливая услышанное, и Этьен продолжил рассказ:

   — Так и оказалось, что на судне, которое шло в Трину, одновременно плыли жена и любовница графа. И в какой-то момент у любовницы сдали нервы: она не смогла видеть своего мужчину с другой женщиной. Злость затопила ее рассудок, и, подгадав удобный момент, она при помощи магии на какое-то время лишила графиню голоса и скинула ее в море. Потом отвлекла команду, подпалив что-то на палубе. Корабль шел на всех парусах, и голова тонущей женщины быстро скрылась из вида. Потом, конечно, ее начали искать, разбираться, и все открылось, а еще чуть позже этот корабль настигла военная каракка ревнского королевства. Началось расследование, результаты которого удалось узнать с большим трудом и которые я вам только что озвучил.

   — Сказка у тебя получилась занятная. Только какое мы все имеем к ней отношение?

   — Ревнская Роза, дочь герцога Нанского — это Аника, — вздохнул Этьен.

   — По твоему рассказу догадаться об этом было несложно, — фыркнула графиня. — Только где доказательства? Сама Аника ничего о себе не помнит. Она ведь может быть кем угодно, а дочь герцога могла просто утонуть. Не принимаешь ли ты желаемое за действительное?

   От таких слов Аника заметно приободрилась, а Этьен покачал головой и вздохнул.

   — Бабушка, я бы и рад обмануться, но тринцы ее до сих пор ищут, причем и у нас, и в Ревне, а это значит, что они точно знают, что она жива.

   — Определить это с точностью можно только в храме по брачному браслету... — задумчиво произнесла графиня. — Значит, граф Сквонатти как минимум еще жив, и если ее пока ищут только тринцы, значит он уже не в Ревне.

   — Бабушка, ты, как всегда, необычайно проницательна, — Этьен немного склонил голову в знак признания ее ума. — Графу Сквонатти почти сразу каким-то образом удалось сбежать из-под стражи. Между странами разразился скандал. Посольство Трины выдворили из Ревны, и им еще повезло, что никого не убили — герцог был в ярости, и если бы не здравомыслие короля, конфликт мог перерасти в военное столкновение. Но Ревна пока к такому не готова, вернее, ее флот, а у тринцев хватает проблем на границе с другими государствами. Но торговые преференции и квоты были пересмотрены, и теперь товаропоток к нам, в Аллирию, который шел через Ревну, сильно сократился. Тех же фиников на рынке просто нет.

   — Фиников? — отчего-то сильно изумилась Аника и очень тихо себе под нос пробормотала: — Вот тебе и безумная старуха. Все ведь знала...

   — Аника, что-то не так? — спросил мужчина.

   — А? Нет! Все в порядке, просто вспомнилась старая Берта. Она как раз жаловалась, что финики возить перестали.

   Этьен знал старую Берту, как и то, что она совсем не простая старушка. И, казалось бы, такая мелочь, но, озвученная этой каргой, его заинтересовала.

   — Так вот, в интересах тринцев найти Анику первыми. Тогда у них появится возможность замять скандал и даже вернуть свои прежние позиции в торговле. Если же первым Анику найдет герцог, то многое будет зависеть от его решения. Он может как отдать ее мужу, так и потребовать развода, что, учитывая положение Аники, сделать не так-то просто...

   Внезапно глаза графини расширились:

   — А ведь твой портрет, Аника, выкупил посол Трины.

   — Но ведь это было около двух месяцев назад. Если бы я была той самой Аникой, то граф Сквонатти уже давно появился бы и рассказывал о своей неземной любви, — приободрилось Аника.

   Этьен задумался. Дело приобретало еще более скверный оборот, чем он думал.

   — Может, и так, но если посмотреть на вещи их взглядом, то для тринцев многое в отношении тебя непонятно. Вряд ли они вот так сходу смогли бы утверждать, что ты — дочь герцога. — Этьен и сам не заметил, что обходит необходимость называть Анику женой графа. — Да, твой портрет, скорее всего, дал им направление поисков, но что они увидели, когда нашли? — Мужчина выдержал паузу. — Они увидели беременную женщину с маленьким ребенком, которая живет в доме обычной горожанки, работает в какой-то, уж извини за прямоту, захудалой оранжерее! О том, что ты потеряла, память они вряд ли могли даже подумать, а уж чужой браслет на твоей руке окончательно сбил их с толку. Да, в их глазах ты и твой портрет поразительно похожи на дочь герцога, но на поверку.

   — То есть как на твоей руке чужой браслет? — посмотрела на меня в упор графиня.

   — Браслет Аники был потерян в море, и чтобы избежать ненужных проблем, я подарил ей свой, — ответил за меня граф.

   — Этьен! — возмутилась графиня.

   — Бабушка, сейчас не время и не место поднимать этот вопрос.

   — То есть как не время! Ты понимаешь, чем это чревато?! Хочешь, чтобы храмовники вообще отказались тебя венчать за такое отношение к брачным атрибутам?!

   — Та, с кем я хотел бы обвенчаться, сейчас как раз и носит этот браслет, — сказал как отрезал Этьен, и в комнате повисла тишина.

   Графиня переводила возмущенный взгляд с Аники на Этьена. Мужчина сидел мрачнее тучи, но и не думал ничего добавлять. Аника глядела на него и о чем-то мучительно думала, закусив губу. И только госпожа Ловель, все это время сидевшая тихо и о присутствии которой все уже успели подзабыть, сохраняла спокойствие.

   — И все же, милорд, откуда такая уверенность, что Аника — дочь герцога? — внезапно спросила она, разбивая тягостную тишину.

   Этьену сейчас больше всего хотелось закончить это обсуждение и, оставшись наедине с Аникой, прижать к себе и не отпускать — уж больно тревожным казался ему ее взгляд. Но разговор еще не окончен, и это одновременно злило и заставляло собраться.

   — В Карове моему агенту удалось выкупить платье, в котором ее нашли на берегу. Судя по вышивке, оно могло принадлежать только высшей аристократке. Но и это еще не все. — Мужчина засунул руку в карман жилета и извлек медальон на цепочке. Он был довольно большим и открывался. На верхней крышечке была выполнена очень красивая роза. — Его сняли с Аники рыбаки, которые ее нашли. Клялись Пресветлым, что думали, будто она не выживет, вот и забрали вещицу. Но это все. Больше при ней ничего не было. Мой агент в этом уверен. Браслет она, видимо, все же потеряла в море.

   — Странно, что рыбаки медальон не продали, — немного отмякла старая графиня. Мужчина пожал плечами:

   — Может, не успели, а может, не захотели.

   — Что там внутри? — напряженно глядя на кулон, спросила Аника.

   — Скорее всего, там была какая-то миниатюра, но в море ее размыло. Однако внутри есть очень говорящая надпись.

   Этьен протянул ей медальон. Аника покрутила его в руках, рассматривая, и нажала на замочек:

   — «Самой прекрасной розе Ревны», — прочла надпись и застыла.

   Ее зрачки расширились так, что закрыли почти всю радужку, а взгляд сделался отсутствующим, будто она смотрела куда-то очень глубоко внутрь себя.

   — Аника? — позвал ее Этьен, но не увидел никакой реакции. — Ани! — позвал уже громче, и снова девушка не обратила на него внимания.

   Казалось, она застыла и даже дышать перестала. Графиня положила руку ей на плечо и сжала в попытке вывести из этого странного состояния, но Аника осталась недвижима и все так же не обращала ни на что внимания. Этьен вскочил со стула и кинулся к ней, обхватил за плечи, встряхнул, пытаясь заглянуть в глаза, и испытал дикое облегчение, когда она моргнула, втянула ртом воздух, будто вынырнула откуда-то из глубины, и перевела на него ошалевший взгляд. После чего ее глаза закатились, и она начала заваливаться на бок, теряя сознание.

   Этьен тут же подхватил свою голубоглазку на руки.

   — Воды! — завопил на весь дом.

   Неожиданно для себя он так перепугался, что совершенно растерялся, не зная, что делать. Просто держал Анику на руках и вглядывался в ее лицо.

   — Да не стой же ты, как истукан! — ударила его кулаком по плечу графиня. — Клади ее на диван. Это простой обморок. Сейчас разберемся...

   Этьен подчинился и аккуратно уложил Анику.

   Внезапно дверь в гостиную отворилась, и в комнату вбежала Лея:

   — Мама! — Она застыла около Аники, будто вглядываясь в нечто ведомое лишь ей. — Ее резерв опять на нуле, — и посмотрела на Этьена. — Так бывает, когда к ней возвращается память. Я сейчас. я поправлю. — И положила с ладошку на солнечное сплетение Аники.

   Этьен этого не видел, но мог поклясться, что девочка прямо сейчас, на его глазах, делилась с матерью магической энергией! Это никак не укладывалось у него в голове. Конечно, он знал о существовании подобных уникумов и даже был знаком с одной такой девушкой... очень похожей на малышку. Нет. не может быть!

   — Хватит, солнышко, — сказала тихо очнувшаяся Аника. — Больше не нужно.

   — Ты же знаешь, у меня еще много, — немного обиженно ответила Лея.

   — Знаю, но дальше я и сама восстановлюсь. Спасибо, моя хорошая.

   Этьен облегченно вздохнул, держа Анику за руку, но теперь уже напряженно вглядывался в девочку.

   — Лея, а как звали твою маму? — и тут же поправился. — Твою родную маму.

   Лея очень внимательно посмотрела на Этьена, потом перевела вопросительный взгляд на Анику, и когда та, вздохнув, кивнула, ответила:

   — Мариам. Ее звали Мариам.

   Этьен не верил своим ушам. Конечно, имя еще ничего не означало, но вместе с примечательной внешностью девочки, ее уникальным даром и возрастом позволяло сделать вполне конкретные выводы. Мужчина перевел недоверчивый взгляд на графиню и увидел в ее глазах точно такое же недоверчивое волнение.

   [1] Посвященная — аналог: крестница, согласно вере в Пресветлого, когда ребенку исполнялся год, его родители выбирали посвятителя, который представлял ребенка Пресветлому и таким образом он посвящался в веру и ее таинства.
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Я медленно приходила в себя. Воспоминания опять выпили из меня всю энергию. Но лучше бы я и дальше не верила в историю Этьена о том, что я Ревнская роза, чем получила этому полное подтверждение в воспоминаниях прежней Аники.

   Словно в калейдоскопе я увидела один из многочисленных балов, на которых успела побывать Аника, красивого смазливо парня с надменным лицом, графа Сквонатти, который стал ее первой любовью. Встречи украдкой, горячий шепот, признания в любви, холод подаренного медальона в руке, сомнения, переживания, решимость, подспудная вера, что ей все равно все простят, побег, венчание, познание мужчины, корабль, ощущение счастья и ветра в волосах и толчок за борт, который совершила приставленная мужем служанка. Злое почти иступленное торжество на лице женщины и отпечатавшаяся в памяти рука, которую служанка положила на свой живот.

   Потом была толща воды, из-под которой Аника вынырнула, жадно хватая ртом воздух, беззвучный крик и дикое отчаяние. Она старалась плыть за кораблем, смотрела ему вслед, не теряя надежды, что ее хватятся и спасут. Проклинала вероломную служанку, мужа, все это путешествие вообще и свой побег в частности. Ноги путались в платье, и лишь то, что она умела и любила плавать в бухте рядом с имением, позволяло держаться на поверхности воды. Она боялась отвести взгляд от корабля, который был для нее единственной точкой опоры в бескрайнем море, раскинувшемся вокруг до самого горизонта, боялась поверить, что ее исчезновения никто не заметил и уже никто не спасет. Холодела от ужаса, понимала, что под ней огромная глубина, и стоит ей перестать барахтаться, как она пойдет ко одну, канет в эту темную непроглядную толщу.

   И тут, когда казалось, что ни моральных, ни физических сил бороться уже не осталось, когда тонкая грань между жизнью и смертью оказалась как никогда близка, Аника ощутила, что не одна, что в ней совсем недавно зародилась жизнь! Пожалуй, она бы и не поняла, что значит внезапно возникшее на грани восприятия ощущение биения жизни и магии, если бы не та самая рука, которую держала у себя на животе обрекшая ее на смерть служанка. Отчего-то именно она стала ключом к понимаю, что Аника беременна. Странно, иррационально и непонятно...

   А еще Аника поняла, что не сможет выжить, не сможет выносить и родить это дитя, не сможет откликнуться на этот призыв жить и сражаться. Она привыкла, что все в ее жизни легко и просто, только пожелай — и все доставят. А тут. желай не желай, а некому ее спасти. Она одна. Слезы опять полились из глаз, и она несколько раз хлебнула соленой воды, закашлялась, начала беспорядочно молотить руками по воде, бессмысленно растрачивая последние силы, и внезапно закричала, срывая голос:

   — За что?! Пресветлый! За что?! Спаси! Спаси хотя бы ради него!

   В эти мгновения Аника чувствовала биение зародившейся в ней жизни так остро, что казалось даже странным, что она не ощущала его раньше. А потому прошептала, теряя последние силы:

   — Спаси его.

   И вода сомкнулась над головой девушки.

   А дальше начинались уже мои воспоминания в этом мире. Как тело Аники оказалась на том берегу, когда моя душа в нее вселилась? Кто и как помог ей выплыть? Наверное, об это никогда не узнаю, но вряд ли обошлось без божественного вмешательства. Иначе все произошедшее объяснить просто невозможно.

   Только почему я? Высшие силы, выполняя последнюю просьбу умирающей, нашли подходящую душу той, кто сможет сохранить жизнь этому ребенку, не смотря ни на что? Сама ведь я ничего не помню: ни пресловутых тоннелей, ни Вселенского ничто, ни промелькнувшей в одночасье перед глазами жизни или хотя бы беседы с каким-нибудь божеством — ни-че-го. Да я даже испугаться толком не успела, когда меня сбила машина, помню только, что сильно удивилась, когда поняла, что отчего-то уже не иду по пешеходному переходу, а лежу на асфальте и смотрю в небо. И все...

   Меня все еще не отпускали тяжелые воспоминания тонувшей девушки, но я остановила делившуюся со мной магической энергией Лею — я не могла контролировать, сколько ее осталось у девочки. Конечно, как только я вычитала о защите, мы с ней тут же ее поставили, но я не хотела, чтобы она доводила себя до такого состояния.

   Странный вопрос Этьена об имени ее матери заставил сосредоточиться на том, что происходило здесь и сейчас, и осознать, что тайна Леи раскрыта, а странные переглядывания графа с графиней и вовсе разволновали не на шутку. Я сжала руку Этьена, заставляя посмотреть на себя, и попросила, лихорадочно пытаясь подобрать нужные слова:

   — Не надо!

   — Что не надо? — нахмурился он.

   — Не забирай у меня Лею. Она ведь ребенок. Одаренный, но ребенок, которому нужны любовь и тепло родных людей. Не забирай! Пожалуйста!

   — Ани, успокойся! Прошу тебя, не нужно так нервничать, — он погладил меня по волосам.

   — Обещаю, все будет хорошо. Никто не отнимет у тебя Лею.

   Я вглядывалась в его глаза, искала подвох и не находила, а потому поверила и выдохнула:

   — Правда?

   — Да, Ани, все будет хорошо. Успокойся, ты и так сегодня перенервничала. Только пришла в себя — и вот опять.

   — Это были не нервы, — призналась, — просто я вспомнила. — Села, поправила волосы, притянула к себе испуганную Лею и крепко-крепко обняла. Девочка, наконец, вспомнила мои наставления не показывать никому свою силу. Поздно только. Но ругать ее не имело смысла. Она всего лишь маленький ребенок, который испугался за свою маму. — Солнышко мое, опять меня спасаешь, — чмокнула ее в носик.

   — С тобой точно уже все хорошо? — глядя на меня зелеными глазищами, спросила она.

   — Конечно! Ты же сама видишь.

   Она кивнула и попросила:

   — Мам, а можно я здесь с тобой посижу?

   — Леечка, взрослым еще нужно немного поговорить на взрослые темы, да и Ноэль тебя уже заждался. Смотри вон, мнется у двери. — А потом заговорщицки добавила: — И разрешаю сейчас порыться в моей шкатулке. Только ничего не потеряйте.

   — Здорово! — обрадовалась девочка возможности поковыряться там, где я обычно не позволяла. В шкатулке нет ничего ценного — откуда? — но я складывала туда всякую интересную мелочь, и детям казалось, что там сокрыт настоящий клад. — А с тобой точно все хорошо? Может, я лучше останусь? Вдруг тебе понадобится моя помощь?

   — Не переживай. Я замечательно себя чувствую. И, если что, мы тебя обязательно позовем. Все, беги! — и я снова чмокнула ее в носик.

   Лея не хотела оставлять меня, но понимала, что взрослые все равно не разрешат ей слушать их серьезные разговоры, да и шкатулка звала и манила.

   — Хорошо, мам. Если что — позовите, и я тут же прибегу!

   Стоило детям скрыться за дверью, как Этьен задал вопрос:

   — Что значит — ты просто вспомнила? С каких пор обычные воспоминания лишают сознания? — это было сказано не с претензией, а волнением и заинтересованностью и явно затем, чтобы сбить меня с другой, более важной мысли.

   Мне хотелось поговорить на совершенно другую тему, как раз на ту, от которой он хотел меня увести, но я устало откинулась на спинку дивана и ответила:

   — Почему-то мои воспоминания завязаны на мою магию. Чем больше удается вспомнить, тем больше ее для этого требуется. Сегодня вот даже защита сработала.

   — Но защита обычно не лишает сознания, — недоумевал Этьен.

   — Видимо, Анике нужно было время, чтобы принять свои воспоминания, потому она и лишилась чувств. Но почему они завязаны на магию? Не понимаю, — графиня рассматривала меня с новым, исследовательским интересом.

   Этьен задумчиво пробарабанил пальцами по коленке.

   — Получается, что магия в данном случае выступает неким сдерживающим фактором, который не дает Анике вспомнить все разом и перегрузить свое сознание...

   — Но как это может быть? Это ведь ее собственные воспоминания! Как они могут что-то там перегрузить? — задала резонный вопрос графиня.

   А вот для меня слова Этьена многое разъяснили. Действительно, неизвестно, что бы произошло с моей личностью и рассудком, если бы у меня в голове резко поселились воспоминания сразу о двух жизнях! Меня даже озноб прошиб. Страшно представить, что бы из этого вышло. Я и так ощущаю, как личность предыдущей владелицы этого тела меня изменила, подарив какое-то более легкое отношение к жизни и стерев часть багажа разочарований и боли. И это только то, что я заметила.

   — А может, это как-то связано с беременностью Аники? — внезапно спросила госпожа Ловель и, сама того не ведая, подарила мне прекрасную возможность переложить все странности на мое материнство.

   Признаваться в том, что я вовсе не та Аника, о которой они думают, я не собиралась. Конечно, мне очень хотелось поделиться этим, чтобы не прятаться, не выдумывать оправданий и просто быть собой, но по здравому размышлению я решила, что ничего, кроме новых проблем и непонятностей, это в мою жизнь не принесет. А то и вовсе посчитают меня спятившей, а сумасшедшие маги — это мертвые маги. Таких здесь никто в живых не оставляет.

   — С беременностью? — повторила графиня и задумчиво уставилась на мой живот. — Даже и не знаю... Никогда с таким не сталкивалась и ничего о подобном не слышала, — и вопросительно посмотрела на внука.

   — Я тоже. Но других мыслей и у меня нет. Кстати, Ани, что ты вспомнила?

   Я поморщилась:

   — Я и правда дочь герцога Нанского, и все было почти так, как ты рассказал, — вдаваться в подробности не хотелось, да и не нужно было.

   В комнате опять повисла тишина, и я решила, что самое время перевести тему разговора и спросить о том, что сейчас волновало меня больше всего:

   — Графиня Бриэн, Этьен, — переводила обеспокоенный взгляд с бабушки на внука и обратно. — Лея. Я.

   — Мы обязательно об этом поговорим, дорогая, — оборвала меня графиня. — Но не здесь и не сейчас. Ты слишком устала, чтобы поднимать такую серьезную тему.

   И я поняла, что сейчас никто не будет говорить со мной о Лее. И дело не только и не столько в моем здоровье, сколько в присутствии госпожи Ловель, которой, видимо, слышать это не нужно.

   — Да, уже поздно, Ани нужно отдохнуть, — подбадривающе улыбнулся мне Этьен. — Но я не рассказал об еще одной важной вещи, о которой обязан упомянуть. — Он внезапно замялся, но продолжил. — Когда у меня появились весомые доказательства насчет твоей личности, я написал герцогу Нанскому.

   Внезапно в горле у меня пересохло. Одно дело — знать, что у тебя в этом мире есть прошлое, даже заглядывать в чужие вспоминания, которые потом ложатся рядом с твоими собственными, будто присыпанные пеплом, а другое — понимать, что это прошлое совсем скоро превратится в настоящее и сметет все, что за это врем построила своими силами.

   — И. Он что-то ответил? — выдавила я, понимая, что иначе Этьен об этом и не заговорил бы.

   — Меньше чем через неделю твой отец прибудет в Бравель.

   Известие просто оглушило.

   — Так быстро? — вырвалось у меня.

   — На самом деле он выехал больше двух недель назад, письмо с гонцом отправил в тоже время, поэтому фора у нас небольшая.

   — Фора? Для чего? — не понимала я, потерянно глядя на свои руки.

   — Ани, — Этьен взял мои ладони и заглянул в глаза. — Ты — дочь герцога, а живешь в доме старой художницы. Я не спорю — дом замечательный, но посмотри на это с другой стороны: Аллирия в моем лице сейчас выступает принимающей тебя стороной. И что увидит герцог, когда приедет?

   До меня начало доходить. Действительно. Что увидит высокопоставленный вельможа, когда навестит дочь? Старый маленький домик не в самом престижном районе; дочь, одетую в наряд горожанки; полное отсутствие слуг и привычного ей комфорта. Что он подумает? Да ничего хорошего. И пусть его дочь беглянка и сама умудрилась влететь в эту ситуацию, но пренебрежения со стороны аллирийских аристократов он точно не потерпит.

   — Что же делать?

   Этьен облегченно выдохнул. Неужели боялся, что я заартачусь и не захочу ничего менять? Наверное, если бы я не была уверена, что являюсь Ревнской розой, то переезжать не согласилась бы, но сейчас... Да-а, хорошо же он успел меня изучить, если даже не пытался завести этот разговор раньше.

   Этьен перевел взгляд на бабушку, и я поняла, для чего она была сегодня приглашена на этот ужин. Графиня, видимо, поняла это гораздо раньше, потому что мягко улыбнулась:

   — Аника, я буду безмерно рада, если ты и твоя дочь примете приглашение погостить в моем доме.

   Я перевела взгляд на госпожу Ловель, и она грустно, но подбадривающе улыбнулась. Она тоже все прекрасно понимала.

   — Конечно. Мы с дочерью признательны вам за приглашение и с радостью его принимаем,

   — вздохнув, ответила я в той же куртуазной манере.

   — Что ж, тогда сегодня отдыхайте, а завтра утром я пришлю за вами карету.

   — Но... у меня же работа, — опомнилась я.

   — Ани, ну какая теперь работа? — мягко укорил Этьен.

   Я нахмурилась и выдернула у него свои ладошки.

   — Что значит — какая работа? Я столько сил и времени вложила в эти цветы!

   — Ани, но ведь ты уже не беспамятная горожанка без роду и племени. Никто, в том числе и сам господин Мовельдик, не поймет, если ты останешься там работать, — терпеливо объяснял он.

   Но ведь. Я же.

   Этот аргумент добил меня окончательно. Разом навалились тяжелые, только что пережитые воспоминания смерти Аники; понимание, что нашу с Леей тайну раскрыли и чем это закончится — неизвестно; нервозность ситуации и сегодняшнего дня; прошлое Аники и, как вишенка на торте, полное отрицание всех моих хоть и невеликих, но достижений в этом мире.

   И я, спрятав лицо в ладонях, разрыдалась. Слезы полились нескончаемым потоком, а всхлипы больше походили на завывания.

   Этьен растерялся. Но пересел ко мне на диванчик, обнял и начал гладить по спине, говоря что-то успокаивающее. Что — я не разбирала, да это и не было важно. Главное, что я слышала его успокаивающий голос и выплескивала рыданиями страх, неуверенность, обиду и только Пресветлый знает, какой еще сгусток самых противоречивых эмоций.

   Когда я начала успокаиваться, поняла, что в гостиной, кроме нас с Этьеном, никого нет. Все еще всхлипывая и вытирая нос и щеки платком, который сунул мне в руки граф, я произнесла:

   — Дамы так испугались моей истерики, что решили оставить тебя одного на растерзание?

   — Как-то так, — чуть улыбнулся он, ловя мой взгляд. — Госпожа Ловель пошла успокаивать и укладывать детей — Лея к тебе рвалась, поэтому это было непросто.

   — О-ох, — я снова уткнулась ему в грудь и почувствовала, что изрядно намочила слезами его рубашку.

   — Еще она сказала, что уложит девочку сегодня у себя, чтобы ты смогла спокойно отдохнуть.

   И я была ей за это искренне благодарна. У меня просто не хватило бы душевных сил сегодня что-то объяснять ребенку.

   — А графиня? Наверное, подумала, что я та еще истеричка.

   — Ничего такого она не подумала, — улыбнулся он. — Она просто не захотела смущать тебя еще больше, немного помогла госпоже Ловель справиться с детьми и отбыла домой...

   У меня опять вырвался всхлип — привет от прокатившейся истерики. В душе и в голове поселилась опустошённость и усталость.

   — .Пойдем, я провожу тебя в комнату. Тебе нужно хорошенько отдохнуть и выспаться.

   Он довел меня до кровати, усадил, встал передо мной на одно колено и заглянул в глаза. Так и я сама часто делала, когда хотела поговорить с Леей о чем-то важном или что-то ей разъяснить.

   — Ани, не нужно переживать и расстраиваться из-за оранжерей Мовельдика. Поверь, это не то, что должно тебя сейчас волновать. Но я думаю, мы всегда сможем с ним договориться, что ты будешь и дальше в свое удовольствие выводить в его оранжереях новые растения, только уже на правах не работницы, а, скажем, компаньонки. Пока у тебя не появится свой дом в Бравеле, подобное воспримут как твою эксцентричную причуду.

   — Спасибо, Этьен, — я чуть снова не расплакалась, уже от благодарности. Он столько для меня делает, так старается поддержать и помочь...

   Но сил уже ни на что не оставалось.

   — Не нужно благодарности, Ани, — поморщился он. — Я хотел бы сделать для тебя гораздо больше. Но ты ведь все равно пока не позволишь.

   Мы смотрели друг другу в глаза и общались без слов. Но я все же произнесла:

   — Этьен. Я ведь, оказывается, замужем.

   Он словно окаменел:

   — Ничего не знаю. На твоей руке сейчас мой браслет, и мы еще посмотрим, кто будет называться твоим мужем, — его лицо смягчилось, и он признался: — Я люблю тебя, моя голубоглазка, моя Ани, — и поцеловал мои ладошки. — Ни о чем не волнуйся и ложись спать.

   .Когда Этьен ушел, я разделась и легла в постель. Думала, еще долго буду ворочаться и смотреть в потолок, обуреваемая беспорядочным потоком мыслей, но уснула, стоило голове коснуться подушки.
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День близился к закату, но заходить в дом не хотелось. Я прогуливалась по чудесному саду графини, разглядывала растения и, вдыхая их умопомрачительный аромат, просто наслаждалась покоем. Три последних дня выдались такими суматошными, что вот такой спокойный вечер оказался для меня манной небесной.

   В эти дни мне заказали целый гардероб, хотя я и говорила, что это ни к чему, ведь я скоро рожу и мне все равно придется заказывать новый; взяли мерки для обуви, часть которой уже успели доставить и в которой я ощущала себя почти королевой, как никогда осознавая, что комфорт хорошей пары ботинок не заменить ничем; и озаботились кучей самых разнообразных аксессуаров, о необходимости которых я вспомнила, только когда мне об этом сообщили. Память действовала как-то слишком избирательно, подкидывая подробности жизни аристократии, лишь когда в этом возникала необходимость. Но я радовалась и этому.

   Именно ради этих аксессуаров нам пришлось побывать во множестве магазинчиков, которые зачастую располагались совсем неблизко друг от друга. Например, печатки из лучшей выделанной кожи продавались в трех кварталах от лавки с чулками, которые привозили из далекой Цхины и которые были модными в этом сезоне. И так со всем! Я даже задумалась, не создать ли здесь нечто наподобие модного дома или торгового центра. Идея казалась очень заманчивой, и я начала расспрашивать торговцев о нюансах их работы, но графиня, которая матушкой-наседкой сопровождала меня в этих походах, моей заинтересованности не поняла и даже осудила, и мне пришлось свернуть свою деятельность, но я оставила зарубку в памяти заняться этим, когда моя жизнь войдет в колею.

   Пожалуй, я бы не поняла необходимости реализации этой идеи так остро, если бы не моя беременность. Я дохаживала последние недели, и все эти передвижения давались мне тяжело: ноги гудели, поясницу ломило, к тому же уставала я в разы быстрее, и мне постоянно хотело присесть и положить под спину подушку. И это не считая того, что аппетит просыпался каждый раз, когда мы проезжали мимо какого-нибудь трактира или лавки, из которых доносились вкусные ароматы. Разумеется, останавливались мы не везде, и это добавляло мне дискомфорта.

   Но все эти метания по городу сопровождались еще и решением гораздо более важных для меня вопросов.

   Этьен настоял на том, чтобы я через церковь оформила официальное опекунство над Леей. Теперь я не обычная горожанка, нахожусь у всех на виду и должна озаботиться официальным статусом девочки, если и дальше хочу быть ее приемной матерью.

   — Этьен, но ведь у меня на руке ненастоящий браслет. Что на это скажет священнослужитель?

   — Ани, теперь тебе не нужно скрываться. Твоя личность раскрыта, подробности того, как ты потеряла браслет, известны. Храмовники поймут, почему на твоем запястье теперь другой браслет. Разумеется, они настоят на том, чтобы в ближайшее время эта проблема была решена, но это уже другой вопрос.

   — А Лея... Ты ведь...

   — Ани, давай поговорим об этом позже. Сейчас нужно решить самые горящие вопросы.

   Конечно, я согласилась, к тому же подобная забота Этьена о нашем официальном статусе радовала и внушала некое спокойствие по этому вопросу.

   В храме с нами провели обряд единения матери и дитя: священнослужитель прочитал над нашими головами молитву и окропил слезами Пресветлого[1]. Никакой магии не использовалось. Потом служка оформил официальный документ о том, что я опекун Леи. И так как удостоверяющих мою личность документов нет, а Лее они в ее возрасте не полагались вовсе, Этьен выступил гарантом моей личности, а графиня — гарантом личности девочки. Не обошлось, конечно, и без внушительной суммы на нужды храма, которую Этьен оставил у того же служки.

   Если бы на этом наше пребывание в храме окончилось, я была бы очень рада, но буквально на выходе нас остановил сухонький пожилой священнослужитель, одетый в хламиду белого цвета.

   — Дети мои, я хотел бы поговорить с вами о таинстве брака. Граф, в ситуации с этой женщиной вы поступили очень благородно, пытаясь оградить ее от нападок общества. Но ваш браслет — это очень личный религиозный атрибут, распоряжаться которым стоит очень и очень осторожно. Пресветлый не терпит лжи, даже если вы поступаете из лучших побуждений.

   Этьен склонил голову, принимая упрек-предупреждение:

   — Я понимаю и готов понести наказание.

   На лице священнослужителя появился намек на одобрительную улыбку, но тут он обратился ко мне:

   — А вы, прежде чем принимать такие подарки, должны понимать, что в первую очередь подставляете дарителя, ведь если такие вещи совершают просто для обмана, то наказание может быть очень жестким. Вас оправдывает лишь то, что вы в тягости. Но в любом случае первым делом вы должны были прийти в храм и обратиться за помощью к слугам Пресветлого.

   Я смиренно опустила голову, слушая эту отповедь. Сейчас любые оправдания могли лишь еще больше всех нас подставить, а потому смирение и еще раз смирение.

   Священнослужитель еще минут двадцать рассказывал нам с Этьеном, как мы были неправы, а потом наложил на нас епитимью три дня читать перед сном и утром молитву Пресветлому не менее тридцати раз. Это означало каждый раз тратить на нее как минимум полчаса! Но, судя по всему, мы еще легко отделались. Никогда не была особенно религиозной, но в этом мире магия очень тесно переплелась с религией, к тому же я сама попала сюда очень странным способом, а потому пренебрегать наказанием не собиралась, хотя очень хотелось.

   — Господин настоятель, — обратился к нему под конец Этьен, а я подивилась тому, какая, оказывается, важная птица вышла нас вразумлять. — Как объяснить, что браслет все-таки потерялся?

   Старик на несколько секунд задумался:

   — Я уже думал над этим. Подобные ситуации, конечно, редкость, но случаются, особенно на побережье, где часто соприкасаются с морской водой. Но все же и там это является исключением, а не правилом. И что магия Пресветлого на браслете так быстро истончилась, наводит на мысли о том, что вы, миледи, на какой-то миг умерли.

   — То есть... был момент, когда Аника умерла?! — глаза графа расширились, и он перевел на меня обеспокоенный взгляд.

   — Это лишь одна из теорий, милорд. Не стоит заострять на ней внимание. Пути Пресветлого неисповедимы, и мы не всегда можем понять его замыслы, — витиевато дал понять священнослужитель, что ни в чем не уверен и ничего точно не знает.

   На том мы и попрощались с ним, унося больше вопросов, чем ответов.

   — Этьен, — решила я задать ему мучавший меня вопрос, — я ведь потеряла свой браслет. Как тогда мой муж определил, что я жива? Ведь связь между нами была нарушена!

   Этьен все еще хмурился, задумавшись о своем, и не сразу отреагировал на мой вопрос:

   — Как нашел? Все просто: ты ведь знаешь, что при обряде бракосочетания пара окропляет своей кровью оба браслета, и магия Пресветлого залечивает их раны? — Я кивнула — уже успела кое-что узнать о церковных обрядах этого мира. — Именно благодаря этому

   браслеты связывают пару на всю жизнь, — покосившись на меня, добавил: — за редким исключением. Кровь под действием магии и ритуала навсегда впитывается в браслеты, и это позволяет священнослужителям при необходимости определить, жив ли один из супругов.

   Я застыла, соображая. А ведь все правильно получается: тело живо и по крови это определили, а вот душа, с которой был заключен брак, в этом теле уже другая, вот связующая магия и пропала!

   — Ани, в чем дело? — удивился граф моей резкой остановке.

   Я отмерла и вымученно улыбнулась:

   — Ничего, Этьен. Просто устала.

   Он взял мою руку, поцеловал пальчики и уже привычным движением положил ее на сгиб своего локтя.

   — На территории храма есть очень милая беседка. Там можно присесть и передохнуть.

   ***

   На следующий день после нашего переселения пришлось решать и вопрос с Мовельдиком и моей работой. Он встретил нас в оранжереях лично, видимо, Этьен каким-то образом известил его о нашем приезде заранее.

   — Миледи, я очень рад, что вам удалось вернуть память и статус, — после приветствий произнес он, грустно глядя мне в глаза.

   — Я тоже... — вымучила такую же грустную улыбку.

   Радости от своего нового положения я пока ощутить не успела, а вот проблем огребла. Даже думать не хотелось, что будет, когда на горизонте появятся отец и. муж. Но я мысленно отмела все эти соображения.

   — .Господин Мовельдик, а как там поживает моя делянка? Надеюсь, мое однодневное отсутствие никак не сказалось на цветах?

   — Цветах?

   Мужчина был искренне обескуражен. Видимо, никак не ожидал, что я сейчас заведу о них разговор.

   На помощь хозяину пришла Карделия, которая все это время стояла за его спиной:

   — Конечно, ничего не случилось! Я вчера лично внесла в твой. эээ. ваш журнал все изменения, — женщина, явно чувствовала себя не в своей тарелке — изменение моего статуса произошло слишком резко и неожиданно.

   — Господин Мовельдик, госпожа Карделия, давайте пройдем в оранжерею, хочу сама все посмотреть и подпитать некоторые экземпляры магией. Заодно обсудим варианты нашего будущего сотрудничества.

   Я улыбнулась и зашагала вперед, увлекая за собой явно опешившую от такого заявления парочку. Мовельдик явно думал, что я приехала попрощаться, и мысли о сотрудничестве даже не витали в его голове.

   — Милорд, пока... эээ... миледи пошла в оранжерею, возможно, вы захотите выпить чаю?

   — вынырнула будто из-под земли Катиери и вцепилась в руку в графа.

   Наша небольшая процессия даже застыла на месте, удивленная ее неожиданным появлением. Она так активно и нарочито улыбалась и строила Этьену глазки, что мне стало за нее неудобно. Казалось, она вот-вот выпрыгнет из своего платья.

   К моему удивлению, граф совершенно не растерялся и не поплыл, как сделал бы это Мовельдик. Напротив, он холодно взглянул на красавицу и произнес:

   — Извините, я не хочу чаю и был бы вам признателен, если бы отпустили мою руку.

   Катиери похлопала глазами, перевела на нас удивленно-возмущенный взгляд, будто не веря, что ее только что так прямолинейно отшили, а потом, зло сверкнув глазами, резко отвернулась и унеслась прочь. Этьен же как ни в чем не бывало подошел ко мне и положил мою руку на сгиб своего локтя:

   — Мне кажется, твои цветы уже тебя заждались, — и потянул меня вперед.

   Ситуация показалась мне очень неприятной. Понятно, что Этьен был резок, только Катиери ведь не первый раз на него вешалась, а тут вообще перешла все границы. Неудивительно, что он решил ее отшить раз и навсегда. Но все же какой дурой нужно быть, чтобы так откровенно предлагать себя другому мужчине на глазах у Мовельдика, которого она так долго обхаживала! Будто переклинило ее, честное слово!..

   .Мои цветочки за время моего отсутствия почти не изменились. И мне почему-то казалось, что они тоже были рады меня видеть. Я тут же засуетилась, проверяя бутоны селекционных роз и хризантем. И разговор сам собой перешел на обсуждение того, что и как нужно делать.

   — То есть вы хотите и дальше работать в моей оранжерее? — несказанно удивился Мовельдик, когда мы подошли к этой теме.

   — Не совсем так. Я хотела бы стать вашим партнером.

   — Партнером?

   — А для всех остальных — меценатом.

   — То есть как? — совершенно запутался мужчина.

   — Это значит, что миледи Аника будет вкладывать в вашу оранжерею свои идеи и магию, а вы будете платить ей процент от продаж за те растения, которые будут выведены с ее помощью, — вместо меня пояснил Этьен. — Вот только всем остальным об этих выплатах знать не стоит. Ни к чему давать нашему обществу лишние темы для обсуждения. Так как? Вы готовы пойти на такие условия, чтобы миледи и дальше помогала вашим оранжереям развиваться?

   Я бы и сама могла все это сказать, но в мире мужчин принято договариваться именно мужчинам. И если один из них хочет мне помочь, то кто я такая, чтобы ему мешать? Он явно добьется нужно мне результата гораздо быстрее и с большей для меня пользой. Вон, в глазах Мовельдика, наконец, начало проступать понимание. Уверена, исходи это предложение от меня, он бы еще долго не мог адекватно мыслить. Все же аристократкам, которой я стала, и бывшим работницам, коей я была совсем недавно, здесь договариваться о деньгах и отчислениях совсем не принято. К примеру, когда я вывела свои первые сорта, Мовельдик даже не подумал предложить мне долю от продаж или даже просто повысить зарплату. Премию и ту дал какую-то невразумительную, будто от удивления.

   — Да, — наконец, ответил он. — Я готов обсудить условия. Думаю, нам лучше это сделать не здесь. Пройдемте ко мне в кабинет.

   Но перед тем как уйти, Этьен обратился к госпоже Карделии, которую никто брать с собой не собирался:

   — Госпожа Карделия, мы обсуждали этот вопрос при вас, потому что прекрасно знаем, кто у господина Мовельдика отвечает за бухгалтерию. И знаем, что вы умеете хранить тайны.

   Вот такой вот толстый намек на тонкие обстоятельства.

   Женщина кивнула, и мы направились дальше.

   ***

   Продолжая прогулку, я подошла к очень красивой клумбе с радужными герберами и наклонилась над ними, чтобы лучше рассмотреть их необычный цвет. Он удивительным образом переходил от насыщенного оранжевого в середине к нежно-желтому на кончиках лепестков. Интересно, как селекционер добился такого эффекта? Да и сами по себе стебли цветка были толще, а бутоны больше, чем привычные мне по прошлой жизни.

   — Мама! Вот ты где! А я тебя ищу. Пошли в дом, скоро ужин, — подошла ко мне Лея.

   — Да, я как раз уже собиралась. Смотри, какие красивые герберы.

   — Ага, — Лея тут же потянулась их понюхать.

   Вдруг серединка цветка, к которому она наклонилась ближе всего, раскрылась и пыхнула ей прямо в нос оранжевой пыльцой. Девочка растерялась, похлопала глазками, а потом чихнула. При этом выглядела так забавно, что я улыбнулась. То, что все растения здесь безопасны, я выяснила в первый же день своего пребывания в этом доме.

   — У тебя весь нос оранжевый. Теперь он у тебя почти такого же цвета, как твои волосы.

   — Правда? — пытаясь это рассмотреть Лея свела глаза в кучку, и я расхохоталась.

   — Правда-правда. На вот возьми, вытри, — и протянула ей свой платок.

   Но она демонстративно его не заметила и потянулась за своим, который теперь занимал законное место в небольшой сумочке, которой она гордилась и которая совсем недавно стала частью ее нового гардероба.

   — А вот и вы, — к нам шел улыбающийся Этьен. — Над чем смеетесь?

   Я искренне обрадовалась его приходу.

   — Да так, Лея герберы твоей бабушки понюхала.

   — О! Я их хорошо помню, — подошел он совсем близко, поцеловал мне руку и не отпустил ее из своих ладоней. — Она, кстати, не так легко отмывается, юная леди. Быстро беги в дом и попроси служанку тебе помочь — они знают, как избавляться от этой напасти, а то так и будешь еще пару дней с оранжевым носом ходить.

   Лея, начавшая было приседать в приветственном книксене, которому ее совсем недавно начала учить графиня, застыла, а потом пулей понеслась в сторону дома. Видимо, представила, как ее будут дразнить другие ребята, если она не избавится от этой раскраски.

   Мы с графом только с улыбкой посмотрели ей вслед.

   — Как там сегодня в отделе? Поймали всех шпионов и предателей? — спросила я, чтобы разбить внезапно повисшее неловкое молчание.

   — Это вряд ли. Но мы очень старалась, — поддержал мой чуть игривый тон Этьен. А потом снова поднес мою руку к губам и произнес: — Так и знал, что найду тебя именно здесь.

   — Эти дни были такими суматошными, а я уже давно мечтала познакомиться с этим местом поближе.

   Граф смотрел так, что последнее я уже проговорила, немного смутившись.

   — Как бы мне хотелось вот так каждый день возвращаться в свой дом, где бы вы с Леей точно так же ожидали меня. — Я смутилась окончательно, но он не дал ничего ответить. Просто еще раз поцеловал руку. — Пойдем, бабушка не любит, когда опаздывают на ужин,

   — положил мою ладонь на сгиб своего локтя, и мы пошли в дом, наслаждаясь этой маленькой совместной прогулкой.

   Неожиданной новостью Этьен огорошил меня уже у самой двери, будто до последнего хотел оттянуть момент ее произнесения:

   — Ани... Герцог Нанский прибудет в Бравель уже завтра.

   — То есть как завтра?

   Хрупкое умиротворение последних минут рассыпалось, как карточный домик.

   [1] Слезы Пресветлого — освященная в храме вода.
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Этой ночью я практически не спала. Нервничала так, что и на месте усидеть могла с большим трудом. Хорошо, что Лея теперь спала в отдельной комнате, и я не боялась ее разбудить, хотя, откровенно говоря, мне не хватало ее под боком. От этих метаний разболелась поясница, и уснуть удалось лишь под утро. Снилась мне всякая белиберда и казалось, что я толком и не отдохнула.

   И понимала же, что чему быть, того не миновать, да и не зверь же герцог, в самом деле! Он ведь очень любил Анику, и я это прекрасно помню. Но успокоиться никак не получалось. Я переживала, что он поймет, что на самом деле я не его дочь, и, одновременно, что не поймет — почему-то это тоже казалось очень плохим признаком. Боялась, что он заберет меня в Трину, и я больше никогда не увижу Этьена. Переживала, как он воспримет наличие у меня приемной дочери, что скажет, когда узнает, как я все это время жила. В общем, волновалась о самом разном и сама удивлялась этому, но ничего с собой поделать не могла.

   А ведь по тому, как сильно меня заботили реакции герцога, я поняла, что каким-то непостижимым образом начала воспринимать его как своего настоящего отца! Это новое открытие настолько выбило из колеи, что даже боль в спине перестала тревожить. Видимо, чем больше я вспоминала, тем больше сливались воедино наши с Аникой личности. Это по-настоящему пугало, но, как ни странно, вселяло надежду, что я сумею быстро адаптироваться в этом мире. Пока что я жила и вращалась среди обычных людей, не считая Этьена и графиню. Но вот когда полноценно попаду в высшее общество, без соответствующих навыков и знаний будет очень сложно. И далеко не все можно будет объяснить амнезией.

   Двойственность в мыслях разрывала на части.

   На завтрак я не спустилась, благополучно его проспав. Однако и когда встала, особенного аппетита не появилось. Ныла поясница, и я никак не могла найти удобное положение. Завтрак принесли в комнату и больше меня никто не беспокоил, за что я была домочадцам очень признательна. В конечном итоге я занялась самовнушением: «Все будет хорошо и разрешится самым лучшим для меня образом», — повторяла про себя снова и снова. Эта своеобразная мантра помогла, я немного успокоилась и огромным шариком спустилась в гостиную.

   — Как ты, Ани? — встретила меня полным заботы голосом графиня Бриэн. — Ты сегодня долго спала. Иди сюда, присаживайся рядом.

   — Просто вечером никак не могла уснуть, — я присела на диван, и она, взяв мою руку, сжала ее в жесте поддержки.

   — Волнуешься? — Я кивнула. — Понимаю. Наворотила ты дел, когда сбежала из дома. Но герцог — твой отец. Думаю, он уже давно тебя простил, да и мы с Этьеном будем рядом и поддержим. Так что не волнуйся. Тебе вообще сейчас нельзя волноваться.

   — Спасибо, — благодарно сжала я ее ладонь в ответ. — А где Лея?

   Обычно дочка прибегала ко мне каждое утро, а тут ее не было, и сейчас в доме не было слышно ее звонкого голоса.

   — Госпожа Ловель с самого утра забрала ее с Роником к себе. Ноэль по ним сильно соскучился, и... будет лучше, если первая встреча с твоим отцом пройдет без ее присутствия.

   — Пожалуй, вы правы, — согласилась я. — Надеюсь, Роник вам не сильно мешает. Она выкормила его из чуть оперившегося птенца и не представляет, как можно от него отказаться.

   — Ничего. Конечно, его карканье иногда разносится по дому, но по большей части Роник

   — очень дисциплинированная птица. Даже удивительно иногда наблюдать, как они с Леей хорошо друг друга понимают. Кстати, все забывают спросить: кто дал ему такое странное имя?

   — Лея, конечно, — улыбнулась я. — Сначала не могла ничего придумать, так и называла: Вороненок. А потом как-то само получилось, что из Вороненка он стал Роником.

   — Дамы, света в ваш дом! — зашел в гостиную как всегда элегантный и безумно красивый Этьен.

   Вот так без доклада в этот дом мог входить только он. У графа есть и братья с сестрами, но сейчас все они не в Бравеле. Хотя младшая сестра не так давно гостила у графини — приезжала к бабушке и брату на праздники. Оказывается, именно ее я видела с Этьеном перед праздником Зимнего солнцестояния. И когда во время наших бесед я узнала эту маленькую подробность, даже выдохнула. Отчего-то та встреча сильно меня зацепила, хотя я и понимала, что граф взрослый мужчина и до меня в его жизни были другие женщины. Также я узнала, что отец Этьена — один из советников короля, и это тоже не добавило мне спокойствия.

   Было легко представлять, что кроме самого Этьена и его бабушки, у него никаких родственников нет, но когда знаешь, что за его спиной такой род, то как-то слабо верится, что ему дадут жениться по собственному желанию. А как отнесутся ко мне его родственники — предсказать сложно. С одной стороны, я дочь герцога, брата короля сопредельного государства, а с другой — беременная беглянка с ребенком и хорошо подмоченной репутацией. Хотя думать об этом сейчас было вообще не время, и, возможно, оно никогда и не наступит — я ведь замужем!

   Временами от всей этой мысленной чехарды у меня просто мозги закипали, а настроение скакало так, что только возня с цветами и отвлекала. Потому я решила просто отпустить всю эту ситуацию и плыть по течению жизни, пока я на это течение никак повлиять не могла.

   Не успели мы с Этьеном толком поздороваться, как в гостиную вошел дворецкий:

   — Прибыли подданные королевства Трина герцог Нанский и граф Дольмьен и просят аудиенции.

   Сердце забилось, как сумасшедшее, в голове зашумело, и только очередное пожатие руки графини немного привело в норму.

   — Конечно, зовите их сюда, — откликнулась она и, с сочувствием глядя мне в глаза, тихо добавила: — Все будет хорошо, Аника. Не волнуйся.

   Я же переживала целую бурю эмоций, потому что вспомнила, что граф Дольмьен никто иной как мой самый младший из братьев. Он старше меня всего на два года, мы всегда были очень дружны, хотя и ругались подчас так, что вразумить нас мог только отец. С трудом вынырнув из воспоминаний, постаралась провести как можно более жирную границу между мной и Аникой. Получалось не очень хорошо, но теперь я худо-бедно могла разграничить свое и чужое.

   Тем временем в дверях появились двое. Я хотела было вскочить, но ноги ослабли, и я могла только сидеть и хлопать глазами. Вместо меня навстречу герцогу пошла графиня Бриэн:

   — Добро пожаловать, ваша милость.

   — Света в ваш дом, — как-то механически ответил высокий седовласый мужчина, целуя ей руку и переводя на меня ищущий взгляд.

   Несмотря на внешний лоск, он выглядел уставшим, родным и... далеким. Наши глаза встретились, и я невольно всхлипнула. В глазах герцога бушевала такая буря, что смотреть в них было почти невозможно, и я перевела взгляд на стоявшего с ним рядом молодого человека. Он был светловолосым, как и я, его глаза тревожно блестели на красивом благородном лице. Не узнать его было невозможно — это был мой брат Сиар.

   Новый всхлип удержать не удалось. Я смотрела на родных людей и не знала, что делать дальше, до безумия боялась их реакции и жаждала получить ее немедленно. Но они застыли на месте, и гнетущую тишину разбавлял только нарочито беззаботный щебет графини, которая пыталась хоть как-то сбить напряженность ситуации.

   Не в силах больше смотреть в глаза этим двоим, я прикрыла веки, и из-под них скатились слезинки.

   «Что же со мной происходит? — пробились адекватные мысли. — Это же не мои родственники! Так почему же на меня накатывает все это? Неужели Аника внутри этого тела все еще жива?».

   Я прислушалась к своим ощущениям: я — это я, потому что помню все, что было в моей прошло жизни, но теперь я — это и Аника, память которой возвращалась все быстрее.

   Воспринимать этих двух мужчин как чужаков, которые не имеют ко мне никакого отношения, не получалось. В голове стоял полный кавардак. Я открыла глаза и увидела, что отец с братом стоят совсем близко.

   — Аника. — наконец, произнес отец строго, и я неловко поднялась, показавшись из-за столика во всей своей красе с огромным животом.

   По тому, как вытянулись лица отца и брата, об этом маленьком нюансе Этьен им не написал.

   — Отец, Сиар, — произнесла я, глотая некстати полившиеся слезы. — Я очень рада вас видеть и искренне прошу прощения за то, что вам пришлось пережить по моей вине.

   Крылья носа герцога дрогнули, а губы сжались в тонкую нитку.

   — Кто его отец? — эту фразу он вытолкнул из себя с трудом.

   — Граф Сквонатти, кто же еще, — вздохнула я, понимая, что теплого примирения не получится.

   Отец был оскорблен моим побегом и тайным замужеством до глубины души. Уверена, на меня и у него, и у короля Трины были большие планы, которые помогли бы укрепить королевство, а в итоге я всем им подложила свинью. Только я об этом совсем не жалела. Не будь всего этого, не было бы меня теперешней, не было бы этого ребенка, не было бы знакомства с Этьеном, который сейчас коршуном наблюдал за визитерами, готовый в любой момент встать на мою защиту даже в ущерб собственной репутации и карьере.

   — В твоем случае я уже не могу ни в чем быть уверенным.

   Холодный тон и слова ранили, как кинжалы, но я-Аня защищала меня-Анику от этих слов своим жизненным опытом и толстой кожей, которую пришлось нарастить в прошлой жизни. Иногда люди делают нам особенно больно только затем, что думают, будто так уменьшат собственную боль.

   Этьен сделал шаг в мою сторону, пытаясь защитить, но еле уловимым движением головы показала, что вмешиваться пока не стоит, и ответила:

   — Я понимаю и принимаю ваше злость и негодование, отец. Но сделанного не воротишь.

   — Не воротишь?! Не воротишь, говоришь?! Раньше об этом думать нужно было! — еле разжимая губы, проговорил он. — Ты предала меня, всех нас! А теперь еще выясняется, что ты собралась рожать этого ублюдка!

   У меня от лица отлила вся кровь — оказывается, мне нужно защищать ребенка еще и от его деда...

   Ему на плечо легла рука сына:

   — Отец, прошу, не говори сгоряча то, о чем потом будешь жалеть. Аника носит твоего внука.

   Услышав брата и ощутив его поддержку, я чуть не расклеилась окончательно. Заморгала еще быстрее, пытаясь прогнать застилавшую глаза пелену.

   — Да, отец. Этот ребенок был зачат в браке, и ты не имеешь никакого права называть его ублюдком! — это высказывание задело больше всего.

   — Я могу называть и тебя, и его как пожелаю! — сбросил он руку сына с плеча. — Кто ты такая, чтобы мне перечить?!

   — Видимо, никто, — казалось, я произнесла это как обычно, а получилось чуть слышно.

   Именно такой реакции отца я и боялась больше всего. Он привык всегда все держать под контролем, привык, что все его указания и пожелания выполняются беспрекословно. Чуть больше свободы он позволял только мне и своим сыновьям. Причем мне однозначно позволялось гораздо больше. Я привыкла, что мне прощалось практически все, и видеть сейчас отца таким было бы настоящим ударом, если бы я все еще была той самой Аникой. Я ведь помнила его совсем другим: с доброй улыбкой и отеческой снисходительностью и любованием во взгляде. Уверена, когда герцог ехал сюда, он искренне хотел меня увидеть, удостовериться, что я жива и здорова, но, увидев, тут же припомнил все обиды и сейчас сам себя заводил, злясь все больше и больше. Такое с ним бывало очень редко, похоже, сейчас именно такой случай.

   Отчего-то перестало хватать воздуха, и я задышала чаще. Герцог что-то выговаривал мне, но я уже смутно это осознавала. Раздался гневный возглас графини, что-то прошипел Этьен, и я ощутила, как меня поддерживают, а к губам приставляют стакан с водой. Отпила несколько глотков, и мне полегчало: дышать снова стало легко, а голоса приобрели четкость:

   — Ани, давай присядем, — заботливый голос Этьена согрел душу.

   — Да, нужно присесть, — согласилась я.

   Но сесть не успела: по ногам что-то потекло. Я удивленно распахнула глаза. Первой мыслью было: я что... описалась? Нет, не может быть!

   — Что случилось? — тут же отреагировал на мой ошарашенный вид Этьен. Брат тоже оказался рядом и придерживал меня с другой стороны.

   — Кажется, воды отошли.

   — Что отошло? — не понял Сиар.

   — Воды! — в моем голосе появилась истеричные нотки. — Спрутова борода, я рожаю! — непонятно с чего вдруг у меня вырвалось пиратское ругательство.

   — Что за слова вылетают из твоего рта? — начал возмущаться отец и осекся. — К-как рожаешь? Нет! Нет-нет-нет! Спрутова борода, тебе нельзя рожать!

   На его лице проявился такой ужас, что я сразу поняла, откуда в нем взялась вся та злость, что он на меня только что выплескивал — он боялся! Боялся, что я умру точно также, как когда-то моя мать. Это для всех остальных она погибла от несчастного случая, а на самом деле — во время родов седьмого ребенка. Не выжила ни она, ни ребенок. Но признаваться в том, что женщины в роду Нанских могут не справиться с родами — недопустимо. В Трине на этот счет свой пунктик.

   Наверное, если бы он узнал о моей беременности раньше, то успел бы как-то примириться с этой мыслью, но сейчас все произошло слишком быстро, и это вылилось в то, во что вылилось.

   На миг все застыли, а потом засуетились так, что у меня в глазах зарябило. И вся эта суета была совершенно пустой и ненужной, создалось впечатление, что обо мне вообще забыли! Мужчины словно с цепи сорвались! Отец ходил из стороны в сторону и причитал. Этьен бегал из угла в угол и перечислял, что вот прямо сейчас ему нужно сделать, сбивался и начинал заново. Брат ошарашенно махал руками и непонятно кому рассказывал, в каком он шоке от моей беременности и до сих пор не верит, что его младшая сестренка сейчас родит ему племянника.

   Мы с графиней от подобного просто ошалели и смотрели на весь этот беспредел, откровенно не понимая, что за балаган вообще творится. Куда делитесь те самые собранные, готовые в любой момент идти в бой мужчины, прожженные придворные и владетели целых городов и деревень?

   Тянущая боль в пояснице снова дала о себе знать, и я, положив руки на поясницу, поморщилась. Графиня это заметила и, разозлившись на непутевых мужчин, гаркнула так, что офицеры на плацу точно бы обзавидовались.

   — Стоять! — Все застыли, даже я попыталась вытянуться в струнку. — Этьен, отправь слуг за знахаркой и лекарем. Граф Дольмьен, помогите сестре подняться в ее комнату и позовите горничную, чтобы помогла ей переодеться. Милорд, прошу вас присесть и закончить причитания, вы и так уже сказали более чем достаточно!

   Вот с этого мгновения началось хоть какое-то осмысленное движение мужчин. Видимо, графиня прекрасно знала, как с ними управляться в такие моменты.

   Мужчин-то она озадачила и дала им нужный вектор движения, а вот я внезапно испугалась. Я так ждала это ребенка, так о нем мечтала, а сейчас испугалась, что у меня ничего не получится. Что именно не получится, я представляла слабо, но боялась сильно.

   Сиар со всей возможной скоростью, поддерживая, будто я вот-вот свалюсь, проводил меня на второй этаж. Я пыталась прийти в себя и не паниковать. Рожают же другие женщины? Рожают! Так что у меня-то не получится?! Но в голову лезли мысли о том, что я вообще-то не в своем мире, где и сердцебиение ребенка послушают, и на узи посмотрят, как он лежит, и кесарево сечение сделают, если что-то пойдет не так, и, на худой конец, анестезию дадут, если совсем припечет. Я находилась в совершенно другом мире, где оставалось полагаться только на природу и магию, и это не успокаивало.

   Меня уже ждали служанки, они буквально вытолкали брата из комнаты — он почему-то решил, что мне в любой момент может понадобиться его помощь и покидать комнату отказался. Отвернулся, правда, но это никого не устроило, так что он был ловко выдворен из помещения.

   Лежать я наотрез отказалась — в таком положении схватки казались особенно болезненными, поэтому, когда вошла графиня, я мерила комнату шагами. Она сразу заметила мое непростое эмоциональное состояние, подошла и погладила по спине.

   — Переживаешь из-за отца?

   — И это тоже, — вымучила я улыбку.

   — Как схватки?

   — Идут, но промежутки пока большие.

   — Вот и хорошо, — она снова погладила меня по спине. — Знахарка совсем скоро придет. Внезапно я не выдержала и призналась:

   — Я боюсь. Я страшно боюсь рожать! А вдруг у меня не получится? Еще ведь рано! Срок стоит только через три недели! Вдруг я умудрюсь навредить ребенку? Вдруг...

   Слова лились потоком, но графиня меня остановила:

   — Ани, успокойся! Поверь, твоя нервозность передается и ребенку. Ему и так сейчас нелегко. Представь себя на его месте: целых девять месяцев было хорошо и тепло у матери в животике, а тут неведомая сила лишает его всего этого, и мама, вместо того чтобы успокоить, заставляет еще больше волноваться. — Я так и застыла, осознавая сказанное. — Роды — это сложный момент не только в жизни матери, но и ребенка. Так почему бы вам не объединиться? Успокойся сама и поговорили со своим сыном. Расскажи, как сильно ждешь его, и что совсем скоро вы встретитесь, и ты сможешь его обнять. Объясни, что вам нужно совсем немного постараться и вместе пройти это испытание. А вместе вы со всем справитесь.

   Я посмотрела на эту удивительную женщину, буквально кожей ощущая, что она говорит очень важные и правильные вещи. Откуда у нее взялись такие мысли и слова? Наверное, в мире, где есть магия, гораздо трепетнее относятся ко всему нематериальному, в том числе к мыслям, эмоциям и связи матери и ребенка.

   И как только я мысленно обратилась к своему сыну, на меня снизошло спокойствие. Нет, я волновалась, но это было уже совсем другое волнение. Теперь накатило осознание, что я не одна, что моему сыну сейчас гораздо сложнее, и ему нужна моя поддержка, а потому нужно засунуть свои страхи куда подальше и сделать все, чтобы роды прошли спокойно и правильно. В голове тут же всплыло, как нужно правильно дышать и что делать. В свое время я этим не особенно интересовалась, у меня была проблема не родить, а забеременеть, но в нескончаемых походах по женским консультациям и клиникам хочешь не хочешь, а узнаешь все, что сопутствует этому процессу.

   — Сынок, все будет хорошо. Мы со всем справимся и поможем друг другу, — тихо и от всего сердца произнесла я.

   И ощутила ответный импульс. Это сложно объяснить, но теперь я точно знала, что как бы ни было тяжело, все будет хорошо. А подобная уверенность формирует реальность вокруг и подстраивает ее под себя. Именно так и никак иначе!
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    Интерлюдия шестая. Этьен
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Голова шла кругом. Простые слова о том, что его Ани рожает, вышибли у Этьена всяческое соображение. Собраться получилось с трудом и не без помощи бабушки. Он готовился к этому моменту, но и предположить не мог, что так перепугается. Одно дело — идти в бой не зная, выживешь сам или нет, но полагаться только на себя, свои ум, силу и умения, а другое — когда твоя женщина рожает, ей больно и ничем не можешь ей помочь.

   — Да сядьте вы уже! — не выдержал его метаний лекарь, который уже несколько часов спокойно сидел в кресле и попивал чай со сладостями. — Роженица не кричит, не ругается, а вы тут мечетесь! Поверьте, мне приходилось слышать от женщин такое, что кровь стыла в жилах, а тут все чинно и мирно. Успокойтесь!

   После этих жизнеутверждающих слов Этьен застыл и гулко сглотнул, прислушиваясь. Герцог одним махом осушил очередной бокал виски, мрачно глядя перед собой, а Сиар дернулся, будто хотел куда-то бежать, но после паузы продолжил барабанить пальцами по колену.

   Фазу взаимных претензий, когда от рукоприкладства их спасло только вмешательство старой графини, они уже прошли и сейчас просто в соседней комнате ожидали, когда закончатся роды, но никто не знал, сколько они продлятся, и гнетущая атмосфера почти физически давила на плечи. Но уходить никто не собирался, спуститься вниз — и то отказались.

   Заговорить даже не пытались, хотя лекарь поначалу хотел расшевелить эту хмурую компанию. Но потом философски вздохнул и попросил чаю. В его практике случалось всякое, и он уже давно научился не обращать внимания на чудачества людей, но накаленная до предела обстановка пробила даже его профессиональную толстокожесть.

   — Говорю же вам, все идет как надо! Миледи Аника молодая сильная женщина, она без труда родит здорового ребенка!

   В этот момент за стенкой раздался протяжный женский рык, потом еще и еще раз, отчетливый всхлип, а потом крик ребенка.

   Мужчины подскочили и буквально вывалились в коридор, ожидая, когда им позволят войти. Но это случилось не сразу. Сначала вышли служанки, вынося какие-то простыни и тазы с водой, и только через какое-то время, которое тянулось для мужчин невыносимо долго, дверь открылась, и графиня позвала их внутрь.

   Первым делом Этьен ощупал взглядом бледную, уставшую, с мокрыми от пота волосами Анику. Ее уже успели переодеть, и она держала на руках запелёнатого младенца. Его голубоглазка так светло и радостно улыбалась, что казалась ему сейчас самой прекрасной женщиной на свете.

   — Ани, дочка! — бросился к ней герцог и не смог сдержать слез радости и облегчения. — Прости меня, Ани, я не должен был...

   — Отец, не нужно, — остановила она его. — Сейчас самый счастливый момент в моей жизни! Смотри, какой он красивый. — и повернула ребенка, чтобы всем стало его видно.

   Этьен тоже увидел его сморщенное и опухшее личико и лишь подивился способности любой матери разглядеть вот в этом что-то красивое. Но свои мысли он держал при себе, тем более что его Ани и правда была сейчас по-настоящему счастлива.

   — Угу, — ответил герцог, изо всех сил стараясь примириться с тем, что он вот так нежданно-негаданно стал дедом.

   — Смотри, у него твои ушки, — любовно разглядывая младенца, сказала Аника, и герцога будто ударили под дых.

   Его немного повело, но он взял себя в руки и растроганно, стараясь сдержать эмоции, ответил:

   — Да, уши Нанских ни с кем не перепутаешь. Вот этот маленький бугорок на ободке уха есть только у нас! — и гордо обернулся, чтобы удостовериться, что все прониклись уникальностью его внука.

   — Да, у меня тоже такой есть, — тут же потянулся к уху Сиар и глупо заулыбался.

   — Так, господа родственники, не могли бы вы отойти, мне нужно провести диагностику матери и ребенка, — раздался из-за их спин голос лекаря, и мужчины неохотно расступились.

   Герцог встал с кровати дочери и отошел.

   — Замечательный мальчик! Здоровенький и сильный. Поздравляю вас, — через какое-то время провозгласил лекарь.

   Знахарка, женщина в годах, но еще крепкая и полная сил, тут же подошла и взяла из рук Аники ребенка. Тот скривился, явно собираясь возмутиться, но знахарка начала его качать и приговаривать:

   — Вот так, маленький, все хорошо. Сейчас твою мамочку осмотрят, а мы тебя покажем вот этим господам.

   Она подошла к мужчинам и сунула ребенка Этьену в руки. — Вот, подержите, а я пока дам матери укрепляющий настой.

   Граф от подобного поворота ошалел так, что боялся даже пошевелиться, рассматривая маленький, будто игрушечный носик ребенка, его припухшее личико, и следя за тем, как малыш в поисках материнской груди причмокивает губами. Мужчина сглотнул и перевел взгляд на Анику, она как раз посмотрела на него и улыбнулась. И столько всего невысказанного было в этом взгляде, что Этьен невольно прижал ребенка крепче и снова посмотрел на это маленькое чудо. И внезапно осознал, что готов принять его как своего сына. Ощущение было таким новым и волнительным, что графу с трудом удалось обуздать эмоции.

   — Мой внук, — заглядывая в пеленки из-за плеча Этьена, гордо проговорил герцог и протянул палец, чтобы младенец ухватил его своей маленькой ручкой с еле заметными тонкими ноготками.

   — Мой племянник! — вторил ему задорный голос Сиара из-за другого плеча. Он с таким любопытством разглядывал малыша, что сам напоминал великовозрастного ребенка. — А можно мне? — и протянул палец, чтобы его ухватили тоже.

   — Ну вот, только дай им ребенка, так они сразу тянут ему не пойми что, — подошла графиня, которая как раз закончила о чем-то разговаривать со знахаркой. — Иди сюда, мой хороший, сейчас мы тебя отнесем к мамочке.

   — Что происходит? — взволнованный голос лекаря привлек внимание и разом разрушил воцарившуюся идиллию.

   Этьен посмотрел на Анику и увидел ее направленный внутрь себя взгляд. Потом ей будто с большим трудом удалось сфокусировать его на ребенке, которого прижимала к себе графиня, и в нем мелькнуло неизбывное страдание перемешанное с сожалением. Этьен каким-то звериным чутьем понял, что сознание Аники будто засасывает ее куда-то и не отпускает. Взгляд его голубоглазки снова углубился внутрь себя, а потом ее глаза закатились, и она потеряла сознание.

   Этьена словно парализовало. Он даже дышать перестал и не сразу понял, почему в груди начало гореть — не хватало воздуха. Все вокруг забегали, засуетились, а он так и не мог вдохнуть, ожидая, что его Ани вот-вот снова откроет глаза.

   — Мама! — раздалось отчаянное от двери, которая распахнулась так резко, что ударилась о стену.

   С этим ударом он словно очнулся и смог, наконец, протолкнуть в себя воздух.

   Я жутко устала. И хотя знахарка сказала, что я очень быстро родила для первородки, сама я чувствовала, что еще пары часов точно бы не выдержала. Хотя так, наверное, все говорят. Куда б я делась, если бы нужно было? И да, было больно, очень больно, на грани возможного, но какое оказалось счастье держать на руках своего сына! Приложить его к груди, смотреть, как он потешно тыкается в нее носом и чмокает губками. Вся боль, все то, что пришлось пережить в последние часы, разом отступили и почти забылись. Осталось только счастье, огромное, до слез радости и умиления! Я раньше даже представить не могла, что так может быть!

   Когда нас с сыном переодели, впустили мужчин. Эти пришибленные лица я, наверное, не забуду никогда! Складывалось впечатление, что они как минимум рожали вместе со мной!

   А еще, когда я увидела своего сына на руках Этьена, очень до искр в глазах захотелось, чтобы его отцом был именно он. Но... чего нет, того нет.

   Герцог протянул палец, чтобы младенец за него ухватился, а Сиар захотел того же. И такая у него шкодная мордашка была, прямо как в детстве! В детстве.

   Внезапно перед глазами все поплыло и меня затянуло в воспоминания Аники. Перед глазами замелькали кадры прошлого: детство, отрочество.

   Внезапно, я с особой ясностью поняла, что когда все вспомню — умру. Потому что каким-то непостижимым образом у меня не стало защиты от перерасхода магии, и сейчас она просто выпьет мою жизненную силу, чтобы все показать. И не будет больше возможности увидеть что-то частями — я вспомню все здесь и сейчас. Почему? Возможно, по прихоти Пресветлого мое время вышло?

   Уже неважно, но я безумно благодарна, что у меня это время было.

   Мне так сильно хотелось напоследок увидеть сына, что невероятным усилием воли удалось на несколько секунд выплыть из потока памяти и попрощаться с ним хотя бы взглядом. только взглядом. А потом меня поглотили воспоминания и темнота.
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Под боком кто-то зашевелился, я безошибочно опознала рядом с собой Леечку. Наверное, опять перебежала под утро из своей комнаты, чтобы доспать со мной и понежиться вместе. Не открывая глаз, погладила ее по голове и внезапно услышала, как где-то в соседней комнате заплакал ребенок. Меня будто что-то изнутри толкнуло, и я распахнула глаза. Секунда на осознание, и я встретилась взглядом с проснувшейся Леей.

   — Я... жива? — так искренне удивилась, что даже произнесла это вслух.

   — Мамочка! — тут же обняла меня девочка и крепко-крепко сжала в своих объятиях. — Конечно, жива! Я ведь прибежала очень вовремя! А ведь госпожа Ловель меня пускать не хотела! А я чувствовала, что что-то не так и попросила Роника слетать сюда и посмотреть. Ты же знаешь, что я недавно научилась видеть его глазками. Смотрю — тебе плохо. Я сначала не поняла, что это ты собралась братика рожать. Перепугалась и стала кричать, чтобы госпожа Ловель меня скорее домой отвезла и что тебе плохо. А она мне и говорит: «Все там хорошо, скорее всего, твоя мама рожает. Побудь сегодня у нас. Нечего тебе там сегодня делать». И не пустила меня! Представляешь! Еще и Ноэля подговорила следить за мной, чтобы я не убежала, — тараторила она, стараясь как можно быстрее рассказать мне, как было дело. Я даже со сна ошалела немного, да и плач ребенка тревожил, но я надеялась, что его сейчас мне принесут. А Лея тем временем трещала, почти проглатывая от возмущения слова. — Я, знаешь, как на него обиделась?! Жуть! Хорошо, что Векс в гости пришел, дал ему в глаз, и пока они дрались, я убежала.

   — Ты что, сама бежала через весь город? — возмутилась я и позвонила в колокольчик. Ну сколько можно ждать, пока они принесут мне сына?!

   — Меня Жерик с ребятами проводили, — махнула Лея рукой. — Повезло, они как раз недалеко гуляли. Знаешь, какие они оказались смелые? Не побоялись провести меня через территорию соседней банды, где предводитель на два года старше Жерика и поколотить мог — будь здоров! А в Солнечном квартале опасаться уже было нечего, и я сама неслась так, что меня уже никто догнать бы не смог! — гордо произнесла она.

   В дверь постучали, а потом в комнату вошли служанки, одна из которых держала плачущего ребенка.

   — Доброе утро, миледи. Вам помочь умыться? — спросила та, что вошла первой.

   — Нет, спасибо. Лучше помогите сесть. Успею умыться потом. Дайте сына и оставьте нас!

   — от нетерпения взять его на руки все внутри замерло.

   Он казался таким уязвимым и маленьким, что на глаза навернулись слезы. А ведь я могла больше не увидеть ни его, ни Лею. Аккуратно пристроила сына на руках и поцеловала в лобик, потом повернулась и поцеловала сидящую рядом дочь.

   — Мама, а можно мне взять его на ручки? Ну, пожа-а-алуйста! — с любопытством разглядывая причмокивающего младенца, который уже сосал грудь, спросила Лея.

   — Можно, только попозже. Твой братик еще слишком маленький, но для тебя он все равно тяжел. — Девочка насупилась. — Ты лучше расскажи, что было дальше?

   — Дальше? — тут же оживилась она. — Я к тебе в комнату пыталась подняться, а слуги пускать не хотели, но я мимо прошмыгнула и к тебе. А тут ты без сознания, и резерв на нуле. Только магия отчего-то так и продолжала из тебя вытягиваться. Я тут же начала тебе передавать свою. Граф раскричался, начал выталкивать всех прочь. Лекаря первым за порог выгнал, потом знахарку. Хотел какого-то мужчину в возрасте туда же отправить, но тот так глянул, что мне страшно стало. Тогда граф так на слуг разорался, что тех враз вымело, и дядю какого-то тоже за порог выставил. А потом он с графиней и тем старым дядечкой стояли и смотрели, как я тебе магию переливаю. — Внезапно девочка замолчала и прижалась к моей руке щекой.

   — А что было дальше?

   — Дальше моей магии не хватило. Я так им и сказала. Тогда граф протянул свою руку и предложил свою. Я так раньше никогда не делала. Ну, чтобы передавать через себя магию одного человека другому. Растерялась — жуть. Но ничего, справилась! Вот!

   И так довольно заулыбалась, что я не могла не улыбнуться в ответ.

   — Ты — моя спасительница, Леечка. Спасибо тебе, мое солнышко, — очень серьезно произнесла я.

   А она обхватила нас, как могла, ручками и крепко-крепко прижалась.

   Раздался стук в дверь. Я поцеловала Лею в волосы и сморгнула набежавшие слезы.

   — Солнышко, посмотри, кто там пришел.

   Сын все еще кушал, и мне не хотелось предстать перед мужчинами с голом грудью. А ведь в нашем мире считалось, что аристократки не должны сами кормить своих детей. Здесь же все иначе: связи матери и ребенка уделяется очень много внимания, даже существовало поверие, что именно в такие моменты магия матери передается ребенку. И хотя давно уже доказано, что это не так, суеверия слишком сильная штука. Но я была рада, что мне не нужно сражаться за свое право самой кормить своего ребенка.

   Лея впустила в комнату графиню и снова шмыгнула ко мне под бок:

   — Как ты, Аника? Напугала же ты нас вчера. Этьен с герцогом и графом даже ночевать хотели у твоей постели, но нам с лекарем все же удалось их выгнать.

   Внезапно дочь обиженно засопела.

   — Что случилось, Леечка? — удивилась я.

   — Это я вчера хотела и ее выпроводить, чтобы ты отдохнула, но не вышло. Эта малявка вцепилась в тебя, как клещ, — усмехнулась графиня. — Ну чего сопишь, как потревоженный ежик?

   — Вы уж определитесь: я клещ или ежик, — обиженно пробубнила девочка.

   — Извини, моя хорошая, я не хотела тебя обидеть, — примирительно произнесла графиня.

   — Зато мужчины наглядно на твоем примере увидели, как со стороны выглядело их желание цепляться за постель твоей матери и требовать оставить их рядом. Наверное, только благодаря тебе и удалось их отсюда выдворить.

   — Правда?

   — Конечно, правда! Ты настоящая молодчинка!

   Лея немного подвисла, решая, принимать слова графини как комплемент или все же обидеться. Наконец, ее мордашка расплылась в широкой улыбке, и она выдала:

   — Да, я такая!

   Мы с графиней рассмеялись.

   — А где все-таки мужчины? Вчера рвались остаться, а сегодня их не видно и не слышно,

   — мне стало даже обидно.

   — Ой, Аника, эти великовозрастные балбесы вчера усердно снимали стресс спиртным. Не удивлюсь, если сегодня они смогут оклематься только к обеду. — Я на это только головой покачала. — А как ты сама? Как себя чувствуешь?

   Я прислушалась к себе. Все было хорошо. Насколько в моем положении это вообще возможно. А еще... Я поняла, что перестала чувствовать двойственность своих воспоминаний. Прошлое Аники каким-то непостижимым образом наложилось на мое собственное и теперь воспринималось неотъемлемой частью! Но разве такое возможно?

   А может. Может, Аня и Аника — это одна и та же душа, которая, почти уйдя за грань, просто вспомнила прошлое воплощение, и именно память об этом воплощении помогла пройти сквозь все испытания и спасти своего сына? Ведь если бы я осталась в деревне и сумела отказаться от ухаживаний Тарака, меня бы загнобили или убили вместе с ребенком. А согласись я быть с пиратом — он настоял бы на аборте. Семнадцатилетняя напуганная аристократка противостоять всем этим ударам судьбы вряд ли была способна. И всем было бы глубоко наплевать на ее происхождение, ведь она была бы обычной согрешившей беременной женщиной. Леей тогда она бы тоже заниматься не стала бы, внимание Леба не привлекла, и он не помог бы ей сбежать.

   Сколько же всяких «но» и «если»! И, как ни странно, именно благодаря им я и сейчас осталась жива. Если бы не Лея, если бы не ее дар и подобранный не так давно вороненок, если бы не банда мальчишек, которые помогли ей добраться до дома графини, если бы.

   Но. как так вышло, что моя защита пропала? Наверное, я никогда точно не узнаю ответ на этот вопрос. Но разве это сейчас важно?

   — Все хорошо, миледи. Правда, все просто замечательно! — наконец, ответила я на вопрос графини и погладила сына по щечке.

   Какой же он у меня. лучший! Самый лучший малыш на свете!

   ***

   Две недели пробежали незаметно. Я уже достаточно окрепла и даже несколько раз съездила на часок в оранжерею, чтобы проверить свои цветы. На удивление, меня в это время никто серьезными разговорами о будущем или прошлом не беспокоил. Сплошная благость и умиление мной и моим сыном. Это уже стало меня напрягать. И ладно Этьен и графиня, но от герцога такого я никак не ожидала. Настоящее затишье. перед бурей?

   Но больше всего меня настораживало, что в Бравель еще неделю назад прибыл отец Этьена

   — герцог Бергоньен, и я точно знала, что мой отец с ним встречался. К нам в гости герцог не приходил — по правилам приличия, первый месяц после рождения ребенка женщину с визитами никто не беспокоил, близкие родственники не в счет. Считалось, что она восстанавливается и посвящает это время только своему ребенку. Это тоже как-то связано с местными суевериями, замешанными на магии, но я не стала вникать в их суть. Нельзя и ладно. Мне же спокойней.

   Радовало, что все это время рядом был брат. Я в той жизни была одна у родителей, и только сейчас поняла, как мне не хватало такого вот брата. Со старшими я пересекалась редко и была им не интересна, но с Сиаром в этом мире мы выросли вместе, и сейчас рядом с ним отступали тревоги, и я снова становилась маленькой шебутной девчонкой, которая играла с ним в прятки и строила всякие каверзы. Мне, той, уже за тридцать, а здесь еще только предстоит справить восемнадцатилетние, и я очень ценила ту легкость, которую вернул в мое жизнь брат. Иногда я только диву давалась — как это все во мне сейчас уживается? Но так есть, и от этого никуда не деться.

   — О чем ты так задумалась? — вывел меня из размышлений Сиар.

   Мы сидели в беседке, пили чай, а в люльке неподалеку спал мой малыш.

   По местным неписаным законам имя сыну должен выбирать его отец. Если его нет, то брат, дед или другой близкий родственник мужского пола. С девочкой все зеркально. Отец ребенка пока отсутствовал, что б ему и дальше не появляться, а дед, брат и каким-то образом затесавшийся к ним в компанию Этьен с именем определиться никак не могли. Вот и живет у нас уже две недели просто малыш. Но я давно про себя называла его Димкой — всегда мечтала, что моего сына будут звать именно так, но такого имени здесь не было, и я исподволь приучала всех, что он Дамиан.

   — Да так... — неопределенно ответила я. — Кстати, ты не знаешь, где отец так часто последнее время пропадает?

   — Ну ты же не думала, что наш король просто так отпустит своего брата в Аллирию? Разумеется, он дал ему посольские грамоты, и теперь отец вовсю налаживает межгосударственные отношения.

   — И с герцогом Бергоньен он тоже только из-за этого чуть ли не каждый день встречается?

   — Откуда ты. — удивился поначалу граф. — А-а, графиня. Ну да. почти.

   — Что значит — почти?

   — Ну, знаешь, бывает так, что государственные интересы часто пересекаются с частными,

   — туманно ответил брат, отводя глаза.

   — Да?

   Я повернулась к нему всем корпусом, собираясь вытрясти из этого. нехорошего человека все подробности. Потому что была практически уверена, что эти частные интересы каким-то образом связаны с моей персоной.

   — Прошу прощения, — внезапно разрушил тишину чей-то надменный голос, а у меня внутри отчего-то все похолодело, и я медленно повернула голову в его направлении.

   Прямо у входа в беседку стоял граф Сквонатти собственной персоной и буравил меня взглядом.

   Аника во мне встрепенулась и даже рванулась к мужчине, который когда-то был ее кумиром. Наверное, этого он и ожидал, решив играть роль оскорбленной невинности. Как же! Его жена целый год пропадала не пойми где и даже не дала о себе знать. Только я была уверена, что он в курсе моей амнезии, и его разведданные довольно полны. Да и я далеко не та Аника, а потому медленно встала и, стараясь унять внезапно появившуюся внутреннюю дрожь, сцепила руки в замок:

   — Что, вот так сразу? — спросила я.

   — Что? — нахмурил он черные брови.

   Эта гримаса, как ни странно, ему шла. Граф и правда очень красив, и я понимала, что в нем нашла молоденькая девушка, но... теперь я знала об этом красавчике гораздо больше, чтобы повестись на сладкую обертку. К тому же мне есть с кем сравнивать, и Сквонатти проигрывал Этьену по всем статьям.

   — Я говорю, вот так стразу прощения просишь? Может, сначала поздороваешься?

   — Аника! — возопил он, когда до него дошел смысл сказанного. — Как ты смеешь так со мной.

   — Смею, — спокойно прервала я его вопли. — Это твоя любовница столкнула меня с корабля, оставив умирать в открытом море, а ты этого даже не заметил. Поэтому это я должна тебя спросить: как ты смеешь сейчас так со мной разговаривать?

   — Кто тебе сказал такую глупость. Аника?! — тут же сменил он тон, поняв, что с наскока подмять меня не получится.

   Несмотря на то, что он числится моим мужем, сейчас я под защитой древнего магического семейства на территории чужой страны. К тому же здесь мои родственники, и просто прийти и забрать меня без моего согласия у него не выйдет.

   — .Девочка моя, разве ты не знаешь, не чувствуешь своей чуткой душой, что мне никто, кроме тебя, не нужен? — он прошел в беседку и приблизился на расстояние вытянутой руки. — А с той девушкой вообще получилось какое-то недоразумение, и она уже понесла соответствующее наказание. Главное, что ты жива и здорова, и мы, наконец, сможем быть вместе.

   Он попытался ухватить мою ладонь, но я отступила. Граф последовал за мной, я снова отступила, не желая, чтобы он ко мне прикасался, и в его глазах проступили нехорошие искорки.

   — Аника, что происходит? Ты мне не рада? — вкрадчиво спросил он.

   — Граф Сквонатти, — вмешался в нашу беседу брат, — отойдите, пожалуйста, от моей сестры.

   — Она моя жена! — зло зыркнул он на Сиара.

   — И тем не менее, — настойчиво произнес брат.

   — Да что это такое?! — взорвался Сквонатти, не в силах сдерживать свою натуру. — Аника, я требую, чтобы ты покинула со мной этот дом немедленно!

   — У вас нет никакого права что-то от нее требовать, — раздался от входа в беседку холодный, бурлящий яростью голос Этьена.

   — Она моя жена! — в тон ему ответил граф.

   — А это еще большой вопрос. Что-то я не вижу на ее запястье вашего браслета.

   Сквонатти явно был в курсе этой маленькой детали, потому что даже не удивился.

   — Ничего, это легко исправить, восстановив узы в любом храме.

   — Вот когда восстановите, тогда и будете заявлять свои права, а пока я не желаю вас видеть в этом доме.

   — Аника? — зло и требовательно посмотрел на меня граф Сквонатти и протянул руку, предлагая немедленно вложить в нее свою и покинуть с ним это место.

   Я жест проигнорировала, и граф, простояв так несколько долгих мгновений, сжал ее в кулак, многообещающе посмотрел мне в глаза и медленно направился на выход из беседки. Смерил Этьена уничижительным взглядом и прошел мимо, бросив мне напоследок, желая оставить за собой последнее слово:

   — Не тешь себя иллюзией, что так просто от меня отделаешься. Я — твой муж и отец твоего ребенка!

   — Без иллюзий жизнь была бы слишком пресной и предсказуемой, — грустно ответила ему, и он не нашелся, что бы такого едкого на это ответить.

   Просто вздернул повыше подбородок и направился на выход из сада.

   Я выдохнула и без сил опустилась на лавку. Сиар и Этьен подошли и сели по бокам.

   — Ани, милая, не переживай так!

   — Да, мы не позволим ему снова тебя обмануть! — запальчиво произнес Сиар.

   — Но я ведь его жена, — почти простонала я. — И тут ничего не изменишь. Пройдет месяц с рождения Димки, и он потребует пойти в храм и восстановить брачные узы. И вы не сможете с этим ничего поделать — он будет в своем праве.

   Я смотрела вниз, не в силах поднять взгляд, и видела, как руки Этьена сжались в кулаки, и костяшки на них побелели от напряжения.

   — Ани, поверь, я сделаю все, чтобы ваш брак посчитали расторгнутым. Все! Уже делаю, и этому гаденышу не поможет даже прибывший с ним отец.

   Я от таких новостей удивилась настолько, что подняла голову, вглядываясь в каждого из мужчин. Получается, что сейчас в Бравеле собрались советники сразу трех государей, и сейчас они будут решать мою судьбу? И ладно мой отец и отец мужа. Они явно будут договариваться даже не обо мне, а о преференциях, которые получит каждое из государств, если дело закончится к обоюдному удовольствию обеих сторон. К тому же тут нужно просто подтвердить брак и заручиться поддержкой герцога Нанского. Причем мое мнение в этом вопросе учитываться не будет. Там, где затронуты интересы государства, чувства одной маленькой женщины никого не волнуют. Отец хоть и будет переживать, что я так и останусь с ненавистным ему графом Сквонатти, но он в первую очередь верный подданный короны и, если нужно, умеет задвигать свои чувства куда подальше

   Но как в эту схему помещается отец Этьена? Понятно, что в данном случае он каким-то образом защищает интересы сына, но они должны быть чем-то крайне важны для него самого или его королевства, хотя одно другому не мешает. Но чем я могу быть ему интересна? Привязанность сына — не то, ради чего он пойдет на конфликт с соседними государствами. Будь я не замужем — другое дело, а так и репутация у меня уже подмочена, и официальный муж уже есть.

   Перебрав в уме всевозможные варианты, я пришла к выводу, что дело, в основном, в... Лее. Непонятные оговорки Этьена и графини ясно дали понять, что им известно, кто ее мать, а способности девочки настолько уникальны, что ради них можно и хорошенько поинтриговать с другими государствами. Понятно, что союз с Ревной — тоже хорошо, но тогда неминуемо пойдет разлад с Триной, и тут еще нужно сто раз подумать, что выгодно для Аллирии. Н-да-а, как же мало я знаю о политике этих трех государств, чтобы делать какие-то однозначные выводы.

   Но если считать, что немаловажную роль во всей этой интриге для герцога Бергоньен все же занимает Лея, то становится понятно, зачем Этьену было так срочно-обморочно добиваться моей официальной опеки над девочкой — он знал, что его отец сделает все, чтобы Лея осталась в их королевстве и их семье. Официально теперь ее мать я, а так просто дочку у меня не отнять, я ведь не обычная горожанка без рода и племени, а аристократка и подданная другого государства, отношения с которым портить очень невыгодно. Судя по всему, герцог вообще не хочет, чтобы кто-то знал, что в его роду, если Этьен все же сможет на мне жениться, появится такой уникальный маг, ведь сильными магами древние рода и сильны, и они делают все, чтобы эту силу увеличить.

   Это раньше, до того как ко мне вернулась память, я не знала, что делают с одаренными, подобными Лее. Теперь для меня не секрет, что чаще всего такие дети попадают в королевские закрытые школы, в которых растят будущих телохранителей монархов или охотников за спятившими или вставшими на темную дорожку магами. Еще таких детей стараются укрыть в своих родах аристократы, чтобы усилиться за их счет и влить их кровь в будущие поколения своего рода.

   Понятно, что если такой ребенок рождался в обычной семье, то никто не церемонился — его просто отбирали, не считая нужным сообщить родителям о его будущем. Более того, подобную информацию скрывали, ведь такие одаренные — большая редкость. От того и пошли в народе всякие страшилки о судьбе этих детей. Хотя узнай они правду, вряд ли страшилок стало бы меньше. Я бы точно не хотела, чтобы моя Леечка училась в такой школе. Ребят там с детства учат убивать и манипулировать другими людьми с помощью своего дара, там выжигают в детях всяческую мораль, кроме той, что нужно служить лишь королю и короне.

   Мне все это никто и никогда не рассказал бы. Но я-Аника однажды случайно подслушала разговор отца с одним из старших братьев, и после того случая несколько дней была сама не своя.

   Но мой отец в курсе, какой силой обладает Лея — из ее рассказа выходило, что Этьен так и не смог выгнать его из комнаты, когда она переливала в меня свою силу.

   Я вздохнула и прикрыла глаза. Страшно представить, какие баталии сейчас разворачиваются между этими тремя интриганами и к чему они могут привести.

   Как ни неприятно сознавать, но мое будущее и будущее моих детей зависит от трех высокопоставленных стариков. Уверена, именно от их решения будет зависеть, как ко всему отнесутся храмовники. Сегодняшняя эскапада графа Сквонатти была просто попыткой решить все с наскока с наибольшей для себя выгодой. И вряд ли он серьезно полагал, что у него получится. Но время выбрал хорошо — в доме не было никого, кроме меня и моего брата — одна я никогда не оставалась. Но Этьен наверняка ждал чего-то такого и перестраховался, чтобы при необходимости быстро прибыть на место. Эх, жаль, что здесь еще не изобрели порталов.

   — Ани, ну ты чего? Руки совсем похолодели, — взял мою ладошку Этьен и поцеловал ее.

   — Ты мне веришь?

   Я слабо улыбнулась. Мой любимый... Он и правда делает все, чтобы мы были вместе. Я же вижу, как он последнее время морально выматывается. И могу лишь догадываться о том, что в действительности происходит, но вижу, как он оберегает меня от всего этого.

   Ну почему я не какая-нибудь безбашеная попаданка, которая машет мечом, творит глупости, но все решает сама? Наверное, не будь я дочерью герцога, все было бы гораздо проще, но положение в обществе дает не только преференции, но и делает зависимым.

   Как же отвратительно чувствовать себя разменной монетой в играх сильных мира сего!

   — Тебе верю. — ответила я и положила ему на плечо голову.

   — Кхм. — прокашлялся Сиар, явно чувствуя себя здесь лишним. — Пойду я, посмотрю на племянника, а то он, кажется, проснулся, — и вышел из беседки.

   — Ты расскажешь мне о матери Леи?

   — Видимо, конспираторы мы с бабушкой не очень хорошие, — вздохнул он и снова поцеловал мою руку.

   — Ну почему же? Просто первую реакцию бывает сложно скрыть.

   — Что ж, ты все равно должна знать. — Он потер переносицу. — Детей с таким даром, как у Леи, обычно ищут в раннем детстве — магия у них проявляется с самого рождения и скрыть ее маленький ребенок не умеет. С Мариам, матерью Леи, получилось иначе. Ее смогли обнаружить, только когда ей исполнилось пятнадцать лет, и в королевскую школу отправлять ее было уже поздно, а отдавать в чей-то род значило слишком кого-то выделить. На тот момент король такого себе позволить не мог. Сама Мариам была родом из глухой деревни, ни манер, ни умения держать себя в обществе. Ей наняли учителей, немного пообтесали и объяснили, что если она хочет и дальше жить в тепле и уюте, носить дорогие платья и ни в чем не нуждаться, то должна рожать детей тому, на кого укажет король. Звучит это цинично, но в случае с Мариам для короны это был наилучший вариант. Поначалу ее все устраивало. Дело дошло и до нашего рода. Она забеременела и внезапно исчезла, но оставила письмо, в котором поливала всю аристократию грязью и заявляла, что своего ребенка больше никому не отдаст. Мы долго ее искали, но след оборвался на одной из пограничных застав. Там выяснилось, что во время одного из набегов кочевников она была уведена в рабство. Искать девушку у степняков — самоубийственная затея, пришлось смириться, что они с ребенком для нас потеряны...

   — .А оказалось, что она нашла на заставе себе мужчину, который получил ранение и был списан со службы. Он принял ее такой, какая она есть, вместе с не родившимся ребенком и непонятным даром. Скорее всего, он и помог ей замести следы и потеряться для вас окончательно. Жаль только, что у них не получилось прожить долгую и счастливую жизнь. — дополнила я его историю, ужасаясь тому, что пришлось пережить этой женщине.

   Уверена, поначалу она была вне себя от счастья. Как же: из грязи в князи. Только за все нужно платить. И эта плата оказалась для нее слишком велика.

   Я с шумом втянула носом воздух и заморгала, глядя в потолок беседки и пытаясь остановить готовые пролиться слезы. Я искренне сочувствовала Мариам. Но и осуждать кого-то. Кого? Короля? Мир? Нравы? Аристократов? Род Нанских? Слишком большой список. Но ведь это другой мир с иными моралью и законами. Да и на Земле, к примеру, суррогатное материнство в порядке вещей.

   — Ты отец Леи? — от этой мысли все внутри похолодело.

   — Нет. Мой младший брат. Но он погиб два года назад на магической дуэли, и Лея — единственный его потомок.

   — Понятно.

   — И если бы не ты, моя племянница так бы и осталась не найденной.

   Мы немного помолчали.

   — А ты уверен, что та Мариам, что появилась в прибрежной деревушке, и та, что сбежала от вас — одна и та же девушка?

   — Уверен. Мои люди опросили в деревне всех. Есть детали, по которым безошибочно можно определить, что она та самая.

   До этого мы не говорили о том, как проходило расследование, и теперь я об этом очень сожалела.

   — А госпожа Лианем? Как она? Твои люди разговаривали с ней?

   Я даже дыхание затаила, боясь услышать, что по моей вине с ней случилось что-то нехорошее — пират в порыве ярости вполне мог убить старушку.

   — Разговаривали. Все с ней хорошо, — успокоил меня Этьен. — Хотел тебе раньше об этом сказать, но все как-то не было случая.

   Я длинно выдохнула и невольно сжала его руку сильнее.

   — А...

   — А пиратское гнездо мы вычистили. Вернее, это сделал владетель тех земель.

   Мои глаза расширились:

   — То есть все пираты мертвы?

   — Нет, конечно. Большинство отбывают срок в каменоломнях.

   — А. Тарак?

   Этьен грустно хмыкнул:

   — Так и знал, что когда-нибудь ты о нем спросишь.

   Я вглядывалась в лицо Этьена, пытаясь определить судьбу пирата, и мне очень не хотелось узнать, что его убили. Конечно, он преступник, но лично мне не сделал ничего плохого, даже спас однажды жизнь мне и моему не родившемуся сыну.

   — .Этот бандит бежал перед самой казнью. Его должны были повесить, но ночью кто-то опоил стражу сонным зельем, открыл его камеру и вывел за пределы города.

   У меня дыхание перехватило от осознания, что Этьен для меня сделал. В том, что это именно по его приказу был организован побег, я не сомневалась. Было в этот момент в его глазах что-то такое, что говорило: теперь я ему больше ничего не должен, и попадись он мне еще раз — убью.

   Он подарил ему жизнь за то, что Тарак когда-то спас меня.

   — Спасибо. — одними губами прошептала я.

   И подумала, что в жизни все очень непросто и неоднозначно, но я хотела бы прожить ее с Этьеном.

   — Ани, — он провел большим пальцем по моей щеке, стирая одинокую слезинку, — я тебя люблю, — и поцеловал, нежно, но требовательно, будто боялся, что что-то из сказанного им меня оттолкнет.

   — И я тебя, — прошептала в ответ, когда он отстранился.

   Нам помешал обеспокоенный голос Сиара:

   — Аника! Малыш уже проснулся и собирается расплакаться!

   Призывный крик младенца тут же подтвердил его слова.
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Мерное покачивание кареты, в которой я ехала в оранжерею, и стук копыт по мостовой располагали к размышлениям. Прикрыв глаза, я вслушивалась в звуки города.

   Весна уже прочно вошла в свои права, щебетали птицы, весело кричали дети.

   Я поерзала, устраиваясь удобнее на мягком сиденье. Мне нравилось, что не нужно кутаться в теплые одежды, а уж отсутствие на голове чепца радовало неимоверно. Сейчас на ней красовалась симпатичная кокетливая шляпка, которую я заказа по личному эскизу. Оказывается, эта деталь гардероба может сильно повлиять на весь образ.

   Мои цветочки в оранжерее радовали глаз, но работы по выведению действительно интересных сортов с устойчивыми признаками еще много. О том, что все это так и останется незаконченным, если мне придется снова выйти замуж за графа Сквонатти, думать не хотелось. Об этом индивиде вспоминать вообще было неприятно. Ведь в той встрече, как ни странно, больше всего меня резануло, что он даже не поинтересовался своим ребенком. Хорошо, что с тех пор он на моем горизонте больше не показывался, хотя и прошло уже полторы недели.

   Но успокаивало это мало: еще пара дней, и он с полным правом заявится в дом графини, чтобы требовать восстановление своих прав. Мне остается только надеяться, что за это время старые интриганы обо всем договорятся и примут решение в мою с Этьеном пользу. Последнее время он выглядел озабоченным, и не оставалось сомнений, что переговоры проходят тяжело. Отец тоже был хмурым и иногда, задумавшись, пристально смотрел на меня. Это не прибавляло душевного спокойствия, но я продолжала надеяться на лучшее.

   Вчера вечером, правда, и Этьен, и отец, на удивление, светились довольством, а Сиар подбадривающе улыбнулся и подмигнул в ответ на мой вопросительный взгляд. Меня упорно ни во что не посвящали, и куда дует ветер перемен, оставалось догадываться по таким вот нюансам. И ничего нельзя было с этим поделать — мужчины искренне считали, что оберегают меня от лишних потрясений, а что вся эта таинственность раздражает и заставляет волноваться еще больше, они понимать не хотели никак.

   Стук копыт стих, карета остановилась у оранжерей господина Мовельдика, куда я последнее время старалась наведываться каждый день хотя бы на час. Сын в это время спал, с ним всегда оставались графиня и няня. Без няни, а то и двух-трех, оказывается, даме высшего света нельзя — неположено.

   Не успела я выйти из кареты, как мне навстречу бросилась Катиери. Последнее время она притихла и перестала бросать в мою сторону едкие замечания, но смотрела на меня зло и с тщательно пестуемым презрением. А тут полные волнения и озабоченности глаза, чуть ли не слезы блестят в уголках. Точно случилось что-то неординарное, если не сказать ужасное!

   — Что случилось?

   — Аника, там... там... — ей не хватало слов, и она потянула меня за руку по улице. Приставленный ко мне охранник шел следом.

   — Да что случилось-то?! — остановилась я, не желая, чтобы меня так бесцеремонно куда-то волокли.

   — Там господин Мовельдик! Ему плохо!

   — Где?

   Теперь я уже сама подхватила юбку и поспешила вперед.

   — Там, буквально за поворотом! Ты первая, кого я увидела. Самой мне не справиться!

   За поворот я почти выбежала и застыла на месте, судорожно пытаясь найти взглядом умирающего Мовельдика, но увидела лишь глухую карету на другой стороне дороги да какого-то мальчишку вдалеке. Я удивленно обернулась и успела заметить, как Катиери со злорадством втыкает мне что-то в волосы. Хотела спросить, в чем дело, возмутиться, но тело будто перестало мне принадлежать, я начала заваливаться, но воспринимала реальность.

   — Ну что же ты застыл?! — раздался визгливый крик Катиери. — Помоги поддержать свою госпожу! Не видишь, ей стало плохо!

   Охранник ухватил меня за плечи, но в следующий момент тоже начал заваливаться. Уж не знаю, что Катиери сделала с ним, но он потерял сознание.

   Никто меня не поддерживал, и я кулем свалилась на мостовую. Повезло, что на охранника. Скосила взгляд вправо и увидела, как двери кареты открылись и оттуда выскочил мой муженек. Он быстро подхватил меня на руки и занес в карету. Потом устроил на сидении напротив. Катиери помогла ему пристроить мои ноги, и мы тронулись в путь.

   — Браво, Катиери! Ты оказала мне незаменимую услугу!

   — Помогать вам, граф, было для меня истинным удовольствием! — кокетливо улыбнулась девушка.

   Я лежала на сиденье и тупо пялилась в потолок. Прикрыла глаза и ругала себя и свою доверчивость последними словами.

   — Скажите, у меня точно не будет проблем? — нарочито обеспокоенно спросила Катиери.

   — Ну что ты! Ты же знаешь, что мы сейчас едем в храм, чтобы исправить недоразумение с браслетом моей жены, а потом у нее не возникнут к тебе никакие претензии.

   Он явно передал ей кошель с монетами и поцеловал руку.

   — Надеюсь, вы как можно быстрее увезете свою жену из Аллирии.

   — Даже не сомневайся!

   Сквонатти стукнул в стену кареты, и она остановилась. Катиери вылезла из нее. Когда мы снова тронулись, граф обратился ко мне:

   — Думала, заперлась в доме любовника и законный муж тебе не указ? Или что парочка старых маразматиков смогут поломать мои планы? — он хмыкнул. — Ты явно плохо меня знаешь. Это они будут подстраиваться под меня, а ты будешь стараться ублажить и задобрить, иначе нескоро увидишь сына! — потом помолчал и зло прошипел: — Небось, многому успела научиться у любовничка, маленькая дрянь?! Вот и проверим! Поверь, я буду принимать у тебя экзамен очень строго и очень долго!

   А я ответить ему не могла, лишь мысленно костерила себя и его на все лады, сожалея о своей беспечности и упущенном счастье. Хотелось выскочить из кареты и бежать, бежать, пока не останется никаких сил, но лишь бы подальше от этого мужчины и будущего, которое меня с ним ждет. Все планы, надежды, все, что я так нежно лелеяла в мечтах — рушилось. В храме меня никто не спросит, хочу ли я возобновлять брачные узы. На этот раз хватит желания одного из супругов, ведь у нас уже есть общий ребенок. Я ведь не смогу с ним жить. Но если наш брак подтвердят и ему отдадут сына, то... То я найду моральные силы удавить этого гаденыша, но не дам над нами издеваться!

   Две слезинки скатились по вискам, и я постаралась взять себя в руки. Я не доставлю Сквонатти удовольствия видеть, как мне больно. Хуже всего, что я не могла пошевелиться, чтобы хоть что-то предпринять! И тут разозлилась. Разозлилась так сильно, как никогда до этого в двух своих жизнях. Раньше я была одна, а сейчас должна защитить своего ребенка! Его судьба мало заботит этого конченного эгоиста. К тому же я теперь не обычная беззащитная женщина, а магичка. И пусть еще и не обучена, но не зря же последние месяцы Этьен давал мне книги по магии и лично со мной занимался!

   От этих мыслей стало немного легче. Только бы сбросить с себя это непонятное оцепенение, которое не давало двигаться и обратиться к магии.

   — Нет, все-таки так с тобой общаться неинтересно. Но артефакт оцепенения снимать пока не будем. В храме сниму, но не смей меня там позорить! Храмовники и без твоего визга по магии моего браслета все поймут. Кстати, чуть не забыл. — Я почувствовала, как он взял мою руку, снял браслет Этьена и нацепил свой. — Вот теперь ты готова. Хм. — усмехнулся, — а твой-то любовничек поскупился: ни одного камушка в браслет не вставил. Что, плохо отрабатывала? Или он и не собирался на тебе жениться? Так зачем тогда весь этот сыр-бор? Неужели чтобы побольше выторговать? — Сквонатти захохотал в голос. — А я думал, что самый ушлый в этой истории! А оказывается, и тут меня твой Этьенчик обскакал! Но ничего, сейчас я им всем планы поломаю. Забегают у меня, как тараканы! — закончил зло.

   Очередной раз убедилась, что каждый все меряет по себе. И мой муженек даже мысли не допускал, что все может быть не так, как он «просчитал». Как меня-Анику только угораздило влюбиться в это? Да еще и выйти за него замуж. И даже юный возраст не оправдание.

   Карета остановилась, и я ненадолго осталась одна — граф отправился к храмовникам.

   Снова стало безумно обидно! Никто ведь и не думал, что мой муженек пойдет против воли патриарха своего рода, который после того случая, когда Сквонатти без предупреждения заявился в дом графини, заверил, что подобное до окончания Срока затворничества[1] не повторится. Было решено, что это некий час Икс, к которому патриархи должны принять решение. Так что с этой стороны подвоха не ждали. Даже охранника Этьен ко мне приставил больше для собственного успокоения.

   С шумом втянула воздух, пытаясь хоть немного успокоиться. Еще и эта кокетливая шляпка, которая совсем недавно так мне нравилась, наползла на глаза и доставляла неудобство. Ни поправить, ни снять ее к хельватам! Собственное бессилие давило и вышибало из глаз слезы, которые сдерживать становилось все сложнее. Лежу тут куклой и совершенно ничего не могу предпринять!

   Внезапно раздавшийся над самым ухом шепот напугал так, что не будь я полностью парализована, точно бы закричала.

   — Миледи Аника! Миледи Аника! Что с вами?

   Я открыла глаза, чтобы разглядеть говорившего, но проклятая шляпка закрывала весь обзор. Видимо, это понял и говоривший. Хотя, скорее всего, он просто хотел проверить, в сознании ли я и реагирую ли хоть на что-то. А потому потянул за шляпку, выдирая вместе с ней шпильки, которыми она крепилась к волосам и... ту самую спицу, что воткнула мне Катиери.

   Я физически ощутила этот момент, потому что дышать стало легче, а с тела будто убрали придавившую его плиту. Но это не значило, что я сразу же подскочила, полная сил и решимости действовать. Напротив, артефакт будто высосал силы, и они медленно возвращались в тело. Магия ощущалась такой же тонкой струйкой. Сил у меня хватило только тихо застонать, ощущая, как вместе со шпильками мне выдрали и волосы.

   — Вы живы! Слава Пресветлому! — снова прошептали над ухом, и я в сумрачном свете от единственного небольшого окошка наконец смогла разглядеть говорившего.

   Это был. мальчишка! Совершенно незнакомый. Хотя нет! Я все же его где-то видела. Точно! Он же из банды Жерика!

   — Как ты здесь оказался? — удалось мне вернуть себе голос, и мальчик зашикал, призывая к тишине.

   — Тише! А то кучер может услышать! Я сюда тихонечко просочился, он и не заметил. Я увидел, как вы упали на улице, а потом вас в эту карету затащили. Вот и решил проследить. Только по довольному лицу госпожи Катиери, когда она выходила из кареты, понял, что дело совсем плохо. Все ведь знают, что она вас не любит.

   Во время его объяснения я пыталась сжимать и разжимать руки, ощущая, как медленно, непозволительно медленно возвращаются силы. С магией творилось то же самое. Этот артефакт точно нужно было назвать не оцепенением, а пылесосом сил! Нет, такими темпами я не успею восстановиться настолько, чтобы сбежать до возвращения дражайшего муженька.

   — Послушай, — зашептала я в ответ, — срочно нужно предупредить милорда Этьена Ремингема. Хотя кто тебя к нему пустит?! — я в отчаянии прикрыла глаза. — Нет, беги к госпоже Ловель и все ей расскажи, а уж она, если успеет. — чем дольше я говорила, тем больше понимала, что никто никуда не успеет.

   — А я уже предупредил Векса! Пока за каретой бежал, встретил его — он как раз к Ноэлю с Леей шел! Госпожа Ловель уже, скорее всего, все знает!

   В глубине души затеплилась надежда.

   — Хорошо. Спасибо тебе огромное! Теперь помоги мне сесть и беги. Нельзя, чтобы тебя здесь увидели. А я. постараюсь потянуть время.

   Когда мальчишка тенью выскользнул из кареты, да так ловко, что даже дверь не скрипнула и не стукнула, я, наконец, смогла поднять руку и немного поправить прическу. Сил двигаться, не то чтобы сбежать, не было, а граф вот-вот должен вернуться. Что ж... Если я не могу выйти из кареты, сделаем так, чтобы меня не смогли из нее извлечь.

   Я протянула руку к задвижке дверцы, закрыла ее и, используя крохи накопившейся магии, сплавила металл. Теперь муженьку придется потратить время и силы, чтобы выломать эту дверь.

   Не прошло и полминуты, как ее рванули. Раздалась ругань, крик, а потом задвижка буквально влетела в карету, осыпая меня древесными щепками. Да уж, магией здесь обладаю не только я. Хорошо хоть сидела сбоку, иначе выбитый кусок металла точно угодил бы в меня.

   Потом дверь распахнулась, и в проеме показался взбешенный граф. Увидев меня сидящей и спокойно на него взиравшей, он снова выругался:

   — Всегда знал, что женщинам нельзя доверить ничего важного. Даже вставить обычную спицу в волосы эта курица и то умудрилась криво. — Сел напротив, успокаиваясь и вглядываясь в мое лицо. — Давно освободилась? Почему не попыталась сбежать? Неужто разглядела-таки свое счастье и решила остаться со мной добровольно?

   — Добровольно я с тобой точно не останусь, — глядя ему в глаза, ответила и скривилась.

   — Что за дрянь ты на меня нацепил? Она высосала все силы.

   — Ах, вот в чем дело... — он хмыкнул и внезапно приблизился так, что еще немного и наши носы соприкоснулись бы. — Чем же я теперь стал так тебе не мил? Ты ведь сама со мной бежала и тебя все устраивало. Вспомни, как хорошо нам было вместе, как чутко ты отзывалась на мои ласки. — он потянулся к моим губам.

   — Дура была, вот и сбежала, — ответила равнодушно и демонстративно отвернулась, от чего он мазнул губами лишь по моей щеке, — а ласки свои можешь оставить при себе. Они меня не впечатлили.

   — А ты, оказывается, та еще стерва, — вместо того чтобы обидеться, он явно завелся, а его глаза блеснули азартом, — это будет даже интересно. Пошли! Нас уже ждут, — и потянул меня за руку.

   — Стой! — почти прокричала я, представив, как сейчас красочно забурюсь носом в землю

   — ноги меня все еще не слушались. Слава Пресветлому, Сквонатти остановился и перестал тянуть меня. — Твой артефакт и правда вытянул все мои силы. Я просто не могу стоять на ногах, — поспешила пояснить, пока он не рванул меня из кареты.

   — Даже так? — он вздернул бровь. — Никогда прежде его не использовал. Кто бы мог подумать. Что ж, значит, я понесу свою жену в храм на руках. Символично, не так ли, дорогая? — с издевкой произнес, беря меня на руки. — Цени, не каждый муж так часто носит свою жену на руках.

   — Ты мне уже не муж, — парировала я, — и я бы предпочла идти своими ногами, а вернее

   — не идти вовсе.

   — Ничего, потерпишь, — и обратился к кучеру: — Подожди нас, мы скоро выйдем.

   «Ну уж нет, — подумала я, — мы туда даже не войдем».

   — Пусти! — я начала извиваться. Для сильного мужчины мои потуги ничего не значат, но я ведь тянула время, а потому сделаю все, чтобы его задержать. — Помогите, люди добрые!

   — заорала я на всю храмовую площадь.

   — Слушай, ты! — Сквонатти поставил меня на землю и встряхнул так, что клацнули зубы, при этом ухватил за запястья с такой силой, что я зашипела от боли. — Или ты сейчас же заткнешься, или я верну артефакт оцепенения обратно! — и достал припрятанную мной за корсаж платья спицу.

   Я сглотнула, не желая снова превратиться в овощ.

   Недомуженек понял все правильно и на этот раз просто перебросил меня через плечо. Голосить я перестала, ждала, когда смогу подкопить хоть немного больше магической энергии. Сквонатти уже успел подняться по ступенькам, когда я наконец смогла сформировать небольшой огненный сгусток и направила его ему в филей — с моего ракурса это была самая удобная точка. Сквонатти тут же сбросил меня с плеча и зашипел от боли, пытаясь оглянуться и разглядеть, что произошло с его филейной частью.

   — Ты! Ах ты дрянь! — наступал он на меня, сбивая пламя и шипя от боли.

   Я усиленно улепетывала на четвереньках подальше от разъяренного мужчины.

   Сил, чтобы бежать, у меня все еще не было, а я была в откровенном ужасе от того, с каким диким выражением лица на меня надвигался граф. Не ожидала, что моя эскапада с огненным шаром пройдет так удачно и не продумала пути отступления. Хотя о каких таких путях может идти речь, если все происходит так быстро и непредсказуемо?

   Он без труда меня догнал и, подхватив за грудки — даже ткань платья затрещала, — поставил перед собой. Сперепугу я попыталась снова запустить в него огненным шаром, но получилась лишь искра, которая угодила ему в щеку и только еще больше разъярила. Сквонатти снова меня встряхнул и залепил такую оплеуху, что в голове зазвенело, а перед глазами все поплыло.

   — Убью, — прошипели мне прямо в ухо, — вот станешь моей женой, и я каждый день буду потихоньку сдирать с тебя шкуру, поняла? Ты узнаешь, как на меня нападать, поняла? Кровью умоешься, дрянь! — и снова закинул меня на плечо и понес в храм.

   На этот раз сопротивляться сил ни физических, ни магических не осталось. Все они уходили на то, чтобы остаться в сознании.

   Тепло и яркость весеннего дня сменились прохладой и полумраком каменного храма, и я всхлипнула, поняв, что если и задержала Сквонатти, то совсем ненадолго.

   — Граф, в чем дело? Кто это? Ваша супруга? — раздался удивленный голос священнослужителя, и меня поставили на каменный пол, придерживая, чтобы не упала.

   Я почти висела на графе, приходя в себя после оплеухи и ощущая, как опухает левая щека. Ноги я уже начала ощущать, но продолжала делать вид, что все еще не могу стоять.

   — Да, ваше святейшество. Прошу восстановить наши узы.

   — Но ваша жена на ногах не стоит! Что здесь вообще происходит?! — как-то наиграно визгливо возмутился низенький толстый священнослужитель, утирая лоснившиеся то ли от пота, то ли от жира лоб и щеки.

   Сквонатти отчетливо скрипнул зубами, но изобразил на лице улыбку и достал из-за пазухи кошель с монетами:

   — Надеюсь, этот небольшой вклад на нужды храма сможет вас примирить с немного неподобающим видом моей жены. Она просто переволновалась из-за того недоразумения, которое произошло с ее браслетом.

   Толстяк принял кошель, взвесил его на руке и спрятал в недра своей необъятной рясы:

   — Конечно, в жизни бывает всякое, а женщины — существа нервные и ранимые, — и, приклеив на лицо неискреннюю улыбку, повел рукой в сторону центра храма, где стоял алтарь. — Прошу за мной.

   С нестоящей на ногах женщиной двигаться было крайне неудобно, и графу пришлось снова взять меня на руки. Он явно испытывал немалый дискомфорт в обожженном месте и зло сверкал на меня глазами, в которых плескалось обещание неминуемой расплаты. Я же уловила запах поджаренного мяса и поняла, что если меня прямо сейчас не спасут, то Сквонатти точно выполнит свои обещания о пытках.

   Тем временем мы дошли до алтаря. Священнослужитель взял у графа его браслет и начал нараспев читать молитву и проводить какие-то магические манипуляции.

   — Да, граф, брак и правда был заключен, а ваша жена жива. — Встретив злой взгляд Сквонатти, стал оправдываться, страдая одышкой и промакивая лоб платком: — Это стандартная процедура в таких случаях. Теперь еще нужно проверить, действительно ли эта женщина была связана с вами узами брака. Для этого нужна капля ее крови.

   — Послушайте, — сквозь зубы процедил граф, которому ожог явно с каждой минутой доставлял все больше неудобств, — мы же с вами уже все выяснили, — намекнул он на кошель с золотом, — давайте уже приступим к процедуре восстановления уз!

   — Но... — толстяк обмакнул платком пухлые щеки и шумно засопел, не решаясь отойти от установленных правил. — Это ведь стандартная.

   — Да хватит уже медлить! — терпение Сквонатти истощалось на глазах. — Делайте уже хоть что-то!

   — А я на вашем месте предпочел бы не делать ничего, — раздался за спиной холодный, полный сдерживаемой ярости голос Этьена. У меня даже коленки подогнулись от облегчения, и если бы Сквонатти и так меня не держал практически на весу, я бы точно рухнула на пол. — И посоветовал бы вам найти настоятеля и немедленно позвать его сюда!

   — Но ведь она его жена. — попытался возразить окончательно дезориентированный толстяк.

   — А герцог Бергоньен уверен, что это не так. Церковь в вашем лице желает на эту тему с ним поспорить?

   — Нет-нет, что вы! Я сейчас же позову его святейшество! — и священнослужитель, утираясь в два раза активнее и дыша, как паровоз, поспешил куда-то вглубь храма.

   Сквонатти так отчетливо заскрежетал зубами и с такой силой сжимал мои многострадальные ребра, что я испугалась, что они сейчас сломаются.

   — Ремингем, — буквально выплюнул он. — Вот чего ты лезешь, а? Я тебя знаю всего ничего, а уже понял, что ты в этой провинции в каждой бочке затычка.

   — Сквонатти, — в тон ему ответил Этьен, — отпусти Анику и вали на все четыре стороны, пока я добрый.

   — Ты погляди! Добрый он! Поимел мою жену, так поимей сейчас хотя бы совесть и отдай ее законному супругу!

   — Какая же ты мразь! — разъяренно прошипел Этьен, который как раз подошел ближе и разглядел мое припухшее лицо. — Отпусти ее немедленно, и я, так и быть, оставлю тебе твою никчемную жизнь!

   В руках Сквонатти непонятно откуда появился стилет, лезвие которого он неожиданно прижал к моему горлу. Я даже дышать стала через раз — так опасно плотно оно было прижато к моей коже, а на адекватность своего недомуженька совершенно не рассчитывала.

   — Только пальцем шевельни, Ремингем, и она будет мертва. Мне все равно, какие планы ты имеешь на эту стерву, но сейчас она снова станет моей женой!

   Этьен застыл на месте, с ненавистью глядя на графа и его руку с клинком. А тот перехватил меня поудобнее и крепко прижал к своему телу так, что двинуться было невозможно.

   — Что ты творишь, Сквонатти? Убери нож! Она ведь мать твоего ребенка! Ты подумал, что с ним будет, если с Аникой что-то случится? — попытался Этьен воззвать к его совести.

   Но тот на это лишь расхохотался:

   — Да у меня этих ублюдков что в Ревне, что в Трине не меньше десятка! Прикажешь за каждого переживать? — Этьен от этих слов дернулся, и граф так плотно прижал клинок, что порезал мне шею, и. я почувствовала, как кровь потекла по коже. — Стой где стоишь. И только попробуй воспользоваться магией!

   В газах Этьена бушевала настоящая буря, но лицо будто застыло страшной хищной маской. Я крепко зажмурилась от страха и только молилась, чтобы этот хельватский клинок наконец убрали от моего горла.

   Внезапно — будто сам Пресветлый услышал мои мольбы — стилет выпал из руки Сквонатти и зазвенел о каменный пол храма. Хватка недомуженька ослабла, и я почувствовала, что он меня уже не держит. Утвердилась на ногах и только после этого медленно открыла глаза.

   — И это мой сын, — голос шедшего от двери старика был полон разочарования и напоминал скрип.

   Видеть отца Сквонатти мне не доводилось, и исходящие от него сила и властность впечатлили. Он оказался невысок ростом, сух телосложением и опирался на черную трость с серебряным набалдашником, которая, словно метроном, отсчитывала каждый его шаг. И пока он шел, никто из нас не смел шелохнуться. Герцог дошел до меня и своего застывшего сына, который, судя по всему, не мог пошевелиться, и сделал неуловимое движение пальцами, кастуя заклинание, которое излечило порез на моем горле и убрало последствия оплеухи.

   Я неверяще дотронулась до шеи, а он пояснил:

   — Я один из сильнейших лекарей Ревны, миледи. Чему вы так удивляетесь?

   — Простите... то есть спасибо... — пролепетала, боясь отвести от этого старика взгляд, будто если я это сделаю, внезапное спасение окажется лишь плодом моего воспаленного воображения.

   Мужчина покачал головой, оглядывая меня.

   — Граф Ремингем, помогите миледи прийти в себя, пока я буду общаться со своим непутевым сыном, — и, будто извиняясь, добавил: — Последыш. Вот жена его и разбаловала, а я, старый дурак, ей в этом потакал.

   Этьен осторожно дотронулся до моей руки. Я перевела на него взгляд и всхлипнула. А в следующее мгновение оказалась у него в объятиях, потом он взял меня на руки и понес прочь, а я изо всех сил цеплялась за него, боясь отодвинуться хоть на миллиметр.

   — Граф Ремингем, — остановил его герцог, — не уходите. Думаю, сейчас самое время окончательно расторгнуть отвергнутый Пресветлым брак. Надеюсь, миледи найдет в себе еще немного сил, чтобы закончить наконец эту историю с ее необдуманным замужеством, раз уж мы все равно оказались в храме.

   — Согласен с вами.

   Появление отца с герцогом Бермингемом уже не было для меня таким потрясением. Сейчас, когда я ощущала себя в безопасности в руках Этьена, казалось, что я справлюсь с чем угодно, а все треволнения этого дня произошли не со мной, а с какой-то другой Аникой.

   — Господа! Что здесь происходит? — появился из недр храма настоятель — высокий седовласый мужчина благообразной наружности.

   Что-то тихо говоривший сыну герцог дернул плечом и стукнул по полу тростью, будто припечатывая сказанные им слова.

   Но первым все же ответил мой отец:

   — Я глава рода Нанских. Хочу заявить, что Пресветлый не одобрил брак моей дочери и графа Сквонатти. А потому я требую его окончательного расторжения.

   Настоятель ненадолго застыл, окидывая собравшихся взглядом и явно замечая знакомые лица знаковых в его королевстве людей.

   Надеюсь, молодые люди сейчас находятся здесь?

   — Да, конечно. Аника, подойди ближе, — позвал отец, и Этьен с неохотой поставил меня на ноги.

   — Ты как? — шепнул он прежде, чем окончательно меня отпустить.

   У меня с горем пополам получилось вымучить улыбку:

   — Все хорошо. Я справлюсь.

   А куда деваться?

   — Моя храбрая девочка, — проводил он меня грустным и полным сочувствия взглядом.

   Я подошла к отцу, он взял меня за руку и подвел к алтарю.

   Сквонатти уже владел своим телом, но в его глазах поселилась такая обреченность, что не будь тех ужасных минут, когда он держал нож у моего горла, я бы могла ему посочувствовать.

   А затем была та самая процедура, которую так и не успел провести толстый священнослужитель. Для начала настоятель уточнил, что граф, согласно своему браслету, действительно женат, затем у меня была взята капля крови, и было выяснено, что я и есть та самая жена, однако связь наших душ, которые призван был соединить магический обряд бракосочетания, была разорвана.

   — Успели ли в вашем браке появиться дети? — задал он очень щекотливый для меня вопрос, но отвечать приходилось честно.

   — Да, месяц назад у меня родился сын.

   — У вас?

   — Да! — вздернула я подбородок. — Именно у меня. Этот человек не ощущает себя родителем и совсем недавно четко дал это понять прямо в этом храме перед алтарем Пресветлого. — И ведь я не соврала! Все именно так и было. — К тому же он еще так и не видел ребенка, и даже имя моему сыну давал его дед, а не этот человек.

   Это уточнение было очень важным в силу все тех же традиций и предрассудков. И да! Моего малыша, как я и хотела, назвали Дамианом, и теперь я с полным правом могла называть его Димкой.

   Отец моего почти бывшего мужа кивнул, подтверждая эти слова, потом представился и заявил, что несмотря на то, что он является отцом моего пока еще мужа, готов свидетельствовать в пользу расторжения этого брака.

   Такие высокопоставленные авторитетные свидетели с обеих сторон никак не могли быть проигнорированы.

   — Что ж, сам Пресветлый выказал свою волю, сняв брачный браслет с этой женщины, а люди подтверждают правильность этого решения. И теперь я должен спросить вас, графиня Аника Мельесская, и вас, граф Алан Сквонатти, согласны ли вы разойтись миром?

   — Согласна! — тут же ответила я, еще не смея поверить, что эпопея с моим замужеством окончилась.

   — Согласен, — процедил сквозь зубы мой уже точно бывший муж.

   — Волей, данной мне Пресветлым, я перед богом и людьми разрываю ваши брачные обеты. Вы больше не муж и жена!

   Настоятель взял наши руки и снял с них браслеты.

   Сквонатти резко развернулся, собираясь уйти, но наткнулся взглядом на своего отца и, сжав кулаки и понурив голову, подошел к нему. Я же угодила прямо в объятия своего отца, который улыбался и обещал, что теперь все будет хорошо. Герцог Бергоньен тоже сдержанно меня поздравил, а Этьен... глаза у него горели, и в них было столько всего намешано, что я смутилась.

   — Теперь ты свободна, — проговорил он, когда мы оказались на улице и подставили лица теплому весеннему солнцу.

   Мне показалось, что, выйдя из храма, в котором только что произошло столько событий, я попала в какой-то другой мир.

   Герцоги с графом Сквонатти выходить не торопились.

   — Да, до сих пор не верится, — улыбалась я все еще не в силах осознать это.

   — Ани, — Этьен взял меня за руку, — теперь ты выйдешь за меня замуж?

   — Этьен. — я растерялась настолько, что не сразу сообразила, что ответить. Он стоял, прижимая мою руку к своему сердцу, которое колотилось так, что стало страшно, и ждал.

   — Но ведь я всего пять минут назад стала свободной!

   — Целых пять минут, Ани! — он невесело хмыкнул и поцеловал мою ладошку. — А я уже боюсь, что тебя у меня снова кто-то украдет, и я ничего не смогу сделать.

   — Этьен.

   — Ани, сердце мое, прошу, не терзай меня. Ты, Лея и маленький Дамиан — уже моя семья. Я жизни без вас не представляю! Я пойду на скандал с твоей Триной и не выпущу из Аллирии корабли, на которых тебя могут от меня увезти.

   — К-какие корабли? — опешила я.

   — Твой отец планирует увезти тебя домой в ближайшее время. У нас есть определенные договоренности, и я отправлюсь следом, но что если твой король решит найти тебе более подходящую пару, чем второй сын аллирийской герцога?

   Я была в полном ступоре. Вот, оказывается, какие вокруг моей персоны строятся планы, а я ни сном ни духом! Но я не хочу уезжать! Не хочу оставлять на полпути свои начинания, не хочу прощаться со ставшими мне родными людьми, не хочу расставаться с Этьеном даже на минуту.

   Он же явно понял мое молчание не так, потому что кадык его нервно дернулся, будто он пытался проглотить то, что сдавило горло и, отступив на шаг, произнес, не глядя мне в глаза:

   — Что ж, если ты так решила, значит, так тому и быть. Я люблю тебя Ани. И хочу, чтобы ты была счастлива. — И, тяжело сглатывая и будто переступая через себя, добавил: — Пусть даже для этого ты выберешь другого мужчину.

   — К-как это другого?! — возмутилась я. — Что значит — другого?! Ты меня не любишь?

   — и сделала к нему шаг.

   — Как это не люблю? — растерялся от моего напора Этьен, потом покачал головой и выдохнул. — Люблю, Ани, больше жизни люблю, — взял мое лицо в ладони и заглянул в глаза: — Так ты выйдешь за меня замуж?

   — Выйду, Этьен. Только за тебя и выйду, — ответила я чистую правду.

   Так самозабвенно целоваться на ступенях храма было совершенно недопустимо, но мы были слишком счастливы, чтобы обращать внимание на какие-то там условности.

   [1] Срок Затворничества — месяц после рождения ребенка, когда считается, что женщина закрыта для любой общественной жизни и отдыхает. Считается, что в этот месяц ее не должен никто беспокоить и она посвящает себя только ребенку.
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Свадьбу было решено праздновать через четыре месяца. Этьен так торопился сделать меня своей законной женой, что настаивал на меньшем сроке, но даже эти месяцы считались гранью приличий. Не удивлюсь, если все подумали, что я снова беременна, и такая торопливость вызвана именно этим обстоятельством. Хотя обо мне и так все это время судачили все кому не лень — дамы высшего света разводятся крайне редко, и для общества это настоящий скандал. А тут, не успела я развестись, как объявили о моем новом скоропалительном замужестве.

   Отец тогда рвал и метал. Он рассчитывал увезти меня в Ревну и только там решать мое будущее. Конечно, он и сейчас мог это сделать, все-таки женщины здесь зависят от мужчин, а дамы высшего света, как ни странно, зависят от них вдвойне. Но я настаивала на том, что не хочу никуда ехать, и малышу путешествовать еще слишком рано. К тому же я любила Этьена и успела понять, что это мой мужчина, и я хочу прожить с ним жизнь. Зачем нам отсрочки, которые могли привести к тому, что меня выдадут замуж за кого-то другого, удобного короне?

   — Ани, ты в который раз идешь на поводу своих чувств. Напомнить, чем закончился первый раз? — применил тяжелую артиллерию отец, когда понял, что простыми увещеваниями не обойтись.

   Я вздохнула:

   — Пожалуй, со стороны это выглядит именно так, но, отец, на этот раз все иначе. Ты и сам видишь, просто не хочешь признавать. И, пойми, теперь мне не просто предстоит выйти замуж, но выбирать отца для своих детей. И этот выбор гораздо сложнее того, что мне приходилось делать ранее. К тому же я уже не та наивная доверчивая девочка, которая бежала из дома год назад. А Этьен... Я видела его разным, и он меня тоже. Мы за очень короткий срок много вместе пережили и, несмотря ни на что, он всегда был для меня и моих детей опорой и поддержкой. А еще. еще я вижу, что он их искренне любит. Много ли мужчин на это способны? Титул, влияние, земли, деньги — все это хорошо, и я уверена — вы с дядей сможете найти имеющего это все подходящего короне мужа, но ты ведь хочешь мне и своим внукам счастья? — я подошла к отцу и прижалась щекой к его груди. — А я буду счастливой только с Этьеном.

   Отец вздохнул, покачал головой и погладил меня по спине.

   Мы тогда еще долго разговаривали. Ему было сложно принять, что я уже выросла, и наличие у меня детей его в этом совсем не убеждало, но в конце концов он принял, что, не успев развестись, я снова собираюсь замуж. Тем более кандидатура даже по его меркам была очень неплохая.

   — Что ж, уж лучше я сам поведу тебя к алтарю, чем ты снова решишь совершить глупость и лишить меня этой привилегии новым побегом, — наконец, дал себя уговорить мой отец.

   Именно так — дал уговорить. Потому что если бы он и правда был против, то не стал бы со мной даже разговаривать, а просто погрузил на корабль и отправил в Ревну. Видимо, договоренности с герцогом Бермингем и Аллирией были очень вкусными, чтобы решиться снова отдать свою единственную дочь замуж.

   Я же все эти месяцы успевала заниматься детьми, ездить в оранжереи и погрузилась в предсвадебные хлопоты. Это только кажется, что четыре месяца на подготовку — много. Ничего подобного! Тем более пришлось учитывать, что свадьбу своей любимой племянницы решил посетить сам король Ревны.

   Эта новость так взбудоражила аллирийскую аристократию, что мне простили первое замужество и развод, окрасив все это в розовые тона юношеской порывистости и романтичности.

   За всеми этими хлопотами отъезд тринского герцога с сыном — моим бывшим мужем — прошел как-то мимо меня. Лишь еще однажды герцог появился в нашем доме и попросил разрешения взглянуть на внука. А когда уходил, произнес:

   — Что бы там ни было, Аника, я рад, что у меня появился такой замечательный внук. Вам всегда будут рады в Трине. К тому же теперь титул графа Сквонатти и небольшие но живописные земли близ моря принадлежат Дамиану. Соответствующие бумаги я уже передал вашему отцу.

   — Но как же Алан?

   — Мне жаль, что вам столько пришлось пережить по его вине, но что-либо изменить в прошлом я уже не в силах. Помимо вас он натворил столько всего, что порочит наш род, что лишение титула и наследства стало для него наименьшей, но самой болезненной карой...

   Действительно, для такого амбициозного и алчного человека это крайне тяжелый удар.

   — .А еще он женился, — внезапно добавил герцог, и я чуть не уронила шляпу, которую собиралась лично подать старику.

   — К-как женился? — опешила я. — На ком?

   — На Катиери, — растянул он губы в тонкой улыбке. — Да-да, той самой, что помогала вас выкрасть. Кстати, я пообещал им, что верну графский титул, когда они осчастливят меня внуком, и внуков от другой его женщины я не приму. — Он протянул руку и сам взял у меня шляпу. — Надеюсь, он наконец начнет ценить своих детей и дар быть родителем, который Пресветлый дает отнюдь не каждой паре.

   Чуть склонил голову, прощаясь, и вышел из дома. Я ошарашенно стояла посреди коридора и осознавала, как же продумано этот человек наказал не только своего сына, но и Катиери. Для этих двоих явно началась совсем не та жизнь, о которой они мечтали, и мозг друг другу они будут выедать долго и со вкусом. Лично я предпочла бы снова сигануть с корабля в открытое море, чем так жить.

   Наша с Этьеном свадьба по важности затмила собой даже ежегодную ярмарку. Так получилось, что они совпали, и я в ней, разумеется, поучаствовать не могла, хотя выращенная мной роза этого стоила. И ведь распустилась как раз к конкурсу! Но, увы и ах, без создателя цветы принимать участия не могли — чтобы никто не мог выдать чужую работу за свою. Жаль, конечно, но впереди ведь будет еще много таких ярмарок.

   А меня у алтаря уже ждет Этьен — мужчина, которому я безоговорочно отдала свое сердце.

   — Мам, ты такая. такая красивая! — вывела меня из задумчивости Лея.

   — Спасибо, солнышко! — улыбнулась я и в который раз посмотрела в зеркало.

   В нем отражалась я и не я одновременно. Я уже привыкла и к вычурным прическам, и к шикарным платьям, и к украшениям, но то, что сейчас было на мне — шедевр портновского искусства! Ткань и кружево для него привезли из далекой Цхины, куда я уже хотела попасть сама. По фигуре струились бежевые шелк и шитье — белый мне уже не по статусу. Фаты не было, вернее, здесь принято нечто вроде кружевного покрова на голову, который не скрывал лицо — оно должно быть открыто пред ликом Пресветлого.

   На Лее было великолепное белое платьице, в котором она выглядела маленькой кудрявой феечкой. Хотя для меня она и была той самой феей, которая сделала этот день возможным.

   Открылась неприметная дверь, и в комнату вошел мой отец.

   — Готова?

   Он выглядел очень серьезным и напряженным. Неужели волнуется?

   — Да, — улыбнулась я, и черты его лица разгладились.

   — Ты сейчас очень похожа на мать, — внезапно произнес он, и его глаза заблестели. — Даже не верится, что моя дочь уже так выросла.

   Я сдержалась, чтобы не закатить глаза — в последнее время эти слова звучали так часто, что даже Лея спрятала смешок.

   — Уже выросла и даже родила тебе внука и подарила внучку, — я подошла и поправила на нем чуть сбившийся шейный платок.

   Внука и внучку дед обожал и проводил с ними больше времени, чем когда-то с собственными детьми. Сиар даже как-то в шутку высказал ему это в качестве претензии, на что получил отповедь, что, мол, когда у него самого появятся дети, а потом и внуки, тогда он поймет. И не забывал нам с Этьеном «угрожать» страшной расправой, если мы не будем привозить ему внуков хотя бы раз в год. На что мы отвечали, что всегда будем рады видеть дедушку у нас в гостях.

   Отец Этьена после объявления о нашем бракосочетании уехал в столицу — повез приглашение на свадьбу королю. Это стандартный обычай среди аристократов — дань уважению, и никто короля на самом деле не ждал. Но мы не учли, что мой дядя — король Ревны — с которым так сильно хотел породниться бывший граф Сквонатти, на такое же стандартное приглашение ответит... согласием! Как говорил отец, монарх очень соскучился по единственной племяннице и очень хотел ее — то есть меня — повидать.

   Разумеется, этим приездом одновременно решались и какие-то свои политические вопросы, но я была безумно рада, что смогу встретиться с любимым дядюшкой, который подчас баловал меня больше отца и которого я очень любила. Король Аллирии не мог проигнорировать визит столь высокой персоны, и сейчас в храме на нашей свадьбе собрался весь цвет аристократии Аллирии и Ревны с монархами во главе.

   — Ну что, пойдем? А то Этьен уже изнервничался, — хмыкнул отец.

   — Пошли, — я протянула ему руку и только тут заметила, что она дрожит — я ведь тоже сильно волновалась, хоть и старалась этого не показывать.

   Взяла со столика небольшой букет из белых и бежевых роз, перевязанный атласной лентой в тон моего платья. Здесь не приняты букеты невесты, но кто сказала, что я не могу стать законодательницей новой традиции?

   Отец взял мою руку и положил на сгиб своего локтя, а Лея подняла шлейф платья, готовясь торжественно шествовать за мной к алтарю.

   Когда мы вышли из небольшой комнаты, где невесты ожидали своего часа, у меня дрогнули поджилки — столько людей собралось в храме! Хорошо, отец крепко поддерживал меня под руку и вселял уверенность одним своим присутствием.

   Все расступались, освобождая нам дорожку, а на хорах запели нечто красивое и проникновенное.

   Я увидела впереди Этьена, у которого при взгляде на меня явно перехватило дыхание, а в глазах плескались восторг, ожидание и. облегчение? Неужели он боялся, что я могу к нему не выйти?

   Когда мы подошли вплотную к алтарю, отец передал мою руку жениху, а мы так и застыли, глядя друг другу в глаза.

   Я выходила замуж уже дважды — по разу в этой и той жизнях, но, как это ни странно, именно сейчас по-настоящему поняла смысл и духовную наполненность этого события: я выходила за мужа, за человека, который станет моим партнером и опорой до конца жизни и, возможно, даже в других жизнях, ведь сейчас свяжут наши души, и я почему-то уверена, что у людей, которые действительно предназначены друг другу эта связь не прерывается и после смерти. И возможно, в других жизнях и воплощениях она послужит путеводной звездой, которая притянет эти души. Раньше я была далека от мистики, но, попав в другой мир, на многие вещи стала смотреть иначе.

   Все эти мысли пролетали у меня в голове, пока настоятель произносил обязательные в таких случаях слова. И когда он задал самый главный вопрос, мы с Этьеном ответили:

   — Да!

   — Я люблю тебя, Ани, — прошептал в губы уже мой муж прежде, чем поцеловать.

   — И я тебя, — ответила я сердцем.

   Настоятелю пришлось кашлянуть, чтобы вернуть нас в реальность, а в первом ряду хохотнул мой братец. Ну ничего, когда он сам будет жениться, тогда я ему это припомню! А еще припомню, как все это время он рьяно стоял на страже моей нравственности. Вот честно, это я ему припомню отдельно и со вкусом!

   А потом наш немаленький кортеж ехал на празднование в особняк Этьена, и горожане чествовали нас с монархами так, будто это была не свадьба, а коронация! И неудивительно: в честь свадьбы Этьен распорядился разместить на всех площадях города бочки с вином и закуской, а каждому ребенку выдать пряник, кулечек с конфетами и нис[1].

   Праздник получился веселым, но утомительным из-за обилия поздравлений и разных традиционных условностей. Быть постоянно на виду и держать лицо оказалось не так просто, но полные тепла и гордости взгляды отца и дяди-короля очень подбадривали, а постоянное присутствие рядом Этьена и его предупредительность вселяли уверенность в себе и придавали сил.

   Воспользовавшись удачной минуткой, я все же сбежала в туалетную комнату и вздохнула, опершись на стену, мечтая продлить мгновения отдыха от чужих глаз как можно дольше. Но я не могла себе позволить скрываться слишком долго, а потому выдохнула, расправила плечи и вышла.

   — Ани! — тут же наткнулась я на Этьена. — Пошли! — его глаза так озорно блеснули, что я заподозрила, что пойдем мы отнюдь не за стол.

   — Куда?

   — А вот это секрет! Я тебя похищаю! — улыбался он, а потом подхватил меня на руки и куда-то понес. — Нам нужно торопиться.

   — Куда?! Стой! Да стой же ты, сумасшедший! — расхохоталась я, когда он еще и чмокнуть меня в нос на бегу умудрился.

   — Увидишь! — Внезапно мы оказались на улице, а потом в крытой карете. — Это чтобы не привлекать лишнего внимания, — и поцеловал так, что голова закружилась.

   Глаза его были такими голодными, что я заподозрила, что меня похищают для вполне определенных целей. И... была этому только рада.

   Но каково же было мое удивление, когда поняла, что наш экипаж остановился на главной площади, где сейчас как раз проходил тот самый конкурс цветов! Я непонимающе посмотрела на Этьена, а он выскочил из кареты и снова подхватил меня на руки и понес к какому-то дядечке с постным лицом, который сидел чуть в стороне за массивным столом и что-то записывал в большую толстую книгу. Рядом непонятно откуда появились улыбавшиеся Мовельдик и Карделия, которые явно сдерживались, чтобы не кинуться нам на шеи с поздравлениями.

   — Вот! Запишите, это та самая создательниц Розы Ревны, которую мы доставили на конкурс утром, — первым делом произнес Мовельдик.

   Кажется, у писаря отпала челюсть и случился легкий шок, потому что он приступил к своим обязанностям отнюдь не сразу, и ошарашенно переводил взгляд с меня на мужа, потом на Мовельдика, и так по кругу.

   — Ну что же вы?! — вмешалась и Карделия. — Создательница Розы Ревны — это теперь уже графиня Аника Ремингем. Мы же вам обещали, что создательница придет, и поклялись Пресветлым, чтобы вы выставили ее работу вместе со всеми.

   Представленные образцы цветов оценивали известные в этой сфере ценители и простые люди, которые приходили ими любоваться. При входе каждому человеку выдавалось по три жетона, которые они могли оставить в копилке рядом с наиболее понравившимися цветами. И после подсчета жетонов создателю присуждался приз Зрительских симпатий. Эксперты же отдавали голоса при помощи иных жетонов и присуждали места согласно их количеству.

   — Д-да-да, — наконец, отмер мужчина и, умудрившись ни разу не отвести от нас с Этьем взгляда, записал мое имя и, прокашлявшись, предупредил: — Уже совсем скоро объявят результаты. Попрошу вас далеко не отходить.

   Мы отправились смотреть работы, представленные на конкурсе, и я только диву давалась таланту и фантазии их создателей. Цветы поражали разнообразием, красотой и необычностью. Правда, некоторые откровенно изумляли. Я все могла понять, но вечно умирающий фикус — это нечто. Он на глазах то усыхал до состояния сена, то вновь наполнялся силой и становился зеленым и сочным.

   Моя же роза отличалась размером бутонов, которые фосфоресцировали, и это сияние было хорошо заметно даже днем. Вечером они испускали рассеянный свет, который освещал пространство, словно небольшие фонарики. А еще роза имела очень приятный тонкий аромат, который становился более насыщенным после заката, и пугалась, отклоняя бутон, если кто-то пытался ее потрогать, и если двигать над ней рукой, то создавалось впечатление, что бутоны танцуют.

   Мы честно отдали свои жетоны чужим интересным экземплярам и стали ждать.

   И спустя пятнадцать минут на небольшой помост вышел мэр города — невысокий улыбчивый мужчина, который чем-то напомнил мне колобка и первого трактирщика, к которому мы заселились в Бравеле. Он произнес целую речь, не забыв упомянуть, что этот день важен для жителей Бравеля и Аллирии не только свадьбой графа Ремингема, но и проведением ежегодного конкурса цветов! Это заявление всех позабавило, а сам толстячок рассмеялся и начал объявлять призеров.

   Когда мое имя не прозвучало среди тройки победителей, я расстроилась. Конечно, все они были признанными мэтрами цветоводства, но ведь и моя роза была достойным экземпляром.

   — Аника, не расстраивайся. На самом деле это частое явление, когда победителями становятся уже известные в этой сфере личности, — попыталась успокоить меня Карделия.

   А мэр продолжал:

   — .. .В этом году у нас сложилась очень интересная ситуация, когда зрительские симпатии и симпатии экспертного жюри совпали, а это бывает очень редко! И потому мы решили в этом году утвердить премию Гран-при! И эту премию получает создательница, которая пожелала до поры остаться неузнанной, и которая представила на этом конкурсе Розу Ревны!

   Я ушам своим не поверила! Застыла на месте, в то время как мои друзья прыгали от радости, а муж подхватил на руки и, покружив, понес на помост, откуда на нас взирал ошарашенный мэр.

   — Вот! Моя жена, графиня Ремингем, выиграла Гран-при! — громко произнес Этьен.

   И площадь взорвалась аплодисментами. И если здесь еще был кто-то не в курсе, что за дама в свадебном платье гуляла среди цветов, то сейчас все сомнения отпали.

   А потом нам пришлось сбегать с площади, потому что с нами хотели пообщаться и высказать свой восторг буквально все! И если бы не Этьен, который снова унес меня на руках, я в своем платье со шлейфом точно бы далеко не убежала.

   Наше возвращение с большой охапкой цветов и статуэткой в виде цветка ромашки не остались не замеченными. Оба монарха в удивлении вздернули брови, когда услышали, откуда мы такие красивые и счастливые прибыли. Они настолько впечатлились моим маленьким достижением, что на волне всеобщего восхищения опрометчиво заявили, что в подарок выполнят любое мое желание!

   Н-да-а, в любой другой ситуации я такого щедрого подарка точно не могла бы ожидать, а тут. Видимо, так сложились звезды. И я точно знала, что попрошу, а вернее — за кого.

   — Я бы хотела озвучить вам свое желание наедине, — скромно потупила я глазки, и мужчины, переглянувшись, заулыбались.

   Уж не знаю, что они подумали, но я собиралась просить за Лею. Несмотря на то, что она из знатного рода, короли вправе распоряжаться судьбой столь необычно одаренного ребенка. Только они могут утвердить или не утвердить кандидатуру ее мужа, а еще. ее в любой момент могут призвать на службу короне. Конечно, для этого должно быть весомое обоснование, но легко ли будет отказать монарху, если он даже просто попросит? А я хочу, чтобы моя дочь выбирала свою судьбу сама и получила достойное образование в магической академии, а не в закрытой школе, в которой таких одаренных просто ломают.

   Вот только наши дорогие монархи пока не знали, что я собираюсь воспользоваться их словом по полной и вывести из-под их власти одну маленькую, но очень перспективную девочку, а потому улыбались и наслаждались обожанием, которое им отсыпали их подданные. Ведь монаршее великодушие всегда вызывает восторг, замешанный, правда, на зависти, но не будем об этом.

   — Ты уже решила, что попросишь? — улучив момент, поинтересовался Этьен.

   — Лея, — просто ответила я, и он одобрительно кивнул. — Ты знаешь, по-моему, нам уже можно покинуть общество... — задумчиво проговорил муж, глядя мне в глаза.

   А у меня от этого его взгляда мурашки по коже побежали и пересохло во рту.

   — Да?

   — Да, — и, приобняв меня за талию, направился к монархам — просто так мы исчезнуть не могли, нужно было попрощаться с ними.

   А потом. Мы оказались одни в его спальне. За окном играла музыка, в саду перед домом продолжали веселиться в гости, но здесь, в сумраке комнаты, мы находились словно в другом измерении. Измерении, где не было никого, кроме нас и нашего дыхания.

   Этьен застыл позади меня всего в нескольких сантиметрам и, кажется, ничего не делал, но у меня по коже от его близости бегали мурашки и сбивалось дыхание. А потом я ощутила его губы на шее и зажмурилась от удовольствия. Мой муж начал медленно расстегивать пуговки на моем платье, и каждое легкое касание его пальцев вызывало сладкую дрожь предвкушения во всем теле.

   Платье с легким шелестом упало к ногам, и в сгустившейся тишине слышалось лишь наше рваное дыхание.

   — Моя. моя Ани. — выдохнул он и развернул меня к себе.

   А когда наши губы встретились, мир вокруг перестал существовать. Остался только мой муж, его губы и руки, его нежность и страсть, на которые я откликалась каждой клеточкой своего тела и души.

   [1] Нис — медная монета.
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10 лет спустя

   — Ани, ну зачем так нервничать! Можно подумать, луна упадет с неба, если ты не победишь в этом году! — приобнял меня за плечи Этьен и поцеловал в висок.

   — Ты не понимаешь! Мы уже который год конкурируем с оранжереями наместника, и каждый раз невозможно предугадать, кто возьмет пальму первенства! А ведь о нашем противостоянии уже каждая собака в Бравеле знает и ждет, над кем сегодня будут злорадствовать!

   — Ани, но ведь это не проигрыш, а всего лишь второе место! — продолжил меня увещевать Этьен. Я и сама это прекрасно понимала, но наше противостояние уже стало притчей во языцех, и большинство горожан ждали не кто выиграет, а кто выиграет из нас двоих. — И, кстати, сегодня годовщина нашей свадьбы, на торжественном приеме должна присутствовать адекватная хозяйка!

   — Да-да, — я вытянула голову, стараясь разглядеть, за кого сейчас более активно голосуют, и продолжила рассеянно слушать Этьена.

   — Да не волнуйся ты так!

   — Ага.

   — День сегодня хороший.

   — Да-да.

   — Птички вон щебечут.

   — Да-да.

   — Дети дома ждут.

   — Ага.

   — Согласись, Лея и три мальчика — это хорошо, но им нужна еще и младшая сестричка.

   — Да-да.

   — Рад, что ты, наконец, согласилась! Значит, сегодня и приступим.

   — Ага... Что? Какая сестричка? Эрику только четыре! — спохватилась я и возмутилась. Не то чтобы мне не хотелось еще одну дочку, но я предпочла бы еще пару лет подождать, но, если честно, то не сильно-то и против.

   — Эрику четыре, — кивнул головой муж, — Марку девять, Дамиану десять, а Лее уже пятнадцать! Ты только вспомни: она уже в следующем году пойдет в академию! И кто будет держать наших сорванцов в руках?

   Лея и правда могла лишь взглядом или словом утихомирить разошедшихся ребят, которые умудрялись сбежать от всех своих нянек и устроить в доме очередной беспредел.

   Мне отчего-то в этот момент так грустно стало, что я даже всхлипнула.

   — Ани, дорогая, ты чего? — Этьен прижал меня к себе и заглянул в глаза.

   — Что мы без Леи делать будем?!

   — Ой, да ладно вам! — вынырнула откуда-то сбоку дочь. — Буду приезжать на каникулы и строить этих оболтусов! — улыбнулась она озорной улыбкой, от которой уже начали терять головы парни, а на специальную накладку на предплечье к ней приземлился ее ворон и авторитетно каркнул.

   — Ты же знаешь, что мы не это имели в виду, — укоризненно посмотрела я на нее и погладила Роника по блестящей черной голове.

   — Конечно, мамуль, и я тоже буду по вам безумно скучать. Но отец прав, эта малышка появится очень вовремя.

   — Какая малышка? — заинтересовался Этьен.

   — Эта, — и положила ладошку мне на живот. — Уже пару недель точно есть.

   Я округлила глаза и принялась прикидывать, как так вышло. Неужели это произошло, когда Этьен неожиданно вернулся из поездки? Я тогда перестала пить противозачаточный отвар. Зачем, если планировалось, что он прибудет только через неделю?

   Лицо же Этьена просветлело, а на губах появилась совершенно идиотская улыбка:

   — Я буду папой!

   — Ну не мамой же, — беззлобно толкнула я его локтем в бок.

   У самой же внутри всколыхнулась необъятная радость. Хотя, если честно, я о чем-то подобном уже и сама догадывалась. Уж очень нетипичными для меня были такие резкие перемены настроения, как сейчас.

   — Нет, мамой будешь ты! А я самым счастливым в мире папой, — заявил он и, не выдержав переполнявших его чувств, подхватил меня на руки и закружил.

   Народ начал оборачиваться и перешептываться:

   — Уже что, объявили результаты?

   — Когда это успели?

   — В этом году победила миледи?

   — Да нет, мэр еще на помост даже не поднимался.

   Мне же внезапно так захотелось просто побыть со своими родными наедине, что я махнула на все рукой. Главное ведь для меня не победа, а сам процесс творчества! И плевать, что там обо мне будут судачить. Первый раз, что ли?

   — Поехали домой. Мовельдик получит премию за меня, ему не в первой, — и обняла за талии мужа и дочь.

   Мам...

   — А? — удивилась я вкрадчивым интонациям Леи.

   — А дома тебя уже ждет сюрприз!

   — Какой такой сюрприз, что ты решила сообщить мне об этом заранее? — насторожилась я.

   — Там дедушка приехал.

   — Из столицы?

   — Эээ. Нет, из Трины. Хотя и он тоже.

   — Так это же замечательно! — обрадовалась я.

   — Ага, — улыбнулась как-то без энтузиазма. — А с ним дядя.

   — Король, что ли?! — я изумилась тому, что не знала о таком событии заранее. Хотя последние дни так была занята подготовкой к конкурсу, что могла пропустить что угодно.

   — Подожди. — внезапная мысль заставила застонать в голос. — Только не говорите, что король Аллирии тоже почтит нас своим присутствием!

   Я вспомнила гуляния, которые длились целую неделю после свадьбы, и о том увеселительном марафоне, который пришлось пережить, потом еще об аналогичных празднествах в честь пятилетнего юбилея нашего бракосочетания, и теперь уже застонала, не стесняясь.

   Кажется, я только что говорила о счастье? О да! Я точно его испытаю, когда все окончится.

   — Ани, ну ты что? Я ведь буду рядом.

   — Ага, — вздохнула я и, глупо улыбнувшись, погладила свой еще плоский животик. Внезапно дорогу нам заступил высокий улыбчивый кадет военной академии и отдал честь:

   — Доброго вам дня!

   — Доброго. — я вгляделась в парня, черты лица которого мне показались знакомыми. — Векс! — наконец, узнала его, и улыбка кадета стала еще шире. — Как же ты вырос и возмужал! Я знала, что ты поступил в военную академию, но не думала, что тебе так пойдет форма!

   — Все благодаря вам, миледи, — он с благодарностью поклонился мне.

   — Ну что ты?! Ты ведь сам поступил!

   Парень не стал спорить, но было видно, что остался при своем мнении.

   А ведь в различные академии и другие учебные заведения на бесплатные места поступило уже очень много таких вот мальчишек и даже девчонок. Жерик тоже в военной академии учится, а Ноэль, как и его талантливая бабушка, выбрал стезю художника и поступил в академию искусств. Правда, тут не обошлось без гранда графини Бриэн, но иначе было никак — бесплатно там не обучали.

   Да, во всем этом была и моя заслуга.

   Когда-то, десять лет назад, через неделю после нашей свадьбы я пришла на рынок к старой Берте. Она, как обычно, сидела на своем месте, закутанная в черные одежды, и щурилась на осеннее солнце.

   — Пришла, — не здороваясь, произнесла, увидев меня. — Давненько я тебя не видела.

   — Доброго дня, уважаемая Берта.

   — Доброго-доброго, — ответила она, подслеповато разглядывая меня с ног до головы. — Зачем пришла? У тебя ведь все хорошо.

   — Долги пришла отдавать.

   — Долги? Кому? — хитро прищурилась она.

   — Вы и сами знаете: ребятам. Они ведь не раз меня спасали.

   — А конфеты и карманные деньги у знати благодарностью уже не считаются? Их ведь эти сорванцы уже получили.

   — Вы правы, теперь я стала частью этой знати, и у меня стало гораздо больше возможностей помочь таким сорванцам.

   — И чем же ты хочешь им помочь? Дать очередную рыбку? — продолжала хитро улыбаться она.

   А я вспомнила, что здесь была похожая притча о том, что страждущему нужно дать не рыбу, а...

   — Нет, я хочу дать им удочку. — Из взгляда Берты ушли смешинки, и она стала слушать очень внимательно. — Я планирую открыть детский сад и школу. Сама знаю, как бывает тяжело работать и заниматься ребенком и как из-за этого не хотят брать на работу. Мне в свое время очень повезло с госпожой Ловель, и вам за это низкий поклон, — я поклонилась старухе, — и теперь хочу помочь этим детям и дать им образование. Уверена, умение читать, писать и разбираться в естественных и точных науках даст им возможность выбрать более достойное будущее. Их же матерям и отцам это даст возможность работать и не переживать, где сейчас носит их детей.

   На какое-то время взгляд Берты стал отрешенным, но потом она отмерла и задумчиво кивнула:

   — Школа и детский сад.. .Что ж, из этой затеи может выйти толк. Только расскажешь мне подробнее о них. И да, будет очень непросто.

   — Я знаю, — вздохнула, понимая, что начинаю очень непростое дело в условиях практически средневековой культуры. — Госпожа Берта, боюсь, что без вас мне не справиться. Думаю, только вы сможете посоветовать достойных учителей и людей, которые согласятся стать воспитателями маленьких мальчишек и девчонок.

   Она хмыкнула и, кряхтя, начала подниматься с места.

   — Пошли, что ли, не здесь же все это обсуждать, а разговор нам предстоит длинный...

   Разговор и правда получился долгий и непростой. Берта озвучивала столько нюансов, о которых я даже не думала, что голова шла кругом. И вырисовывавшаяся модель садов и школ совсем не соответствовала тому, что я предполагала поначалу. Главный же вопрос упирался в финансирование, которое Этьен пока взял на себя. Потом планировалось, что частично его возьмет на себя попечительский совет города.

   — Госпожа Берта, а вы сами не хотели бы преподавать в такой школе? — в самом конце беседы спросила я.

   — Чему же я там буду учить? Нет, — махнула она рукой. — Мое место здесь, на рынке, и я отсюда ни ногой. Тут и помру.

   Я подумала о том, какие эти старухи бывают порой упертыми. Та же Лианем. Вот что ей делать в той деревне?! Так нет же, точно так же говорила: «Я отсюда ни ногой».

   — Да, мы такие, — усмехнулась Берта, озорно сверкая подслеповатыми глазами, не скрывая, что подслушала мои мысли. — Только к своей знахарке все же съезди. В этот раз она может и согласиться.

   Так и получилось, что в скором времени мы отправились за Лианем. Тогда же случайно по дороге повстречали Леба — человека, который так сильно помог мне в тот момент, когда я в этом больше всего нуждалась. Мне показалось, что он за такой сравнительно короткий срок стал каким-то более дородным и солидным. Выяснилось, что он тоже успел жениться на девушке, которая понравилась не только ему, но и его матери, и был вполне счастлив. Он признался, что очень переживал за нас с Леей и винил себя, что не отправился вместе с нами, и теперь очень рад, что у нас все сложилось так хорошо.

   Позже я узнала, что после нашей случайной встречи у Леба дела сильно пошли в гору, а по уклончивым ответам Этьена поняла, что не обошлось без его помощи.

   А Лианем и правда согласилась покинуть глухую деревню. Поселилась она у госпожи Ловель. К сожалению, с сестрой общего языка она так и не нашла, хотя племянника искренне любит, а сам Мовельдик часто бывает у старушек в гостях. А они, несмотря на свой возраст, до сих пор активно участвуют в деятельности школ, которых в Бравеле уже три. Сам король заинтересовался моим проектом и теперь хочет взять на себя их финансирование и открыть новые по всему королевству.

   Так что дел у меня еще очень и очень много. И в этом мире я развернулась еще не до конца. А потому «мое долго и счастливо» будет деятельным, многодетным и очень счастливым. Я в это верю. Вот только переживу очередное пришествие королей и точно буду счастлива! А по-другому и быть не может, ведь рядом со мной люди, которые даже невозможное помогут сделать возможным.
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